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Z dvojno Stevilko zakljucujemo letosnji 54. letnik.
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Zato pa toliko bolj prosimo vse naroc¢nike, da poravnajo naro¢nino
in da darujejo v tiskovni sklad, iz katerega ¢rpamo sredstva za tiste,
ki narocnine Zal zaradi financne stiske ne morejo poravnati.

Vsem narocnikom in podpornikom se vnaprej zahvaljujemo.

Na zadnji strani platnic ponujamo darilo nase zaloZbe vsem tistim,
ki boste narocnino poravnali do konca januarja prihodnjega leta.

Vsem bralcem in prijateljem
Zelimo

Foto I.G.

SLIKA NA PLATNICI: Ljubljana, prestolnica slovenske drZave in du-

hovno sredisce Slovencev, nas vsako leto za BoZic takole razveseljuje s
svojo pravijiéno podobo (foto Danilo Pahor).

UREDNISKI ODBOR: David Bandelj, Ivo Jevnikar, Marij Maver (odgovorni urednik), Sasa
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UVODNIK

Bozi¢, izziv ali utopija?
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VPETI V SODOBNO DRUZBO
lovenski kristjani na Trzaskem Zivimo resni¢nost tako lokalne kakor vseevropske
stvarnosti. Smo pac del zahodne civilizacije, s pozitivnimi in negativnimi danostmi.
Se posebej na sebi ¢utimo breme potrosniske miselnosti in duhovne revséine.
Kultura smrti kot posledica potrosniStva in nadina zivljenja je preplavila Evropo.
Hlastanje po blagostanju podira temeljne vrednote. V zivljenje se je naselila brezciljnost.
Ostal je le uzitek kot beg in pozaba. Ostaja le potrosnistvo kot bolezen, ki ima edini cilj
potesitev ¢lovekovih frustracij.

POTROSNISTVO KOT RAK NAJEDA NARODNO TELO

_ To zlo je udarilo tudi po zamejstvu. Umiramo kot narodna skupnost in kot kristjani.
Zivljenjski sok narodnega telesa nam polzi iz rok. To se cuti iz leta v leto mocneje. Temu
vplivu se nismo znali upreti. Ker Zivimo v drzavi kot manjsina, to Se toliko bolj ¢utimo.
Ponujena nam je bila ¢aSa potrosnistva. Brez pomisleka smo jo nagnili, iz nje pijemo Se
danes. Posledice so tu. Pomanjkanje novega zivljenja, vedno manj je odlocitev za kvali-
tetno druzinsko zZivljenje, mnoge druzine propadajo, vedno vec¢ je neporocenih, in kon¢-
no je tu Se asimilacija. In ¢e dodamo Se, da smo se ves povojni ¢as iz¢rpavali v medse-
bojnem ideoloskem boju, je ¢asa polna. Narodovo drevo postaja vse bolj suho. UMI-
RANJE je postalo DEJSTVO.

SMO SE KRISTJANI ZNALI UPRETI?

Tudi Kkristjani se nismo znali upreti tej skusnjavi. Potro$niski nacin zivljenja, svet bla-
gostanja in lov za uzitki je vdrl tudi v Zivljenje krS¢anskih skupnosti. Mnogi so sprejeli ta
nacin zivljenja in zapustili krs¢anske vrednote. Zivljenje po veri je splahnelo. Vera, ki je
slonela bolj na tradiciji kot na osebni izbiri in odlocitvi, je zacela zgubljati tla pod noga-
mi. Vprasanji, zakaj sem kristjan in zakaj ho¢em ostati kristjan, ne sezeta v zivljenje.
Kljub temu, da je vecina nasih ljudi krscena, so se nase skupnosti skrcile na minimum.
In Se v njih se cuti resignacija. Pri vecini krscenih ni tiste vere, ki bi zivljenje oblikovala.
Je bolj kulturna pripadnost in izraz tradicije. Krs¢anstvo je v svojem jedru popolnoma
nekaj drugega, je nositelj vrednot zivljenja in velik nasprotnik kulture smrti. Brez ponov-
nega sprejetja temeljnih vrednot zivljenja ne bomo preziveli. Borba za jezik je premalo.

Bozi¢ KOT NASPROTJE BozZica

Bozic¢ni prazniki so pred nami. Sporocilo bozi¢ne noc¢i bo za mnoge umrlo v nakupo-
valnih centrih in za preoblozenimi mizami. Potrosnistvo kot nacin Zivljenja in kot bole-
zen sodobnega cloveka bo v vsem razkoSju razsvetljenih ulic slavilo zmago. Bo tudi krist-
jane vsrkalo v svoj objem? Bozickov se bo trlo po trgih in trgovinah. Le tistega, ki pri-
nasa zivljenje, ne bo nikjer.

SPREOBRNJENJE

V tej smeri ni izhoda. Izstopiti je potrebno iz tega toka. Iztrgati se moramo iz misel-
nosti tega sveta. Zapustiti je potrebno ta bolestni nacin zlaganega zivljenja. Klic Janeza
Krstnika Se vedno odmeva. »Spreobrnite se.« In Jezus dodaja »in verujte evangeliju«.
Potrebno je osebno spreobrnjenje. Spreobrnjenja ni mogoce doseci od zunaj — s prisilo.
Vsakdo mora iti vase in narediti preobrazbo sam v sebi. Spreminjanje druzbe se zac¢ne
z lastnim spreobrnjenjem. To nam govori ze sveti Pavel. Umreti moramo staremu clove-
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Ku in zaziveti Zivljenje novega ¢loveka. Zaceti vse znova ... Pa tudi v lai¢ni druzbi se vse bolj
iSCe izhod. Mnogi vidijo izhod iz te slepe ulice v ponovnem vzpostavljanju duhovnih vred-
not in radikalni spremembi nacina zivljenja in miselnosti. Povrniti se je treba k izvirom.
Govorijo v sodobnem jeziku in pravijo: Resetirajmo to druzbo.

IN KAJ MI KRISTJANI LAHKO PONUDIMO TEJ DRUZBI V SLEPI ULICI

Veliko in lahko tudi ni¢ ... Najprej se moramo tudi mi zdramiti iz te otopelosti. Adventni
cas nas vsako leto klice, da se zbudimo iz spanja. Bog v podobi Novorojenega otroka stopa
v ta svet Kot nosilec Zivljenja in kot reSitelj pred objemom Nica. Bog vsakemu od nas nala-
ga poslanstvo upanja in zivljenja. Marija je v zgodovinskem trenutku zmogla reci zname-
niti DA. Tudi od nas Bog pricakuje odgovor: »Gospod, na razpolago sem ti.« Za to pa je
potrebna globoka in osebna vera, ki ustvarja skupnost Jezusovih ucencev.

DRUZINA TEMELJ VERSKE VZGOJE

Pomanjkanje te vere, ki bi bila ob¢estveno naravna, se najbolj opazi pri nasih nedeljskih
bogosluzjih. Druzin enostavno ni. Le tu in tam kaks$na. Prihajajo starejsi. Otroke posiljajo
kot na neko dejavnost za otroke n.pr. Sport, glasba itd. Pred zakramente prihajajo matere,
zelo redko cele druzine. Preobrat v nasih skupnostih bo nastal Sele takrat, ko bodo vkljuce-
ne v zivljenje Zupnije celostne druzine. Prezivetje nasih skupnosti ne bo v tradiciji, prazni-
kih ali koncertih. Potrebno je veliko ve¢. Potrebne so druzine, ki zive iz vere.

Vendar kako tezko je to. Kako tezko je to preseci. To se vidi ze iz miselnosti, kaj mnogim
druzinam pomeni n.pr. priprava na birmo. Obiskovanje verouka se jim zdi odve¢. Cim
krajSe tem bolje. Vse druge dejavnosti imajo prednost. Verouk kot zadnja stvar. In ko je
birma mimo: hvala Bogu. Konc¢ano je. Vsa priprava osmih let je bila samo zato, da je
koncano. Ker druZzine ne zive polnosti krs¢anske skupnosti, po konéani birmi nimajo otro-
ka kam vkljuciti. Oziroma ga vkljucujejo v zivljenje, ki ga Zivijo sami. Odsotnost. Potrebno
je obrniti stvar na glavo. Kr$¢anska druzina mora vzgajati in voditi mladega, da ga vkljuci
v zivljenje skupnosti, katere aktivni ¢lan je tudi druzina. Torej teziSc¢e verske vzgoje ni na
verouku, je na druzini. Verouk je le dopolnitev. Starsi so tisti, ki otroka uvajajo v krs¢ansko
skupnost, v kateri oni v polnosti zZivijo.

PEVSKI ZBORI SRCE ALI LE NASTOPAJOCI?

Pri Slovencih je zelo razvito zborovsko petje po cerkvah. To je pravo bogastvo. Nevar-
nost pa je v tem, da iz navade pocasi postanejo le nastopajoci. Cerkveni pevci so oziroma bi
morali po svoji naravi biti srce in motor nedeljske bogosluzne skupnosti. Petje naj bi
odrazalo njihovo globoko vero. Bili naj bi tudi tisti, ki povezujejo vso ostalo skupnost in jo
vabijo, da se pridruzijo k aktivnejSemu sodelovanju. Ni potrebno posebej poudarjati, da ni
dovolj, da pri obhajilu pojejo, temvec, da so oni prvi, ki pristopijo k obhajilu. Cerkveni
pevci niso nastopajoci, temvec so zveneci spev globoke osebne vere in vere celotne skupno-
sti. Petje mora izhajati iz vere.

NE NA TRADICIJI, NA OSEBNI VERI SLONI ZIVLJENJSKOST NASIH SKUPNOSTI

Kristjan ne more Ziveti svoje vere le individualno. Osebna vera ni individualisti¢na, je po
nujnosti obcCestvena in ne masovna. Osebna vera je pogoj za oblikovanje krscanske skup-
nosti.

V nasem zamejstvu imamo lepo Stevilo verskih skupnosti, ki so oblikovane v zZupnije.
Nekayj jih je v samem mestu, ki so kot samostojne oblike v okviru vecinske italijanske zup-
nijske skupnosti. Te verske skupnosti obenem pozivljajo tudi narodno skupnost. Ce nam
umre katera koli izmed njih, je posledi¢no umrl tudi del narodnega telesa. Nelogicno je, da
umirajo skupnosti, ki bi morale biti nositeljice zivljenja. Nase skupnosti se morajo iztrgati
iz umiranja. Nosilci smo Kristusove prisotnosti, torej mora prav iz nasih vrst prihajati ziv-
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ljenje. Prinasati moramo novo upanje. Biti moramo ustvarjalci nove kulture, kulture Ziv-
ljenja. Morda ne bodo te skupnosti mnozic¢ne. Tudi ni nujno potrebno. Morajo pa biti pre-
roske. Le take imajo smisel, da obstajajo.

DEKANIJSKI PASTORALNI SVET

Mnogim pokojnim in sedanjim duhovnikom ter tolikim nasim vernim prednikom se mo-
ramo zahvaliti, da so te skupnosti ohranile vero in slovensko besedo. Vse od tezkih ¢asov
faSizma do danasnjih dni. Ko izrekamo zahvalo, se nas pogled ze usmerja v bodo¢nost in
tam iS¢e znamenje ¢asa. Imamo sreco, da so vse slovenske skupnosti zdruzene v enem deka-
natu. To pomeni, da lahko samostojno nacrtujemo in se tako kot subjekt vkljucujemo v
trzasko Cerkev. Vsaka Zupnija Ze sedaj samostojno nacrtuje in dela. Potrebno je iti korak
naprej. Potrebno se je znati povezovati in si postavljati skupne cilje v pastoralni dejavnosti.

Od pomladi je v nastajanju pastoralni dekanijski svet. Zdruzeval naj bi duhovnike, redov-
ne sestre in laike iz vseh Zupnij in skupnosti. Dekanija naj bi se delila na tri delavna podroc-
ja: Breg, mesto in Kras. Vsako podrodje naj bi se srec¢evalo veckrat na leto, po dogovoru. Vsi
problemi, nacrti in pobude se bodo prenesli na dekanijski pastoralni svet. Do zdaj smo se na
tej ravni srecevali le duhovniki. Ta pobuda je nekaj novega. Ker pa dekanija obsega vse nase
delovanje, je to obenem tudi pastoralni svet za slovenske vernike na Trzaskem.

Obstaja tudi Skofijski pastoralni svet. Tam imamo lepo Stevilo predstavnikov, vendar so
manjsina. Zato se vecinoma govori o problematiki italijanskih vernikov. Od zdaj bodo kot
predstavniki nasega dekanijskega sveta lahko prinasali nacrte, pobude in probleme Sirsi
skupnosti. Obenem pa bodo skupne pobude trzaske Cerkve prenasali na dekanijsko raven.
Zato naj bi se dekanijski svet sreceval pred Skofijskim pastoralnim svetom.

Temeljno poslanstvo dekanijskega sveta je povezovanje nasih zupnij in jih ohranjati.
Pred nami je obdobje pomanjkanja duhovnikov. Postavlja se vprasanje, ali se bodo nase
nedeljske skupnosti izgubile ali pa jih bomo na nov naéin ohranili. Zupnije so tudi pravna
oseba in imajo velik pomen tudi za SirSo skupnost. Potrebno je, da se verska skupnost redno
zbira ob nedeljah. Nemogoce je opravljati mase ob 8. uri zjutraj ali ob drugih nemogocih
urah. Zato bo potrebno pripraviti ljudi, ki bi lahko v odsotnosti duhovnika vodili nedeljsko
besedno bogosluzje. Tako bo duhovnik imel bogosluzje eno nedeljo v tej zupniji, drugo ne-
deljo v drugi. Krscanska skupnost pa bi se na ta nacin redno zbirala na Gospodov dan.

Casi, ki so pred nami, niso obetajo¢i. Imamo samo dve moznosti. Ali vzamemo stvari v
svoje roke in z novimi mo¢mi delamo za to, da ozivimo nase zamejsko verno obcestvo ali pa
vrzemo pusko v koruzo in se prepustimo usodi umirajoc¢ih. Zavedati se moramo, da je na-
por za ohranitev premalo. Nase skupnosti bomo ohranili, ce jih ozivimo. V njih mora v pol-
nosti zaziveti VSTALI KRISTUS. V njih se mora naseliti zivljenje. Ce bomo postali nosi-
telji upanja in novega zivljenja, se bo to poznalo tudi v celotni nasi narodni skupnosti. To
Jje izziv vsem nam. To ¢aka od nas danasnji cas. Ce tega nismo sposobni, smo ostanek pre-
teklosti. Caka nas usoda Indijancev.

Neko¢ gospodarji na svoji zemlji-zupnijah, v prihodnje ...

Vendar upanje nam je dano. Se veliko Jje vernih, ki globoko cutijo s Cerkvijo. Z bozjo po-
mocjo je mogoce vse. Tudi mrtvi lahko vstanejo. Tudi letos nam je ponujeno Zivljenje. No-
vorojeno Dete je tu. V bozi¢ni noci gre za rojstvo, gre za zivljenje. Nasa bodocnost je odvi-
sna od tega, ¢e nas je dovolj hrabrih in pogumnih, ki bodo nosilci krscanskih — zivljenjskih
vrednot in graditelji krScanskih skupnosti. Zaupajmo Bogu in sprejmimo poslanstvo, ki ga
nam ponuja.

Repentabor, 10. 12. 2010 Anton Bedencic, skofov vikar
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NAS KOMENTAR

35 let-porsiiili

o tocCi zvoniti ni koristno, smesno pa bi bi-

lo, Ce bi zvonili 35 let po dogajanju. Zato

se danes niti ne hudujemo vec¢ nad Osim-
skim sporazumom (Ceprav njegove negativne
posledice obcutimo Se danes in jih bomo Cutili
Se dolgo), pac pa nas je razjezila splosna ugo-
tovitev pravnikov in zgodovinarjev na nedav-
nem ljubljanskem simpoziju, ces da so bili ome-
njeni sporazumi »dejansko velika mojstrovina«.
Dejansko je res, da je dogovor, ki so ga skleni-
li dvajset let po Londonskem sporazumu, potr-
dil obstojece stanje kot tudi ¢rto med drzava-
ma, ki je postala drzavna meja tudi na obalnem
podrocju. Ugodne posledice so bile, da je Slo-
venija dokonéno dobila

kapitali za tako velik in dolgorocen projekt, po-
leg tega pa je Ze bilo slutiti blizanje zatona indu-
strije. Italijanski politiki so mislili, da bo cona kot
obliz za dokoc¢no izgubljeno Istro, a je postala
strup, ki jih je politicno pokopal, avtonomisti¢no
lokalna in nacionalisticna stranka Lista za Trst
pa je iz politicno zakotnega Trsta ustvarila de-
lavnico za kasnejsi vzpon Berlusconija.
Osimski sporazum seveda ni uresnicil cone in
tudi mnozic delavcev z Balkana ni bilo, prinesla
pa so jih komaj poldrugo desetletje kasneje kr-
vava zaris¢a jugoslovanskega razpadanja. Zdaj
je italijanski Trst, ki je vedno zviska gledal na
Jugoslavijo in njena ljudstva, primoran Ziveti z
njimi v mestu samem,

svoje morje in prispevke
za gradnjo nekaterih cest
ter kasnejSo ustanovitev
mesane komisije zgodovi-
narjev za preucitev med-

... NJEGOVE NEGATIVNE POSLEDICE
OBCUTIMO SE DANES IN JIH BOMO
CUTILI SE DOLGO ...

Kjer pocasi nadome-
Scajo zastarelo prebi-
valstvo. Petnajst al
morda 18 tisoc jih je,
zelo verjetno pa vec

drzavnih odnosov. Neu-
godne posledice pa so bile, da sporazum ni
uposteval interesov takratne Republike Sloveni-
je pri razmejitvi na morju, kar predstavlja danes
problem v odnosih s Hrvasko. Predvidena indu-
strijska cona na Krasu, ki je na sreco niso niko-
li uresnicili, je predstavljala nekaksen davek ali
zrtev Primorske na eni strani in Trsta na drugi
za pospesitev ekonomskega sodelovanja med
drzavama, ki naj bi vodilo v prodor italijanske in-
dustrije na Balkan. Ob podpisu so vsi seveda,
obvezno, hvalili vse tocke sporazuma, vklju¢no
tudi tiste iz preambule, s katerimi obe drzavi za-
upata druga drugi reSevanje ravnanja z obsto-
je¢imi manjSinami. Kakor da ne bi vedeli, kako
italijanska drzava izpolnjuje obveznosti iz Lon-
donskega sporazuma, pa Ceprav podpisane v
mednarodni pogodbi: na zascitni zakon smo —
po Osimu — ¢akali polnih 25 let, a se Se deset let
po odobritvi ne izvaja. Na to je moral udelezen-
ce ljubljanskega simpozija opozoriti zgodovinar
iz zamejstva.

Da z industrijsko cono na meji nista obe stra-
ni mislili resno, bi lahko razumeli od vsega za-
cetka, saj ne ena ne druga nista razpolagali s
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kot 20 tiso¢ iz raznih
bivSih jugoslovanskih republik. Zdaj se prebuja-
jo in osvescajo kot skupnost. Pred tedni so nasli
pot celo do italijanskega zunanjega ministra in
mu povedali, da se potegujejo za status jezikov-
ne manjsine in za svojo Solo. To bo nova preiz-
kusnja za nestrpni Trst. Pri tem velja pripomniti,
da slovenska manjsina od zmeraj z veliko teza-
vo vzpostavlja normalne stike z rimsko vlado in
njenimi predstavniki.

Od Liste za Trst, ki je svoj ¢as pometla z vso
tradicionalno politiko, so zdaj ostali samo sle-
dovi, saj jo je Berlusconi popolnoma posrkal,
ostale so samo malopotezne Zelje provincial-
nega mesta, ki ne more zaustaviti svojega umi-
ranja. Pred &tirimi desetletji je prepustil svoje
slovite ladjedelnice Trzicu, ki mu zdaj grozi tudi
z megapristaniscem. Velekapital se je zavedel
potencialnih pristaniSkih moZnosti severnega
Jadrana in je pripravljen vlagati ogromna sred-
stva v Trzic, ki ne boleha za prostorsko stisko
kot Trst. Ta nacrt predvideva sodelovanje z
drugimi pristanisci, tudi s Koprom, Trsta pa ne
omenja; bo ostal spet praznih rok?



PESMI
Marija Svajncer

Trenutki

Druga nagrada za poezijo na 38. literarnem natecaju revije Mladika

Plasti¢ni stoli Mesto

Na plasticnih stolih Mesto kot toliko drugih,

sedijo ljudje, vendar bolj zeleno,

ki so izgubili svoj boj, tudi barva sivih plocnikov je mocnejsa.
niso si znali priboriti Mesto,

lesenih sedezZev,
niso zmogli posesti
in velikih his.

Tam zgoraj

skrito Zdijo

na svojih plasticnih stolih

in ne vedo vec,
kaj bi s svojim
plasticnim casom.

Mladost

Mladost

se zmerdj
svetlika

v davnini,
drugacna je,
kot je bila

V resnici,

Sele zdaj,

ko je ni vec,
postane lahkotna
inigriva.

Ko je trajala,
Jje bila

zavita

v meglo strahu
in pricakovanja.
Sele danes

je taksna,

da si jo Zelimo
nazaj.

kjer so ljudje zaskrbljeni,
a se vseeno razgovorijo
in napijejo,

kot da jim je dobro.

Na zacetku poletja

se zherejo ob reki

in drug drugega prepricujejo,
da se imenitno zabavajo.
Od reke piha veter,

ki jim hladi razgreto celo.
Pojedo kaj mastnega

in se glasno smejejo,

da ne bi slisali,

kako tudi njim odteka cas.

Ulice

V tem mestu so ulice zvecer prazne,
ljudje se skrijejo v sobe ali gostilne,
stisnejo se v prostor,

kot da se jim bo zunaj

zgodilo kaj hudega.

Ulice samevajo,

le tu in tam se sprehodi

kaka macka,

¢rna, stara in pozabljena.

Pogleda,

ali bi kje nasla hrano.

Ulice so tako ciste,

da na njih ne tekajo misi.

Macka je lacna — hrane in ljubezni,
nekako tako kot ljudje,

ki so se poskrili po sobah.
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B pesni

Domov

Morala bi
domov,

doma je tam,
kjer te caka
objem.

Rada bi

v domaco hiso,
tistih,

ki so bili z mano,
ni vec.

Ze zdavnaj

so se zarili

V prst.

Morala bi

ya,

kjer je bil
smeh

in smo znali
obracati
besede,

da nihce

ni ostal

resen.

Morala bi,

a je Ze zdavnaj
prepozno.

Cas je storil
svoje.

Grobovi skrivajo
stare zgodbe.
Neznani obrazi

izrazijo presenecenje

in se hitro
odmaknejo.

Na obmorsko streho je priletela,

vsa temna in nenavadna,
vrana,

ni bila tista,

ki vrani ne izkljuje oci.
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Caj za samotne

Samotni pijejo caj,
zdaj zelen, zdaj ¢rn,

takSen za pozivitev in za odmik.

Samotni srkajo caj

in imajo otozen pogled.

Ce je v njem se mleko,

ni vec zelene barve,

ni tak,

kot bi moral biti ¢aj.
Samotni hocejo imeti obred,
gledajo v skodelico

in si nocejo priznati,

da so vsi Ze zdavnaj odsli.

Nisem se smejala

Nisem se smejala,

ko so se ljudje spakovali,
kremZila sem se,

ko so ponujali sale.
Nisem se smejala,

ko smo se rokovalli.
Imela sem siv pogled

in povesene ustnice,

ko so pripovedovali dolge zgodbe

o labirintih v Zivljenju.
Nisem se smejala,

ko jih ni bilo ve¢

ali pa so se iznenada oglasili.
Smejala sem se,

ko me je poklical otrok
in rekel,

da se mu hoce mojega smeha.

Vrana na strehi

Prisla je druga, tiha,

taka, siva,

ki nikogar ne kljuva. temna,
Prav zato pozabljena,
pa je tako samotna, skrita

in odvecna.
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PETEK, 5. JUNIJ

Kaj naj piSem? Dan je enak dnevu. Zjutraj vsta-
janje, licenje, kava, sluzba ... Ko bi mi vsaj hrana
teknila. Potem bi napisala, kaj sem dobrega jedla.
Vsa oblacila, nekdaj oprijeta in prilegajoca, so mi
postala prevelika. No ja, na poti iz sluzbe sem srecala
Olgo. Bi bilo bolje, da je ne bi. Spet je klevetala:

»Videla sem tvojega bivSega fanta, ko se je s
svojo seksi punco sprehajal po ulici. Skoraj smo se
zadeli drug ob drugega, pa me nista videla, tako sta
bila prevzeta od zaljubljenosti.«

Ne maram poslusati njene privoscljivosti, zato
sva se kar kmalu poslovili.Vem, da jo jezi, ker je
Matevza spet zamudila. Dolgo se je metala za njim.
Potem pa, ko je Matevz zahajal k meni, je rada po-
nagajala:

»Matevz, ti si pa res lahko srec¢en. NasSel si si naj-
lepSo in najbolj$o punco.«

Prav danes mineva eno leto, odkar se je Matevz
odselil in §e vedno ne morem verjeti, da je zares od-
Sel. Prstan nosim sedaj na sredincu, ker je prstanec
postal predroban. Kupil mi ga je nekoc, ko sva bila
na izletu v Istanbulu. Na trznici, med mnoZico stoj-
nic, me je privabila vitrina z energijskimi prstani.
Prodajalec je vabil mimoidoce in vpil:

»Kupite ¢udezni prstan, ki spreminja barvo. Pri
zaljubljencih postane mocno rde¢.« In sem ga dobi-
la. Tako, bolj za Salo. Zdaj ga vsak dan opazujem.
Ni vec rdec¢. Na obrocu se kot cikcakast vzorec spa-
jata dve vrsti trikotnikov. Ena vrsta je bledo rjava,
druga bledo zelena. Umazano bledo. Nemarno ble-
do. Tako kot je moje pocutje. Ali se bo Se sploh kdaj
spremenil? Energijski prstan, ki z barvo izraza moje
razpoloZenje.

To sicer ne spada med dogodke danaSnjega dne,
a tega tudi kdaj prej Se nisem zapisala.

NEDELJA, 7. JUNIJ

Dolg in zoprn dan za samevanje, si recem zjutraj.
Pozneje upostevam nasvet mojega zdravnika, naj se
veliko gibam na zraku. Zaradi bledice, da se razgi-
bam, da se mi povrne tek. V nahrbtnik zloZim re-
zervno majico, plastenko vode, ¢okolado. Kaj dosti

naprezat se pa tako ne nameravam. Za naramnice
nahrbtnika si Se zataknem anorak in se podam na
Pohorje. Ze nekaj ¢asa se vzpenjam po gozdni poti
in odlo¢im se, da grem samo Se do tja, kjer se pot
razcepi v tri smeri. Tedaj me dohiti neki moski.

»Gospodicna, anorak ste izgubili.« mi rece in v
roki res drzi moj anorak.

»0, hvalal« se vsa zadihana zahvalim in se ¢u-
dim, ko s tipanjem ugotovim, da ga res ni vec za
nahrbtnikom. Ze ho¢em dalje, a me zadrzi njegov
tako prijazen nasmeh, da mu ga ne morem ostati
dolzna. Skupaj potem nadaljujeva pohod. Svoj lah-
koten in siguren korak prilagaja mojemu leZernemu
in oklevajocemu tempu. Kar kmalu se zaklepetava.
V krizi§¢u sploh ne pomislim ve¢, da bi se vrnila.
Pripoveduje mi, da gre skoraj vsak dan po tej poti.
Zato, da je lahko pri svojem delu bolj zbran, da bi
izgubil nekaj kilogramov, da ohranja kondicijo, da
se napolni s svezino. Tudi jaz sem precej zgovorna.
Zaupam mu celo, kje stanujem. Takoj za tem imam
pomisleke, da sem le nekoliko prevec¢ zaupljiva. In
e se izmotavam z izgovorom: pa kaj zato. Ce se z
moskim pogovarjam menda ja ne rafunam Ze na
njegov obisk. Sicer pa je ta gospod vsaj za deset let
starejSi od mene, in za moj okus res majckeno zava-
ljen. Ceprav bi rekla, da je kar prijeten in zelo zani-
miv za pogovor. Pocutim se kot Solarka, ko se pogo-
varjava. Med vracanjem si naberem Sopek klasaste
trave in nekaj travniSkega cvetja.

ZvecCer sem prijetno utrujena, po dolgem casu
spet malo lacna. Sem se kar prav odlodila, da sem
odSla v naravo.

EDA, 10. JUNIJ
Nedeljski sprehod me je tako osvezil, da se Se
danes dobro pocutim. Minila me je solzavost in dan
dobiva svoj smisel. Moje delo v sluzbi ni vec tako
dolgocasno, kot je bilo $e pred dnevi. Kako je Ze
rekel sprehajalec?

»Kljub vsemu je svet lahko lep, ¢e ga sprejemas
s prave strani.«

Popoldan se spet odpravim po peSpoti. Morda
zato, da bi se s kom pogovarjala. Ali pa zato, da spet
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sreCam tistega moskega. Ah ne! Zato Ze ne, saj ni-
sem veC pubertetnica, in to misel modro odrinem.
Kljub temu se odpravim ob isti uri in po isti poti kot
v nedeljo. Ze kar na zadetku poti ga sre¢am, ko se
on Ze vraca s pohoda. Sele zdaj si ga dobro ogle-
dam. Res ni napacen. Bi celo rekla, da je privlacen
moski zrelih let. Pozdraviva se in on rece:

»Jutri bom pa Sel Sele ob petih.« Ne morem zata-
jiti prijetnega presenecenja, ker bi mi ga lahko vsak
prebral z obraza. Zdaj ugibam, ali je to vabilo?
Grem dalje in svoj pohod tokrat nekoliko skrajSam.
Na prvi jasi se ustavim, sedem na najbolj osonéeno
mesto in se okopam v toplem siju zZarkov. Sprasu-
jem se, kako to, da Ze kdaj prej nisem zaSla sem gor
in se veselim jutriSnjega dne. Ti sprehodi mi res pri-
Jjajo. Danes se mi celo poje.

CETRTEK, 11. JUNIJ

Pred tovarno spet srecam Olgo. Tokrat sem je
prav vesela, zato jo prehitim s pozdravom:

»Pozdravljena, Olga! Zakaj si tako zamiSljena?«

Presenecena nad mojo zgovornostjo in dobro vo-
ljo me sumljivo gleda. Naenkrat se njej mudi dalje in
razen pozdrava ne re¢e ni¢. Pa kaj si ona misli , da
bom jaz vecno nosila masko razocaranja. Morda pa
predvideva, da se je MatevZ vrnil k meni in sem zato
spet vsa srecna. Njo pa grabi zavist.. Naj jo kar grize,
si reCem in prav privos¢im ji malo negotovosti.

Ob petih sem brez oklevanja spet pod Pohorjem.
Moj sosprehajalec me ze Caka. Stopi mi nasproti, mi
poda roko in poljubi na Celo. Prijateljski poljub.
Vse€ mi je in sprosceno se zasmejem. Kar naenkrat
je privrel iz mene. Smeh. Oba se smejeva in pocasi
stopava navkreber. Govorim in govorim, pripovedu-
jem prigode iz otroStva, o posuSenem klasju, ki ga
imam Vv vazi ..., da on sploh ne pride do besede in
samo poslusa. Nasproti nama prihajajo trije pohod-
niki. Ze na dale¢ nadvse spostljivo pozdravijo:

»Dober dan, gospod doktor!«

V trenutku se zresnim in ga plaho pogledam. On
pa se samo nasmehne, mi komaj opazno pomeZzikne,
prime za roko in tako nadaljujeva pot. Postanem za-
drzana, redkobesedna in naenkrat je ob meni Cisto
druga oseba. Da bi omilil mojo zadrego, se zdaj on
razgovori. Na dolgo in Siroko mi nasteva in opisuje
cvetje, ki raste visoko v gorah. Kljub moji zbegano-
sti, ¢as vse prehitro mineva. Ob slovesu se Cisto
spontano objameva. Navaden objem, brez poljuba.
Le z obrazom se dotakneva. Naslednje srecanje je
predvideno Sele v nedeljo. Z veliko zmesnjavo ob-
cutkov dvoma, zadrege, prijetne sprostitve, se vra-
¢am domov.
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PETEK, 12. JUNIJ

Danes mi delo ne gre najbolje od rok. Kar naprej
sanjam pohorske poti, vedno z Mirom. Tako se mi
je predstavil. Zdaj pa se mi blede. Povsod me
spremlja njegova podoba, sliSim njegov glas, po-
navljam njegove stavke. Ceprav vem o njem samo
to, da mu je ime Miro, doktor Miro. Olga bi se glede
let nesramno rezala, saj tega, da je doktor, ji tako ne
bi povedala. Doktor, tisti v beli halji in z resnim
pogledom. Presnete skomine! Saj vendar ne znam
biti »doktorjeva«.Sicer pa, kaj si sploh domisljam.
Zakaj sploh rinem prav po tisti poti, kot bi bila edina
na Sirnem Pohorju. Ves popoldan Ze tako sanjarim na
kav€u. Nenadoma se ujezim, potegnem predal iz
omare in vsebino zvrnem kar na tla. Zato, da bom
pocela kaj koristnega. Da mi poZelenje mine. Da si iz
glave preZenem neumnosti. [z pomeSanega kupa sor-
tiram nogavice, modrce, rutice ... Sredi zlaganja, ko
svoje misli ze utirim v lahkotnejsi tok, me popade
panika. Po stopni$€u sliSim korake. Nekoliko upo-
casnjene, preudarne korake. Lahko bi bil Miro. Kaj
za vraga hodi sem! Saj ga nisem povabila, se kot po
ukazu jezim. Moj drugi jaz je srecen: ni¢ zato. Da je
le prisel. Ostanek pomeSane vsebine na tleh hitro
zmecem nazaj v predal. Kar preko kupckov, ki sem
jih Ze celo uro skrbno zlagala. Napeto posluSam.
Zdaj, zdaj bo pozvonilo. Cakam. Koraki se pocasi
oddaljujejo in kmalu vse potihne. Se vedno kle¢im
na tleh poleg predala in se zazrem v prstan na sredin-
cu. Prej umazano rjavi trikotniki sedaj Zzarijo od
rdecine, sivkasto zeleni so modri kot ocean. Izdaja-
lec! Laze§! zavpijem in se ustraSim svojega glasu.
Jaz, da sem zaljubljena? V koga neki? Kaj naj si zac-
nem z njim, z dohtarjem. Jaz, navadna evidenticarka
v pisarni. Samo naslaja se in i$¢e avanture. Cimpre]
se moram izvle€i iz te igre. Ne maram ga vec videti
in v nedeljo ne bom §la nikamor! Naj me kar ¢aka!
Morda bo pa tako dezevalo. Toda v jasnem vremenu
je v mestu zadusljivo vroce, me zopet mami misel na
Pohorje. In ¢e bi bilo sluc¢ajno dezevno, kdo ve, ali se
bova Se kdaj srecala? Preden lezem spat, vzamem
dva apaurina. Preve¢ sem razburjena.

SoBoTA, 13. JUNIJ

Ce bi se dalo, bi dan najraje prespala. Dudi me
negotovost in dejstvo. Zelja, biti ljubljena in kljubo-
vanje. Razganja me od dvomov. Nekomu se moram
zaupati, si reCem in ze klicem Olgo. Kljub njeni ob-
rekljivosti bi me ona Se najbolj razumela. Vsaj po-
slusala bi me in vsaj tisti trenutek bila na moji strani.
Domov si je ne upam povabiti. Za vsak slucaj.
Lahko bi Miro res priSel. Gospod doktor. Z Olgo se



zato dobiva na vrtu bliznjega bifeja. Takoj opazi, da
sem drugacna kot pred dnevi. Ne vec tako vesela kot
oni dan. Tudi ne tako potrta kot Se pred dobrim ted-
nom.Vrta vame z vpraSanji, mi zaupljivo izdaja
skrivnosti, kdo se s kom dobiva, kdo je Sefu najblizji
in podobno. Jaz pa razen tega, da se veliko gibam na
zraku, ne povem nicesar. Pozneje si ¢estitam, da mi
Jje uspelo zadrZati mojo veliko skrivnost. Kljub temu
cutim olajSanje. Tem bolj, ker sem svoja dozivljan-
ja zavarovala pred razvrednotenjem. Moj prstan vz-
trajno izZareva Zivo rdece in oceansko modro. Pred
spanjem zopet vzamem pomirjevala, ki mi jih je
predpisal zdravnik.

AP ; '-{’!:'-u JUNIJ
Samo v tem tednu je popisanih skoraj toliko listov
dnevnika, kot v celem letu, odkar me je Matevz za-
pustil. In Se teh nekaj vrstic sporoca samo bolecine,
samoto, solze, Olgine obrekljive novice, zdravila ...
Ni¢ se mi ni dogajalo, kar bi bilo vredno zapisa.

K caju grizljam prepecenec z maslom. Pomirje-
vala Se vedno delujejo, tudi Custva so otopela, zato
se ne obremenjujem z mislijo na sprehod po Pohor-
ju.. Izjemoma si pa Ze zjutraj pospravim sobo. Ne, to
ni ved izjema. Ze nekaj dni to po¢nem. Brez pravega
zanimanja listam po starih revijah. Potem si pocasi
pripravim nahrbtnik ne da bi o tem razmisljala. Kar
tako, mimogrede, in grem. Zato, da ubeZim samoti.
Ker jaz tako hoc¢em. In kon¢no zato, ker ga Zelim
zopet poslusati. Poslusati zgodbe iz knjig, odkrivati
vesolje, slisati vprasanje, kako se poCutim danes.

Sediva na grebenu planine, globoko pod nama se
med gosto posejanimi hisami vleCe reka. Prestevava
mostove, iS¢eva najviSji dimnik. Steklo na neki
zgradbi prebadajo son¢ni zarki. Vsa stavba Zari, da
je videti kot velika svetilka.

»Je tam prizgana luc¢?« vprasam naivno.

»Sonce se poigrava v steklu.« rece. Zamisljen gle-
da tja dol, nekam v prostranost. Kot bi ne bilo nobe-
ne tocke, kamor bi lahko svoj pogled odloZil.
Obrazne poteze izdajajo zalost in skrbi. Podzavestno
ustvujem njegovo pocutje. Cez Gas nadaljuje:

»Za vsakega gori nekje lucka. Tudi Ce je Se tako
plaha, jo je vredno poiskati.« V teh besedah zacutim
neko toplino, obcutek varnosti in pocasi se izvijam
iz osamosti. Z nezavednim spoStovanjem posluSam
njegovo pripoved, ki naj bi jo Ze neko¢ davno, pre-
bral. Napeto sledim zgodbi o razoc¢arani mladenki in
njenem prizadevanju, da bi nasla izhod iz stiske.

Nenadoma zapiha mocan veter. Kot otroka me z
anorakom ogrne in cez glavo povezne kapuco.

»Paziti je treba na ta uSesca. Veliko bodo Se mo-
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rala sliSati.« rece. Primeva se za roke in stec¢eva kar
preko strmega travnika.

»Prej kot v sredo ne utegnem.« tokrat jaz predla-
gam termin, ko se poslavljava. Bojim se namre¢, da
bi bilo najinih srecanj prej konec, preden bi razvoz-
lala bistvo mojih custev, ki jih gojim do njega. Ve-
liko se pogovarjava, a o sebi mi ne pove nicesar.
Kot ocean je skrivnosten.

PONEDELJEK, 15. JUNIJ

V blagovnici stikam po polici s pletenimi kapami.
Nikdar si $e nisem poveznila kape na glavo. Za Ma-
tevza sem morala biti vedno izzivalno napravljena in
v druzbi vzpodbujati zavidanje. Zdaj naenkrat potre-
bujem kapo. Za pohode po Pohorju. Stojim pred
ogledalom in jih pomerjam. Nenadoma se mi v ogle-
dalu prikaze Mirova podoba poleg stojala za Sale.
Naglo se obrnem in ho¢em stopiti do njega, a mi in-
validski vozi¢ek zapira prehod. Zenska v njem si v
stoje¢em predalu izbira nogavice. Pustim kape, grem
iz trgovine in se postavim pred izlozbo. Cakam, kdaj
bo prisel Miro. Senzorska vrata se samodejno razmi-
kajo in spet zapirajo. Ljudje izstopajo, vstopajo. V
parih, posamicno. Iz trgovine se prikaze invalidski
vozicek z Zensko, ki si je prej izbirala nogavice. Spet
se obrnem stran, da bi z ogledovanjem izlozbe pri-
krila ¢akanje. Tedaj zasliSim znani glas:

»QOprosti Marta, zdaj morava domov. Otroka naju
7e Cakata. Te bom jutri odpeljal k frizerju.« Zdrz-
nem se. Zreva si v o€l in za trenutek otrpneva. Ko
zakrcene miSice popustijo, s prijaznim nasmeSkom
enoglasno receva »Dober dan!«

Miro z vozi¢kom pred seboj previdno zavije des-
no, jaz kot burja na levo. V naslednji ulici zacnem
hiteti, Cez most Ze te¢em. Pozabim na sluzbeni se-
stanek, namerno ne grem na zmenek z Olgo. Samo
domov, med svoje Stiri stene, si zelim.

Z naglico odklepam vrata in jih za seboj hitro zo-
pet zaklenem. Kot bi hotela ubeZati grenkemu od-
kritju. Torbico od dale¢ vrzem na mizo. Odpre se in
iz nje zdrsne majhno ogledalo. Zdaj lezi na tleh.
Razbito. Tako kot je razbita Mirova podoba. Omah-
nem na posteljo, ki sem jo zjutraj Se v zanosu vsega
lepega, skrbno poravnala. Ne morem jokati, ne so-
vraziti, ne pomilovati.

TOREK, 16. JUNIJ

Nenehno se prebujam v blodnjah: trgovina, Miro
v ogledalu, Miro z Zensko v invalidskem vozicku,
Marta, oprosti ...njegov pogled. Njegov pozdrav z
rahlim priklonom, dostojanstven, brez zadrzkov,
spontan. Prizori se kar naprej ponavljajo. Muc¢im se
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z vpraSanjem, zakaj sploh me je vse to tako zelo pri-
zadelo. Saj mi vendar nicesar ni obljubljal, ne zah-
teval od mene. Le prijazen je bil in ... njegov dotik.
Sama sem burila svojo domisljijo in gojila upanje.
Pripravljena sem bila celo na ve¢. Vse dogodke in
obcutke zlagam kot skladovnico, tehtam in preso-
jam. Nobenega vzroka za obsojanje ne najdem, no-
bene greSnosti za teptanje doZivetega. Novega ob-
zorja, ki se mi je zadnje dneve razgrnilo, ne morem
in tudi ne Zelim ve¢ zagrniti. Pohorske poti in nje-
gove besede mi bodo za vedno ostale vtisnjene v
spomin. To no¢ sem odrascala in dozorevala bolj
kot v zadnjih deset letih.

Zjutraj se uredim za sluzbo. Kot obi¢ajno. Veliko
licila, visoke pete, tesno oprijete hlace. Matevz je
hotel, da sem vedno nali¢ena, mo¢no nali¢ena. Tudi
doma. Na hodniku grem mimo ogledala, se Se bezno
pogledam in korak se mi ustavi. Ne, saj to nisem ve¢
Jjaz, osupnem in ocenjujem sama sebe. Ta obraz ni
ve¢ moja podoba. Li¢ila sevajo z njega kot motec
tujek, kot odvecna navlaka. Pozna sem, zato pohi-
tim dalje. Zgodi se prvi¢, da sem s temi pomadami
na obrazu nesrecna. Vedno sem si svoj make up po
nekaj krat na dan Se dopolnjevala. Zdaj komaj
Cakam, da si ga zbriSem.

Popoldan se iz sluzbe domov grede ustavim v
knjiznici in se v€lanim.

»Ano Karenino, prosim«, re¢em knjiznic¢arki in
se cudim svoji odlo¢nosti, saj mi je za branje knjig
vedno bilo Skoda ¢asa. A Miro pravi, da z dobro
knjigo lazje prebrodis stisko.

Hocem brati, toda misli mi nenehno uhajajo. Se
vedno prelagam svoje zakljucke z ene strani na dru-
go. Nobenega motiva za obsojanje sebe ne njega ne
izlus€¢im. Zlepljeno ogledalo iz torbice zdaj kaZe
brazgotine loma, Mirova podoba dobiva okvir. Ze
dva vecera ne vzamem vec¢ pomirjeval. Hocem jasne
misli. Na prstanu se roznati trikotniki stikajo z nez-
no modrimi.

52,'= 17. JuNIJ

Dru no jutro je. Svetlejse, travno klasje v vazi
odsevd dOLlVlJclI]JC preteklih deset dni. Neka umita
lahkotnost me prevzema. Ne tratim ¢asa z licenjem,
le malo sencila na veke in poudarek ustnicam. Prese-
neca me, da misel na Matevza ni ve¢ boleca. Njegova
samovsecnost zdaj prevec izstopa, zato vloge njego-
ve slepe lutke ne bi mogla ve¢ prevzemati. Vznemir-
ja pa me misel na popoldan. Naj grem, ali ne?

Spet sream Olgo. Ze od dale¢ me bu¢no zasligu-
Jje, zakaj v ponedeljek nisem prisla na najin zmenek.
Izmotavam se s slabim poc¢utjem, dodatnim delom v
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sluzbi in Se kaj. Da mi nicesar ne verjame, ji berem
z obraza. Izmenjava Se nekaj nepomembnih fraz in
greva vsaka svojo pot. Jaz nekoliko zmedena, ona z
zacudenim posmehom.

Doma 7e lep ¢as pogledujem na uro. Odloci se!
Ni Se prepozno, si prigovarjam. Pa saj sem vendar
jaz predlagala sredo, mar ne. Me bo ¢akal? Spom-
nim se njegove globoke zamiSljenosti in grenkega
odseva na obrazu, ko je rekel:

»Za vsakega gori nekje lucka. Ce je Se tako plaha,
Jjo je vredno poiskati.« in jo ohraniti, sedaj odlo¢no
dopolnim.

Nasla sem torej svojo lucko in zdaj vem, da sem
tudi jaz za nekoga lucka! S tem spoznanjem pod-
krepim svojo odlocitev in grem.

Zopet sediva na grebenu hriba. Poslusam nadalje-
vanje zgodbe o razoCarani mladenki, ki jo je v nede-
ljo prekinil veter. Z rokami objemam kolena, da je
roka s prstanom osoncena. Miro za hip prekine
zgodbo se zagleda v prstan na moji roki in rece:

»Nisem Se videl takSnega prstana. Zelo lepih
barv je.«

Drevesu z
zelenimi listi

Drevo kraj stavb, kako si cudovito!

V postev resnicnost jemljes — s korenino,
in z deblom, s skorjo krmis vsak svoj list,
in Ce je tvoja vloga, tudi cvet.

Umetnika ime je v tebi skrito,
izraslo v vseh je bitij zgodovino.
Saj kdo je svojih celic komponist?

15 m.’adrh (_ehc imovino.
Zu'f;e;yu sluzi smrt: je v njej zav
Ze dolgo ne: ves svet je zdaj oa‘HeI




Mirjam Oblak

JUBILEJ

50 let ljubezni in zvestobe

Slovenski hiSi msgr. Antona Oreharja v
Buenos Airesu smo 16. oktobra proslavili
zlati jubilej Slovenskega srednjesolskega

tecaja ravnatelja Marka Bajuka.

Tecaj nosi ime po velikem vzgojitelju, ki je ob
koncu komunisticne revolucije, v najtezji uri be-
gunstva, na Vetrinjskem polju zbiral dijake in dija-
kinje »med zasilnimi Sotori in begunskimi vozovi,
da jim je vlival v duSo z znanjem tudi ljubezen do
slovenstva«, kot je zapisal dr. Marko Kremzar.

Ko je glavnina slovenske politicne emigracije
leta 1948 prisla v Argentino, je zacela organizi-
rati skupnost. Solstvo je bila ena glavnih skrbi.
Organizirali so se najprej tecaji za otroke, kjer
so poucevali ucitelji in uditeljice ter kateheti. Ti
so ze prinesli s seboj ucbenike in izkusnje iz
begunskih taboriS¢ v Avstriji in Italiji. Kmalu se je
pojavila potreba po otroskih vrtcih in tudi po izo-
brazbi na srednjesolski ravni.

Slovenski srednjesolski tecaj se
je zacel kot pocitniSki tecaj na
pobudo dr. Marka Kremzarja. Po
zelji tedanje mladine, zdruzene v
Zvezi slovenskih srednjesolcev in
Dijaskem odseku dekliSke organi-
zacije, je dr. Kremzar nadaljeval z
vajami v pisanju, iz ¢esar se je
oblikoval literarni krozek. Njegovo
redno delovanje v letu 1960 se
ima za zacetek Slovenskega
srednjeSolskega teCaja v Argenti-
ni, saj je krozek prerasel v sred-

njesolski tecaj. Abiturienti prvih skupin iz let 1959
in 1960 so se imenovali krozkarji, nato tecajniki.

Tecaj deluje pod okriliem osrednjega drustva
Zedinjena Slovenija. Leta 1966 je bil ustanovljen
odsek tecaja v Slovenski vasi. Deloval je dvajset
let, za vodjo je bil imenovan duhovnik Franc So-
dja CM. Leta 1973 sta zaceli delovati podruznica
SrednjeSolskega teCaja v Barilocah pod vod-
stvom dr. Vojka Arka in v Mendozi pod vodstvom
inz. agron. Marka Bajuka.

Predmeti, ki se poucujejo na tecaju, so: vero-
uk in spoznavanje glavnih miselnih ter druzbenih
nazorov, slovenska slovnica, slovstvo, petje, Ziva
beseda (pravilna izgovorjava, nastopanje), slo-
venska zgodovina, zemljepis in etnografija. V pe-
tem oz. zadnjem letniku dijaki izdajo pod men-
torstvom profesorjev Almanah, vsaki¢ z drugo
tematiko. Ob zakljucku petega letnika tudi obi-
Scejo Slovenijo in zamejstvo.
Predstavijo se pod imenom RAST
(Roj abiturientov srednjesolskega
teCaja). Letos je »vzletel« ze
XXXIX. roj. Od leta 1972 do 1991
so abiturienti hodili na taborjenja v
BariloCe ob juznih jezerih, enkrat
pa v San Luis. Od leta 1991 pa
gredo za en mesec v Slovenijo,
kier se na stirinajstdnevnem te-
Caju izpopolnjujejo v znanju slove-
nscine, nato tudi obiSéejo zanimi-
vosti in lepote domovine svojih
prednikov ter sorodnike in znance.

Na sredi: Dr. Marko KremzZar med pozdravnim nagovorom. Foto Marko Vombergar.
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D ubhikiges

Zgodovinska razstava (foto Mirjam Oblak).

Skozi 50 let je te¢aj dokoncalo 1.127 deklet in
fantov. Poucevalo je 85 profesorjev, sodelovali
so Se: osem tajnic, dve knjiznicarki in drugi po-
mocniki.

Ob zlatem jubileju je tecaj izdal posebno zgo-
dovinsko broSuro.

Osrednije slavje se je 16. oktobra zacelo s slo-
vesno sv. maso za vse zive in rajne profesorje,
dijake, starSe in sodelavce tecaja. Sledila sta
odkritie in blagoslovitev spominske plos¢e ob
vhodu v Solsko poslopje, na kateri je zapisana
vodilna misel blazenega Skofa Antona Martina
Slomska: »Sveta vera bodi vam lu¢, materin je-
zik pa klju¢ do zvelicavne narodne omike!«

Pred veliko dvorano Slovenske hiSe je bila
postavljena zgodovinska razstava pod naslo-
vom »Tecaj skozi ¢as«. Na panojih je bilo nad
250 slik o zacetkih te¢aja, ravnateljih, profesor-
skih zborih, abiturientih, potovanjih dijakov, obi-
skih in raznih dejavnostih.

Program slavja se je nadaljeval v glavni dvo-
rani Skofa dr. Gregorija RoZmana, kjer so se ob
vstopu gostov na velikem zaslonu predvajale

Levo: predsednica Zedinjene Slovenije Alenka Jenko Godec izroca priznanje dr. Marku KremzZarju. Desno: odpravnik

zgodovinske slike tecaja. V lepo okrasenem
prostoru, kjer sta stala tudi zastavonosa, sta za-
doneli argentinska in slovenska himna. Navzoce
so pozdravili sedanja ravnateljica te¢aja prof.
Neda Vesel Dolenc, predsednica drustva Zedi-
njena Slovenija Alenka Jenko Godec, Solska re-
ferentka ZS Alenka Prijatelj Schiffrer in odprav-
nik poslov na Veleposlanistvu Republike Slove-
nije v Argentini Igor Sef. Sledili so Se Cestitke ob
zlatem jubileju in slavnostni govor bivSe ravna-
teljice dr. Katice Cukjati.

Nato so prireditelji izroCili posebno priznanje

dr. Marku Kremzarju za ustanovitev in 50 let
poucevanja, prof. Nedi Vesel Dolenc za 35, Ti-
netu Debeljaku za 31 in prof. Metki Mizerit za 27
let neutrudnega dela. Sledili so Se zahvale in
priznanja za vse ravnatelje in profesorje, ki so
poucevali vsa ta leta.
_ Na odru so bivsi in sedanji dijaki predstavili
Zupancicevo Dumo; sodeloval je tudi Mesani
pevski zbor San Justo. Akademija se je sloves-
no koncala z izseljensko himno dr. Marka Krem-
Zarja Slovenija v svetu.

Praznovanje se je nadaljevalo s pogostitvijo
vseh udelezencev tega cudovitega vecera, za
kar je pridno poskrbel odbor starSev.

Slavje zlatega jubileja Slovenskega srednje-
Solskega tecaja je bil pravi praznik veselja, po-
nosa in zahvale. Veselja, da lahko praznujemo
tako visoko obletnico; ponosa, ko vidimo, da je
tecaj pravi biser v nasi skupnosti, ker pomaga
mladim in jim odpira poti do resnice, saj dijaki
odkrivajo svojo Clovesko in slovensko identiteto;
zahvale Bogu, starSem ter vsem profesorjem in
drugim sodelavcem za vse neutrudno, prosto-
voljno in brezpla¢no delo za mladino iz ljubezni
in zvestobe do Boga in do slovenskih korenin.

poslov-veleposlanistva Republike Slovenije v Argentini Igor Sef izroca priznanje ravnateljici tecaja prof. Nedi Vesel

Dolenc. Foto Marko Vombergar.
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Peter Merku

Moje zivljenje v Nemciji

XXIII. Dezela presenecen]

ojne rane so bile v Nem¢iji v sedemdesetih
letih Ze zaceljene. Nasa multinacionalka se
je spet povzpela med najvecje proizvajalce
elektricnih aparatov na svetu in se je predstavljala
na mednarodnih sejmih. Zadrzanost do sodelovanja
z dezelami, ki so med drugo svetovno vojno bile
pod nemsko okupacijo, je poc¢asi hlapela, saj se je
vedno bolj krepila generacija, ki vojne ni dozivela.
Posebno vzhodnonemska drzava DDR (Deutsche
Demokratische Republik) se je civilno in vojasko
povsem integrirala v mednarodne organizacije
socialistiCnega tabora.

Siemens se je odlocila, da se udelezi mednarod-
nega sejma elektrotehnike ‘Elektro 72’ v moskov-
skem parku Sokolniki. V radovednem pricakovanju
sem torej 1 1. julija 1972 odletel v Moskvo, kjer sem
se zadrzal do 17. julija. Ze sam polet je bil prava
avantura. Iz Niirnberga sem letel z Lufthanso do
Frankfurta, od tam s Stirimotornim letalom Aeroflo-
ta Iljusin 62 do letalis¢a Schonefeld v vzhodnem
Berlinu, kjer smo morali vsi izstopiti in iz nepojasn-
jenih razlogoy cakati vec Casa, dokler nismo nadal-
jevali z istim letalom do moskovskega letalii¢a Ce-
remetjevo. Med poletom smo bili delezni kosila.
Debelusna hostesa je povesila gib-
ljivo mizico pred menoj, da bi po-
lozila nanjo pladenj z jedaco. A
mizica je visela tako poSevno, da
za las ni zdrknilo vse na tla. Prosila
me je, naj podrzim pladenj v ro-
kah, in pohitela nekaj iskat. Kaj
kmalu se je vrnila z veliko poma-
ranco, ki mi jo je polozila na levo
koleno pod mizico. Ker je slednja
bila zdaj vodoravna, je lahko polo-
zila nanjo pladenj. Meni se je pa
zdelo, da sem tjulenj v cirkusu, ki
Zzongliram z Zogo!

Presenecenj Se ni bilo konec. V
letalu je izpadlo ogrevanje in kma-
lu je postalo kar hladno. A hostese,

SPOMINI

Japonceyv, ki so se tako tesno zavili vanje, da niso
mogli ve¢ normalno sedeti in so bili zato podobni
debelim cigaram, ki bi se naslanjale na sedeze. Se
danes ne vem, kako je bilo s potniki prvega razreda,
med katerimi se je vozil tudi takratni veleposlanik v
Bonnu Valentin Falin, ¢e so tudi oni dobili odeje ali
morda kaj boljSega.

Ko smo koncno pristali in stopili v letalis¢éno ha-
lo, so pred raznimi okenci stale vrste potnikov z
osebnimi dokumenti v rokah. Ni mi preostalo dru-
gega, kot da se jim pridruzim, in ko sem bil na vrsti,
oddam del dodatnega potnega lista — to je vstopni
vizum, ki mi ga je izdala sovjetska ambasada v Bon-
nu. V mojem rednem potnem listu nisem namreé
dobil nikakega posebnega ziga. Se pravi, da so So-
vjeti pazili, da ne izdajo ¢loveka, ki pride k njim na
obisk. Sledila je kontrola prtljage in nazadnje Se ca-
rinska osebna kontrola. Najprej sem moral izpolniti
vprasalnik, ki je bil na razpolago v najrazli¢nejSih
jezikih. Izpolnjenega sem oddal in pri tem pokazal,
kje imam navedene stvari. Veliko zanimanje je vla-
dalo za zlato. Nekaj malega sem napisal in povsod,
kjer je bila navedena kolicina, jo je carinarka obkro-
zila s tintnim svinénikom, zato da bi ne bilo mozno
kaj dodati ali izbrisati ... pa me
vprasa, kje je zapisan moj porocni
prstan. Kar obstal sem, ker ga ni-
sem navedel, kot bi moral! Dodal
sem ga seznamu in pri tem pomi-
slil, da ga pravzaprav nisem poza-
bil, saj sem prstan, ki mi ga je Mi-
rella pred oltarjen nataknila na
prst, podzavestno enostavno sma-
tral za del svojega telesa.

Po dobrih dveh urah birokraci-
je sem konc¢no stopil iz letaliSca
in poiskal taksi. Parkirani so bili
prav blizu, a nobenega Soferja ni
bilo na spregled. Kaj naj storim?
Nikjer ni bilo videti menjalnice,
tako da nisem mogel placati v

iznajdljive kot so bile, so nemudo-
ma razdelile potnikom odeje. Naj-
bolj smesno je bilo videti skupino

Spomenik branilcem Moskve. Prime-
rjava s tovornjakom na desni strani
Jasno predoca orjasko velikost span-
skih jezdecev.

rubljih, v nemskih markah pa ni-
sem smel. Kako naprej? Pa pride
mimo Nemec, s katerim sem se
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spomini

pogovarjal med poletom, ki mi namigne: “Nimate
nobenega reklamnega materiala s seboj? Kak Zepni
racunalnik morda?” in nadaljuje svojo pot. Odprl
sem kovcek in izvlekel iz njega majhen racunalnik.
In Ze mi je Sofer odprl vrata taksija.

Med potjo v hotel sem nekje zagledal nadnaravno
velike Spanske jezdece in vpraSal, kaj pomenijo. In
zvedel sem, da je to spomenik branilcem Moskve.
Do tja je med drugo svetovno vojno utegnila pro-
dreti fasisti¢na vojska in ni¢ dlje. V hotelu Rosija, ki
je takrat imel 6000 postelj, sem dobil sobo sam zase.
Dan se je nagibal h koncu in v mestu so se prizgale
lu¢i. Razgled sem imel na Sirok kanal, po katerem
so pluli hidrogliserji. Kmalu se je na procelju elek-
triCne centrale na nasprotnem bregu zasvetil napis:
Komunizem, eto jest sovjetskaja vlast pljus elektri-
fikacija vsej strani.

Naslednjega dne sem se moral spopasti z novim
problemom: kako priti v Sokolniki park, kjer so me
kolegi pric¢akovali za deseto uro? Kot vsako jutro
sem se hotel briti, a iz nobene vti¢nice ni bilo elek-
tri¢nega toka. Obrnem se do ‘etaZne dame’, ki spo-
ro¢i moj problem osrednjemu servisu in mi zagotovi,
da bo kmalu prisel elektri¢ar. In doda, da v pritli¢ju
najdem ‘parikmahjerskajo’. Grem torej v frizerski
salon in sedem na brivski stol. Takoj pride k meni
frizerka, ki za¢ne obCudovati mojo kravato in klice
Se druge kolegice, naj si jo ogledajo. Tako jim
ugaja, da bi jo hotele imeti, a jaz nisem za to, Ker je
najnoveje zenino darilo. VpraSajo me, ali imam
‘djengi’ — denar, in ker imam samo marke, jih mo-
ram najprej zamenjati.

Pois¢em menjalnico v hotelu, a ker odpre Sele ob
devetih, grem zajtrkovat v restavracijo. Tam lahko
‘placam’ z boni, ki sem jih dobil vecer prej na re-
cepeiji in ki veljajo za vsako restavracijo tudi izven
hotela. Vrnem se v sobo, a o elektri¢arju ni ne duha
ne sluha. In etazna dama me tolazi s tem, da bo go-

14 » Mladika 9-10 / 2010

Levo: razgled iz sobe hotela Rosija. Desno: Vhod v paviljon Sovjetske zveze “Elektro "72" .

#-CTPANEI

Elektricna centrala na nasprotnem bregu kanala.

tovo priSel naslednji dan. Iz mojega obraza je raz-
brala veliko razocaranje. OCitno sem se ji zasmilil,
ker mi je predlagala, naj se pridem brit k njej na
hodnik, ¢e§ da bo za tistih nekaj minut izkljucila
hladilnik, v katerem je imela mineralno vodo in so-
ke za goste. Obril sem se torej klece na hodniku, in
to Se nekajkrat, ker moj brivski aparat ni imel tako
dolge Zice, da bi to lahko odpravil stoje.

Ob devetih sem bil pri menjalnici, a pred seboj
sem imel ze Stirideset ljudi! Kon¢no sem imel rub-
lje v rokah, s katerimi sem si utvarjal, da bom kot
prvo kupil nacrt mesta, da bi videl, kako pridem v
Sokolniki park s podzemsko Zeleznico. Kje pa! Niso
ga imeli. Kolegi so mi kasneje zagotovili, da ga v
celi Moskvi ne bom nasel.

Moral sem se torej posluziti spet taksija. Oboro-
7en z aktovko in rublji stopim iz hotela in v veliko
presenecenje zagledam ve¢ desetin oseb — morda
veC kot sto — z istim problemom. Priblizno vsakih
pet minut je tes prisel po en taksi. Se ni bil dobro
ustavljen, ko ga je surovo naskocila cela gruca ca-
kajo¢ih. Zavedel sem se, da ne bom kos situaciji. Se
sem si belil glavo, kako bi se resil iz zagate, ko za-
gledam na nasprotnem plo¢niku kakih 30 metrov

.



Siroke ceste zdolgocasenega polici-
sta. Domislim se nemskega reka
‘Der Polizist, dein Freund und
Helfer’ (Policist, tvoj prijatelj in
pomocnik) in brez obotavljanja sto-
pim do njega, mu po vojasko saluti-
ram in on mi — sicer zacudeno —
odgovori. Predstavim se mu, sin
delavea, ki ga Sef ¢aka za deseto uro
v parku Sokolniki, in ga prosim za
pomoc. “Tu pocakajte”, mi rece. Ko
se prikaze izza vogala naslednji
taksi, se masa cakajocih zacne ner-
vozno premikati... Policist zapiska s
pisc¢alko Soferju in mu s poveznje-
nim kazalcem ukaze, naj se mu pri-
bliza, kar Sofer brz stori. Policist mi
odpre vrata avta in mi salutira. Jaz
mu odvrnem pozdrav in se poslo-
vim z glasnim ‘spasivo’. Cakajo¢i so presenedeni
gledali za menoj. Tako mi je uspelo priti na cilj
samo z enourno zamudo.

Med dezurstvom na velesejmu ¢lovek dozivi vseh
vrst obiskov. Siemens je razstavljala kot novost elek-
tronske zasCite v omari namesto v zabojih. Najvec je
bilo Japoncev, ki so se zanje zanimali. Zeleli so jih
videti ne samo spredaj, ampak tudi zadaj, da vidijo,
kako so ozi¢ene. Nisem Se dobro odprl zadnja vrata,
ko sem moral zapreti o€i, ker so me obsuli s pravo
toc¢o fleSev. Kot predstavnik oblasti nas je obiskal
takratni minister za poljedeljstvo Mihail Gorbacov, a
tudi milica ali policija sta se veckrat prikazali.

V zadnjem delu naSega Stanta smo imeli kuhinjo,
posebne prostore za razgovore ter skladiSce z infor-
macijskim materialom. Dve ruski nameScenki
moskovske Siemensove podruznice sta stregli stran-
kam s kavico ali ¢ajem, nas usluzbence pa razvajale
dan za dnem s pristnim ruskim kosilom.

Police z zapecatenim informacij-
skim materialom.

spomini

V skladiscu smo imeli stotine
prospektov iz razliénih podrodij
nase proizvodnje, da bi jih delili
zainteresiranim obiskovalcem. A
prav to nam je milica preprecila, s
tem da je zalepila police z lepilnim
trakom. Na zadnji strani prospek-
tov je med drugimi naslovi naSih
tovarn bil tudi tisti iz Berlina in
sicer z dodatkom Bundesrepublik.
Za Sovjete je pa ves Berlin veljal
kot posebna enota in ni pripadal
Bundesrepublik, to je Zahodni
Nem¢iji. Zato prepoved.

Konec tedna sem se poslovil,
ker sva se s kolegom morala vrniti
v Nemc¢ijo. Imela pa sva Se cel kup
bonov, ki sva jih dobila ob prihodu
in jih nisva imela priliko porabiti,
ker sva imela kosilo vedno na $tantu. Sla sva torej v
lepo restavracijo, kjer se je pravkar razvijala slav-
nostna vecerja novoporocenceyv ob glasbeni spreml-
javi harmonike in balalajke. Poiskala sva miren
koti¢ek v drugi sobani, saj sva imela Se v uSesih
hrup z razstaviSca. Natakarja vpraSava, kaj lahko
dobiva za vse najine bone. “Ojoj, saj ne moreta toli-
ko pojesti”, se nama cudi. NajdraZje, kar nam je
lahko nudil, je bil kaviar. Zmenjeno! Prinesel nam
je velik kroznik kaviara ter Zlico in Zlicko: rdecega
sva jedla z Zlico, ¢rnega pa, ki je drobnejsi, z Zlicko.
A ve¢ kot do sitega se nisva mogla najesti, tako da
so nama Se vedno ostali boni. Kam z njimi? Pustila
sva jih natakarju kot napitnino. Tako smo bili vsi
trije zadovoljni.

Naslednjega dne sva se vrnila v Niirnberg z Luft-
hanso in $e pozno v no¢ sem pripovedoval Mirelli,
kaj vse sem dozivel na prvem obisku v Moskvi.

Levo: Siemensov paviljon z dvema omarama elektronskih zascit. Desno: “Oni” so fotografirali nase aparate, jaz sem

Jfotografiral njihove.
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Primoz Sturman

Manjsina onkraj

tej izdaji revije Mladika bomo za rubriko Manjsina onkraj Sengenskih zapornic
Vpredstavili Giacoma Scottija, enega najvidnejsih povojnih italijanskih ¢asnikarjev

in knjizevnikov na podrocju Istre in Kvarnera. Scotti po rodu sicer ni Istran ali Kvar-
nercan, saj se je v tedanjo Jugoslavijo priselil po koncu druge svetovne vojne. Rodil se
je namrec¢ leta 1928 v kraju Saviano pri Neaplju, kjer je prezivel svoje otrostvo, medvoj-
no dogajanje pa ga je zanasalo po Apeninskem polotoku. Po vojni se je ustalil na Reki,
kjer je bil najprej zaposlen kot tiskar dnevnika La voce del popolo, nato Se kot njegov no-
vinar. Zaradi svojih, z rezimom neusklajenih pozicij je bil najprej ob sluzbo, dvakrat pa je
bil zaradi tega tudi zaprt, tako da je precejSnje obdobje svoje casnikarske poti prezivel
kot samostojni novinar. V osemdesetih se je sprico vse vecjega pritiska nanj vrnil v rod-
no Kampanijo, v €asu vojn v bivsi Jugoslaviji pa je operiral kot humanitarni delavec. Da-
nes zivi med Neapljem, Trstom in Reko.

Scotti dobro pozna vse juznoslovanske jezike, veliko piscev in pesnikov z obmocja
bivSe Jugoslavije, predvsem makedonskih, je namre¢ v prevodih predstavil italijanske-
mu obéinstvu, njegova najbolj znana objava pa Se danes ostaja knjiga o Golem otoku, ki
je v Trstu izSla ob prelomu osemdesetih in devetdesetih. Intervju z Giacomom Scottijem

|

smo posneli marca letos, in sicer na poti med Trstom in Reko.

» Rodili ste se leta 1928 v kraju Saviano pri
Neaplju. Ima eden danes najbolj znanih itali-
janskih piscev, ki je javnosti s svojo knjigo
»Gomorra« razkrinkal tajno organizacijo ka-
more, korenine tudi v vasih krajih?

» V Italiji je veliko priimkov, ki izvirajo iz krajev-
nih imen. Med njimi naj omenim le predsednika
republike Giorgia Napolitana. Najbrz je bil kak
prednik pisatelia Roberta Saviana iz kraja, v
katerem sem se tudi sam rodil.

» Kdaj ste prisli v Jugoslavijo?

> Pisalo se je leto 1947, potem ko sem med
vojno prebrodil italijanski polotok. Tedaj sem v
zaledju fronte pomagal vojaski enoti britanskih
oziroma $kotskih vojakov, bil sem njihova ma-
skota. S fronto sem se pomikal tudi sam, vse
do Trzica in Pierisa. Tu sem se ustalil pri neki
Komunisticni druzini, v tem ¢asu pa sem skusal
opraviti licejske oziroma gimnazijske izpite. Do-
letele so me politicne tezave, zaradi katerih so
me vrgli s Sole. V tistem ¢asu so se delavci iz
Trzica (t.i. monfalconesi) ze zaceli pomikati na
Reko.
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» Kako c¢lovek, Ki se je iz Italije priselil v Ju-
goslavijo, gleda na eksodus, ki se je v
tistem ¢asu zgodil v obratni smeri?

> Najprej naj povem, da se je masovni ekso-
dus zgodil samo iz Pulja, ki je bil do leta 1947
pod zaveznigko upravo. Ze leta 1946 so zadeli
ljudi prepricevati, da morajo stran, saj je bilo
priCakovati, da bo mesto dodeljeno Jugoslaviji.
Julija 1946 je Casopis L'arena di Pola, ki ga je
tedaj vodil Guido Miglia, prepriceval ljudi, naj se
vpiSejo v sezname tistih, ki bodo $li stran. S po-
mocjo italijanske vlade in zaveznikov je tedaj
zacela pluti ladja Toscana. Slo je torej za orga-
nizirani, politicno motivirani in zeleni eksodus.
Edine filmske posnetke eksodusa imamo nam-
rec iz tistega ¢asa, ko je mesto zapustilo dvain-
trideset tiso€ ljudi, v njem pa je ostalo priblizno
deset tiso¢ prebivalcev. V ostalem delu Istre in
na Reki je eksodus trajal celih petnajst let, in
sicer na podlagi opcij, ki jih je predvideval ¢len
devetnajst mirovne pogodbe. Kdor je tedaj hotel
obdrzati italijansko drzavljanstvo, je moral zan;
optirati, saj bi avtomati¢no dobil jugoslovanske-
ga. Veliko ljudi pa je odslo tudi iz gospodarskih



razlogov. Jugoslavija je bila
tedaj na psu zaradi vojnega
unicenja, Nemci so nhamrec¢ za
seboj pustili pravo opustose-
nje. Spominjam se, da sem Se
deset let po prihodu na Reko
Zivila dobival na karte, in sicer
sto gramov kruha dnevno, ob-
leke in Cevljev pa sem lahko
kupil le par letno. Italija je v
tem Casu ze dobivala pomoé¢
od zaveznikov. Predstavljati pa
si morate tudi, da je italijansko
prebivalstvo do dneva prej pri-
padalo hegemonski drzavi in
da se je hkrati znaslo v pod-
rejenem polozaju, pod »nad-
oblastjo« slovanskih narodov,
ki so jih do pred kratkim zani-
Cevali. Povedati je treba, da je
bilo v Istri tudi veliko resnih ro-
doljubov. V ltaliji niso Istranov
vedno dobro sprejeli, saj se je drzava tedaj
morala ukvarjati tudi z begunci iz Libije,
Dodekaneza in ostalih kolonij. Od leta 1947 so
ziveli v taboriscih, nato so bili izglasovani zako-
ni, ki so jim priskocCili na pomo¢€. Potrpeli so pa
vsekakor marsikaj. Lahko pa ni bilo niti tistim, ki
so ostali v Istri ali na Reki, saj so se znasli v
drzavi, ki ni govorila njihovega jezika, bila jim je
torej tuja, povrh tega pa Se nedemokrati¢na.

GOLI

» V kaksnem prepric¢anju ste se podali v Ju-
goslavijo?

» Sam sem se v njej znasel poln zanosa. Med
vojno sem namreC izgubil dva brata, eden je
padel v mornarici, drugega pa so ustrelili Nemci
med umikom iz Neaplja. Tudi moj oce je teda;
umrl, potrt od zalosti. Ostale, ki bi lahko vodili
druzino, je vojna raztepla, tako da smo doma
ostali samo otroci. Hitro sem moral zaceti dela-
ti. Ko sem se odlocil za Jugoslavijo, sem odloci-
tev sprejel iz dveh razlogov. Hotel sem zakljuciti
gimnazijski studij, o Jugoslaviji pa se je tedaj
govorilo predvsem kot o drzavi, ki je zacenjala
graditi socializem, torej novi, pravicnejsi social-
ni red. V te kraje pa me je gnalo Se nekaj tre-
tjega. Moj starejsi brat je vedno govoril o Pulju,
saj je v njem sluzil vojaski rok in se tam tudi
porocil. Zanimalo me je mesto, v katerem so se
rodili in odrascali moji necaki, ki so velikokrat
prepevali pesmi v istrskem narecju.

GIACOMO SCOTTI

Lo

Knjiga Giacoma Scottija.
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» Ce se ne motim, pa ste se
ustalili na Reki?
» Najprej so me dodelili v zbir-
TOK no taborisce Vrhpolje pri
Vipavi, kjer je bilo veliko trzis-
kih delavcev. Tedanja oblast
jih je namre¢ zadrzevala kar
nekaj Casa, saj se je hotela
prepricati o njihovih namenih,
o motivacijah njihovega priho-
da v Jugoslavijo in tako dalje.
Veliko je bilo Furlanov, ki so
obvladali zidarsko tehniko.
Poslali so jih na Jesenice, v
Ljubljano, vecino pa v Pulj in
Reko, nekatere pa celo v Za-
greb in Beograd, kjer je delo-
vala tovarna lkarus, v kateri so
gradili letala. O sebi sem po-
vedal, da sem Student, ki sku-
Sa zakljuciti Studij. Rekli so mi,
da me bodo poslali v Pulj, kjer
so Italijani. V Pulju sem se najprej zglasil na
sedezu Unije Italijanov Istre in Reke, kjer sem
bil osem dni. Nato so me poslali na Reko, kjer
sem pri casopisu La voce del popolo popravljal
krtacne odtise ¢asopisa.

> Leta 1948 se je zgodil kominform. Kako
ste ga dozivljali?
» Tedaj se je zgodilo Se nekaj drugega, kar me
je osebno zaznamovalo. Nekega dne sem na-
pisal clanek za stencas. V sestavku sem pisal
nostalgicno o svojem domacem kraju. Poklical
me je urednik Casopisa in me vprasal, Ce je to
moka iz mojega mlina. Odgovoril sem mu, da je.
Tedaj so udarnisko celi dve leti gradili cesto, ki
je v blizini Reke povezovala Mlako in Kantrido.
Urednik me je zato poslal tja, da bi naredil repor-
tazo o dogajanju. Zvecer sem kot po navadi Sel
delat v tiskarno, torej popravljat krtacne odtise
in med njimi zasledil tudi svoj ¢lanek. Nasled-
njega dne je prvic izsSlo besedilo z mojim podpi-
som. Kmalu nato so me zaposlili kot kronista.
Junija istega leta se je zgodila resolucija In-
formbiroja, o kateri sem se na Siroko razpisal v
svoji knjigi o Golem otoku. V njej omenjam tudi
nekatere Casnikarje dnevnika La voce del po-
polo, ki so tedaj padli v nemilost, ampak ne leta
1948, saj se kmalu po resoluciji ni zgodilo ni¢
posebnega. Resolucija je tedaj obsojala Jugo-
slavijo, saj naj ne bi naredila dovolj za izgradnjo

Mladika 9-10 / 2010 = 17



nasi sosedje

socializma, Tita so obtozevali, da je bila zemlja
Se v rokah kulakov, da je delovalo premalo za-
drug. Tito jo je seveda zavrnil, mediem pa je za-
cel zadruge ustanavljati na silo. PriSlo je do na-
cionalizacije vsega, ne samo velikih tovarn,
ampak tudi obrtniskih dejavnosti. Tito se je tako
hotel pokazati bolj komunist od Stalina. Oktobra
1949 je prislo do druge resolucije, ki je oznacila
Tita za hlapca imperializma. Vabila je vse prave
komuniste, naj v Jugoslaviji naredijo drzavni
udar in ustvarijo filosovjetski rezim. Tedaj je Tito
reagiral, naredil je Cistko v partiji. To sem izvedel
komaj bolj pozno, saj nisem bil nikoli vpisan v
stranko. TrziSki delavci so v tem Casu stalno
imeli svoje sestanke, na katerih so se spraSeva-
li, kaj naj naredijo. OZNA oziroma UDBA jih je
tedaj nadzorovala, pa ne samo nje, tako da je
Tito 1949. imel pripravljen seznam petdesetih ti-
so¢ Clanov partije, ki naj bi bili za Stalina. Te je
oznacil za sovrazne elemente, saj bi lahko proti
njemu izvedli drzavni udar. Spravil se je tudi pro-
ti takim, ki so se udelezili NOB-ja, bili so intelek-
tualci, profesorii. Ni jih vrgel samo iz sluzb, am-
pak in predvsem poslal v zapore in taboris¢a, ki
so bila veliko hujSa od sovjetskih gulagov.

» Kdaj in kako je nastalo vase delo o Golem
otoku?

» Moja knjiga je bila prva, ki je obravnavala to
tematiko. Med vsemi zapori in taboris¢i pa ni
obstajal samo Goli otok, to je le vrh ledene
gore. O Golem otoku se je zaCelo govoriti ob
koncu osemdesetih, ko so povratniki pocasi za-
¢eli prekinjati svoj molk. Vsa povojna desetletja
so bili namre¢ prisilieni molcati o vsem, kar so
doziveli. Knjigo so objavili v Tr-

Se marsikdo v Trstu ima za komunista. Bil pa
sem vedno levicar, Ze leta 1954 so me spravili v
zapor zaradi ¢lanka, ki ni ustrezal tedanji partij-
ski liniji. Vrgli so me s Casopisa, nakar sem nekaj
let delal v pristaniSéu. Ko je zacela doba samou-
pravljanja, je prislo do nekoliko vecjega odprija.
Vrnil sem se na novinarsko podrocje, nisem pa
bil nikjer zaposlen. Medtem sem se odlicno na-
ucil srbohrvascine, tako da sem pisal za malo-
dane vse literarne revije v Jugoslaviji. Zivel sem
od honorarja, vabili so me na literarna srecanja,
tudi trikrat ali Stirikrat mesec¢no, z zasluzkom pa
sem vzdrzeval tudi lastno druZino.

» Kmalu ste zacéeli tudi pesniti, kajne? Pri
kom ste se tedaj najbolj zgledovali?

» |z Italije sem priSel s kartonastim kovckom, v
katerem sem poleg obleke imel dve knjigi, in si-
cer Pavesejevo Lavorare stanca (Delo utruja)
ter Vittorinijevo Il Sempione strizza I'occhio al
Frejus (Simplon mezika Frejusu). Nekaj italijan-
skih knjig sem zasledil v stari reski knjiznici.
Tudi brat mi je iz Italije posiljal knjige, denimo
Ungarettija. Veliko sem prevajal, malo zaradi
honorarja, predvsem pa iz lastnega veselja, in
sicer hrvaske, srbske, pa tudi slovenske pesni-
ke. Prvi sem v Evropi odkril makedonsko knji-
zevnost. Makedons¢ina je bila namre¢ do tedaj
smatrana za srbsko narecje, kot jezik se je uve-
ljavila med drugo svetovno vojno.

» Kdo vam od Slovencev najbolj ugaja?

» To so seveda moji sodobniki, med katerimi
naj omenim Janeza Menarta in Cirila Zlobca,
vée¢ pa sta mi tudi Edvard Kocbek in Matej

stu leta 1989, pred samo mo-
nografsko izdajo pa je zgodba
v nadaljevanijih leto dni izhajala
na straneh Casopisa La voce
del popolo, sproti pa so se mi
javljali ljudje, ki so izkusili te-
danje grozote.

» V vmesnih Stiridesetih le-
tih ste se vseskozi ukvarjali
z novinarstvom?

» Ne, saj so me vrgli iz urednis-
tva dnevnika La voce del popo-
lo. Nikoli nisem bil ¢lan najprej
Komunistiéne partije Jugoslavi-
je, nato Se Zveze komunistov

Trg Vittoria.

Jugoslavije, ceprav me danes
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Bor. Se danes je Zlobec moj najvedji prijatel],
redno si dopisujeva. Jaz mu piSem v italijanséi-
ni, saj nocem »mazati« slovens¢ine, ki je ne
obvladam do dovoljSnje mere. Zlobec pozna ita-
ljanscino, saj je v slovenscino prevedel Dante-
ja, Petrarco. Je takoreko¢ ambasador italijan-
ske kulture v Sloveniji, Ceprav ga ltalija ni vedno
dovolj cenila. Druga dva, ki sta danes Zzal ze
pokojna, pa sta Dane Zajc in Lojze Krakar. Ce
bi od Krakarja zbral vse, kar sem njegovega
prevedel, bi bilo gradiva za celo knjigo.

» Posebno prijateljstvo vas veze tudi na Bo-
risa Pahorja, kajne?

» Boris Pahor je v Sestdesetih zacel izdajati
Zaliv, v katerem so objavljali tudi italijanski pis-
ci. Bila je to odprta revija, pri kateri so lahko so-
delovali vsi. Veliko let zatem je v italijansgini
izSla njegova Nekropola. Pred stiridesetimi leti
sem jo iz slovensCine zacel prevajati tudi sam,
prevedel sem priblizno petdeset strani. Ker od
strani zalozb ni bilo odziva, sem s prevajanjem
odnehal. Po tolikih letih sem jo konéno videl na
policah knjigarn, sicer v prevodu Ezia Martina.
Na osebni ravni sva bila vedno velika prijatelja,
srecevala sva se v Trstu. Nekega dne sem Pa-
horju posvetil tudi pesem, in sicer dvojezi¢no, v
srbohrvascini in italijansc¢ini. Pahor je obmejni
Clovek, ki pa ne pozna meja.

» Sodelovali ste tudi z Milanom Rakovcem,
kajne?

» Ko je Rakovac odsluzil mornarico in se zacel
ukvarjati s knjizevnostjo, sva se nekega dne
znas$la skupaj na strani Fulvia Tomizze, ki je te-
daj bil v polemiki z istrskim skofom Bozom Mila-
noviéem, in sicer zaradi romana BoljSe Zivljen-
je, ki ga je Rakovac prevedel v srbohrvascino.
Poprijel sem za pero in se v svojem prispevku
vprasal, kako je moC napasti Fulvia Tomizzo
samo zaradi nekega njegovega stavka, v kate-
rem slednji opisuje partizane kot capine, a ne z
namenom, da bi jih prikazal v slabi luci. Milano-
vi¢ je tedaj trdil, da je Tomizza blatil hrvaski
narodno-osvobodilni boj. Rakovac se mi je za
moj poseg zahvalil in me povabil na Tomizzov
forum. Rakovcevo zadrzanje je Se danes zgled
za sozitje v teh krajih.

» Kaksen odnos ste imeli s Fulviom Tomiz-
zo?

» Poznal sem ga Se iz ¢asov, ko je bil zelo mlad.
Studiral je v Beogradu, nato je delal v Kopru kot
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novinar. Tudi potem, ko je odSel, se je velikokrat
vracal v Juricane, kjer je napisal veliko svojih
knjig. Velikokrat sva se srec¢ala. Na Tomizzovem
forumu so mi podelili tudi njegovo nagrado.

» Kateri italijanski ustvarjalci pa so bili Se v
casu skupne drzave najbolj poznani v Jugo-
slaviji?

» Pasolinija so poznali predvsem kot misleca,
ne pa kot pesnika. Eugenio Montale je tedaj
zmagal najvisje literarno priznanje Jugoslavije,
ki so mu ga podelili v makedonski Strugi. Sam
sem skusal biti posrednik med obema knjizev-
nostma. V Jugoslavijo sem tedaj »uvozil« nekaj
Pavesejevih romanov, pa tudi pesmi Salvatore-
ja Quasimoda.

» Kako ste se integrirali v tedanjo istrsko-
kvarnersko druzbo, v kateri je Zivel »osta-
nek« italijanskega narodnega telesa, ki po
vojni ni odsel?

» Integriral sem se najbolje od vseh. TrziSki
delavci, ki so jih tako imenovali v Pulju oziroma
na Reki, Eeprav niso bili vsi s Trzi¢a, ampak tudi
iz drugih delov Posocja in Furlanije, so Ziveli kot
samosvoja skupnost. Vpisani so bili v Komuni-
sticno partijo ltalije, v sklopu katere so se srece-
vali tudi na sestankih. Vsi so podprli resolucijo
Informbiroja, saj jo je podprla tudi tedanja KPI.
Sam, Neapeljcan, nisem prisel na Reko z njimi,
nekatere od teh sem seveda poznal, nisem pa
hodil na njihove sestanke. Bil sem nestrankarski
clovek. Najve¢ sem se druzil s tamkajs$njimi Ita-
lijani, saj nisem poznal srbohrvascine. Nekaj slo-
venscCine sem se naucil v Vrhpolju, ko pa sem
priSel na Reko, sem bil v svoji tedanji nevednosti
celd prepri¢an, da obstaja le en sam jugoslovan-
ski jezik. Druzil sem se s prebivalci Reke. Z
vsem zanosom sem se tedaj potrudil, da sem
se naucil njihovega narecja. Spomnil sem se
besed svojega oceta, ki je bil v mladih letih v
Braziliji. Rekel mi je, da je najpomembneje na-
uciti se jezika kraja, v katerega si prisel. Jezika
mojega novega okolja sta bila reSko narecje in
srbohrvasc¢ina. Udelezeval sem se srecan; ltali-
janskega kulturnega krozka, ki je nato postal
Skupnost Italijanov. Zrastel sem v tem okolju.

» Nikoli niste bili torej ¢lan Zveze komuni-
stov ali UlIF-a?

» Ne, nikoli. Ce me je to po eni strani oviralo pri
napredovanju, me je po drugi strani resilo, saj
bi se zlahka tudi sam znasel na Golem otoku.
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Meni so seveda gledali skozi prste, tudi Ce se
mi je kdaj zareklo, so si predstavljali, da sem
priSlek, ki Se dobro ne pozna situacije. Kot sem
ze povedal, sem se dvakrat znasel v zaporu.
Povedal pa bom Se nekaj drugega. Neko¢ sem
za trzaski Il Piccolo recenziral Dedijerjevo knji-
go o Titovem zivljenju, ki je Clanek objavil na
celi strani. Citiral sem tudi nekatere dele knjige,
v katerih je bilo zapisano, kako je Tito priSel na-
vzkriz z zeno Jovanko, ter o tem, koliko prilez-
nic je imel. Preprican sem bil, da me bo resilo
dejstvo, da sem citiral nekoga drugega. ObtoZili
so me, da sem Sel prat umazano perilo Jugo-
slavije v tujino. Tanjug je tedaj razposlal sporo-
¢ilo, da Scotti ne sme vec niCesar objavljati, e
pa se udelezi kakega pesniskega branja, se ga
v porocilih ne sme omenjati.

» Kdaj ste se odlocili, da se boste vrnili v
ltalijo?

» |Leta 1985, saj sem zadnja leta pred tem
prezivel v pravi bedi. Tedaj je ANSA objavila
novico, da me jugoslovanski rezim Sikanira. To
je povzel tudi neapeljski dnevnik Il Mattino, ki
ga je seveda bral tudi Zupan mojega rojstnega
mesta. Od leta 1985 do 1991 sem tako vodil
kulturni center v svojem rojstnem kraju. Ob za-
Cetku vojne leta 1991 sem se odlocil, da se vr-
nem v Istro, kjer sem imel Ze velike otroke, ki
so se medtem Ze porocili. Zrtvoval sem se veli-
ko, ustanovil sem humanitarno zdruzenije, ki je
pomagalo beguncem in vojnim zrtvam. S tem
sem se ukvarjal tudi po letu 1995. Nisem hotel
zapustiti Italije, hkrati pa nisem hotel biti dalec
od svojih otrok, zato sem se ustalil v Trstu. Od
tedaj zivim med Trstom, Reko in Neapljem.

» So slovenska in druge juznoslovanke
knjizevnosti v Italiji danes po vasem dovolj
poznane in cenjene?

» Slovenscina je med slovanskimi jeziki na ita-
ljanskih univerzah dobro poznana, skupaj s
srbohrva&cino. Med malimi narodi in drzavami
so Slovenci in Slovenija gotovo najbolj zasto-
pana od vseh. Gre namre¢ za narode, ki pre-
morejo velika literarna imena. Ti namre¢ niso
imeli velikih industrij ali mo¢ne vojske, s kateri-
mi bi se lahko razkazovali, zato so svojo identi-
teto branili s kulturo.

» Ste morda pisali tudi v reSkem narecju?

» Da, zanimivo. V neapeljskem ne, ampak v
reSkem da. Ko bodo nekega dne naredili obra-
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¢un povojnih del v reSkem narecju, bodo dobili
dve knjigi. Eno je napisal neki delavec, ki italijan-
skega knjiznega jezika sploh ni obvladal, drugo
pa sem napisal sam, in sicer z naslovom »Ghe
voio ben al mar« (Zelo mi je pri srcu morje).

» Je danes na Hrvaskem prisotna Se trohi-
ca protiitalijanskosti?

» Da, Ceprav ni vec€ tako izrazita. S predsedni-
kom Stipetom Mesicem se je vzdu$je prece]
spremenilo. Nekateri intelektualci, Se posebno
dalmatinski in zagrebski, pa danes Se vedno
gojijo protiitalijanstvo. Zanimivo je, da so prve
hrvaske knjige natisnili v Benetkah, prvi hrvas-
ki pesniki so se rodili v Dalmaciji, ne pa v Za-
grebu ali Osijeku. Kulturni razcvet sta v Dalma-
cijio prinesla humanizem in renesansa. Dalma-
tinec Tonko Marojevi¢, ki odlicno obvlada itali-
jansc¢ino, pravi, da je v tem protiitalijanstvu skrit
obcutek frustracije. Nekatere nacionaliste moti-
jo zgoraj omenjena dejstva in tega obcutka se
hocCejo znebiti tudi tako, da nekatere Italijane
prekrs¢ajo v Hrvate, denimo Giovannija Lucia,
ki je kar ¢ez no€ postal lvan Luci¢, saj je v svo-
jem zivljenju napisal le vrstico ali dve v hrvas-
kem jeziku.

Vladimir Kos
Zemljé simfonija

Z jesenskimi barvami tkane sonate

vse bolj se utisajo; zima igrd.

In v vetru in v vrabckih so njene kantate —
potem simfonija se zalesketa.

Sin boZji je Dete postal in se joka
in k Mami se stiska in rad Jo ima.
Nebes simfonija je v gibih Otroka,
zemljé simfonija vsem zibkam doma.

In v vetru in v vrabckih so novi glasovi,
od ognja: slovenskega v mrazu srcd.
Ker Detece BoZje prihaja z darovi

za vsako srcé, ki Mu zibelko da.




Natasa Stanic

POTOPIS

»Kaj, In to pri tvojih letih?«

1 ale potopis naj bo v vzpodbudo in tolazbo
‘ vsem nam tistim, ki nismo ve¢ rosno mladi, a
L 3¢ vedno lahko dosegamo lepe uspehe. In kaj
Cesto sliSimo namesto pohvale in priznanja? NevSec-
no retoricno vprasanje: »Kaj, in to pri tvojih letih?«

Kot otroku mi je mamica pripovedovala in brala
pravljice iz vseh krajev sveta. Med njimi je bila tudi
najvi§ja gora v Afriki Kilimandzaro, katere slike so
pa takoj prisle navzkriz z mojo otrosko logiko — naj-
vi§ja gora pa ne Spicasta, in celo z luknjo v vrhu?
Ugled gore sem v svoji bujni otroski domisljiji resi-
la tako, da sem krater napolnila z najbolj bles¢ecimi
biseri in rubini, ki naj bi bili tako varno spravljeni
pred hudobnimi ljudmi.

Pravljicam sem odrasla, jih vecino pozabila in
zaklad na vrhu KilimandZzara je varno pocival v kra-
terju mojih otroskih sanj.

Nekega turobnega londonskega jesenskega vece-
ra sem prelistavala revije potovalnih agencij, kajti
zazelela sem si toplega in son¢nega boZi¢a. Naen-
krat sem zagledala fotografijo svoje ¢arobne gore iz
otroStva in vabljiv naslov:

»Prvi teden vzpon na KilimandZaro, drugi teden
oddih na safari Serengeti.«

Alea iacta est.

Tistih nekaj tednov do bozica
je minilo bolj v delu kot pripravah
na potovanje. Toliko razsodnosti
sem pa le imela, da sem v vodicu
po Tanzaniji natancno prebrala o
vremenskih razmerah na tem vz-
ponu in se od glave do nog opre-
mila z najtoplejSo in najbolj ne-
propustno gorsko opremo. Brosu-
re potovalnih agencij priporoc¢ajo
zgolj najnujnejse, kajti sicer bi se
verjetno marsikdo premislil Ze ob
samih stroskih opreme.

20. decembra sem pristala v
Mombasi in takoj so me zastopni-
ki potovalne agencije prepeljali iz
Kenije v Tanzanijo in nastanili v
nadvse udobni safarski »lodge«, v
popolni divjini, stran od vasi in
naselij. Ni¢ nenavadnega ni bilo,

i

Camp Manadara.
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Na zacetku vzpona.

e sl se zjutraj zbudil in te je skozi balkonska vrata,
ki jih ta pametni ez no¢ ne pustijo odprta, z ene stra-
ni zvedavo ogledovala zebra, z druge pa je vate buljil
pavijan. Naslednje jutro sem izvedela, da se nas je za
turo prijavilo sedem, vendar so se $tirje premislili in
bojo prvi teden raje preziveli na plazi v Mombasi ter
se nam pridruzili na safariju. BeZno sem se vprasala,
¢e mi je morda nekdo od tam zgoraj nekaj prisepnil
na uho! Pri zajtrku sem se seznanila s svojima preo-
stalima sopotnikoma. Bil je to mlad zakonski par tam
okrog trideset let, oba z doktoratom iz nekih tehnis-
kih ved, in oba ¢lana angleske dr-
Zavne reprezentance gorskih ma-
ratoncev! Povedala sta mi, da sta
pretekla Ze vse angleske, Skotske
in valeSke hribe, da gresta vsak
dan po sluzbi za kaki dve uri na
jogging, ob vikendih se pa udele-
Zujeta raznih tekmovanj. In kak-
$ne so bile takrat moje atletske
statistike? Z eno besedo, kata-
strofalne. V zadnjih Sestih mese-
cih pred tem sem bila na enem
enodnevnem izletu, dvakrat sem
privlekla svoj »exercise bike«
pred televizijo in ga pocasi goni-
la, medtem ko sem gledala nadal-
jevanko Agathe Christie, in teht-
nica mi je kazala, da sem kar za
nekaj kilogramov presegla svojo
normalno tezo. Zdelo se mi je, da
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Sepet od zgoraj postaja glasnejsi, zato sem se poti-
homa obrnila na sv. Kristofa in ga prosila, da se ne
bi prehudo blamirala v taki druzbi.

Naslednji dan so nas odpeljali do izhodne tocke v
narodnem parku Marangu, ki lezi nekaj pod dva
tiso¢ metrov viSine ter nam razloZili potek poti — tri
dni gor, dva dni dol — ter pregledali naso opremo.
Precej se jih odloci za nekaj dni daljSo turo, da se
aklimatizirajo, kajti viSinska bolezen je eden naj-
vecjih problemov te ture. Upala sem, da s to ne bom
imela teZav, kajti pred tem sem bila ze v Tibetu in
Juzni Ameriki na podobnih viSinah, res da ne pes, in
nikoli kazala nobenih znakov slabega pocutja.

Prvi dan smo prehodili priblizno 11 km, in to po
gostem tropskem gozdu, ter se povzpeli za 1000 m
viSine. NaSa skupinica treh ljudi je imela svojega
vodica, njegovega namestnika, kuharja in osem no-
sacev, ki niso nosili le naSih nahrbtnikov, ampak
vso hrano, vodo, posodo in kurivo za vse nas za pet
dni. Tako so bili mocni in hitri, da so dejansko lete-
li pod vso to teZo in so bili na cilju ure pred nami.
Seveda pa lahko opravljajo ta posel le doloceno Ste-
vilo let, potem si poskuSajo dobiti manj zahtevna, a
tudi manj plac¢ana opravila.

Pot je bila cudovita. Vila se je v zmernem vzpo-
nu med visokim eksoti¢nim drevjem in nenavadnim
cvetjem. Po poti smo se seveda ustavljali, saj so nas
hranili petkrat na dan, in to zelo izdatno. Poleg
bogatega toplega angleSkega zajtrka, juh, golazev in
podobnih toplih jedi smo imeli ob vsakem obroku se
araside, ¢okoladke, veliko svezega sadja, najveckrat
mango in ananas, ter seveda kavo, ¢aj, ¢okolado in
kruh. Do prvega campa Mandara smo prisli zgodaj
popoldne in se nastanili v udobni koci s Stirimi

Naslednje jutro nas je vodi¢ zbudil ob Sestih s
skodelico ¢aja ter majhnim lavorckom tople vode,

Camp Horombo (levo); nasi nosaci (desno).
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Prvi pogled na KilimandZaro.

zajtrk je bil pripravljen ob pol sedmih, in ob sedmih
odhod. Vstajanje ob zgodnjih jutranjih urah ni bilo
nikoli moj forte. Ko sem se do pol sedmih pocasi
privlekla iz koce ter krmezljavo pomeZiknila v vzha-

jajoce sonce, se mi je ob pogledu na camp zavrtelo od

obupa: bil je kot olimpijska vas! Povsod se je telo-
vadilo, skakalo in joggalo kot za stavo! Glas od zgo-
raj ni bil ve€ le Sepet, postajal je vse moc¢nejsi. Od-
pravila sem se k vodi¢u Remyju, mu rekla, da se s
to atletsko druséino pa¢ ne morem meriti in da bo
najbolje, ¢e me njegov namestnik pelje nazaj na
izhodis¢no bazo, kjer jih bom v hotelu pocakala. S
prijaznim nasmehom mi je v svoji zelo bazi¢ni an-
glescini dal odgovor, ki ga bom napisala kar fone-
ticno: »Madam, ju gut, ju pej ap, no daun«. S tem je
bila debata zakljucena in odsli smo »ap«.

Ta dan smo hodili Sest ur, prehodili 19 km in se
povzpeli za 1100 m. Po prve pol ure hoje se je visoko
drevje tropskega gozda naenkrat koncalo in pot se je
zacela vzpenjati med nizkim grmicevjem, ki se je
vse bolj red¢ilo. Pokrajina je postajala podobna ste-
pi. Medtem ko sta me moja sopotnika informirala,
da je bila pot prvega dne idealna za gorski maraton




Levo: camp Kibo. Desno: po pobocju na vrh.

in bi jo brez tezav pretekla, je bil drugi dan njun tem-
po skorajda malo pocasen za moj okus. Zato so bile
ob nasem prihodu v camp Horombo individualne
koce Ze vse zasedene, tako smo morali prenociti na
svojo kramo po pogradu, sem opazila, da je kar pre-
cej mladih atletov Ze mirno lezalo po svojih Zimni-
cah, in ob pol Sestih, ko smo imeli vecerjo, jih ni bi-
lo na spregled. Od tistih, ki so bili e pri sebi, sem
izvedela, da imajo prebavne motnje. Ne da bi jim
privoscila, Se zdale¢ ne, mi je pa ta novica le dala
malo korajze. Tako sem ob sedmih zvecer, res da s
pomocjo spalne tablete, sladko zaspala. Oba dneva
sta bila vroca, noci pa precej hladne in se mi je topla
spalna vreca zelo prilegla. Zjutraj je bil pogled na
camp precej drugacen od prejSnjega dne in za mene
precej bolj bodrilen. Nobenega atletskega in aero-
bi¢nega nonsensa — vsa dejavnost sta bili le dve dol-
gi vrsti cakajocih pri dveh latrinah.

Pot tretjega dne je dolga 16 km, vzpona je spet
okrog 1100 m, in tudi hodi§ spet priblizno 6 ur, Zac-
nes po terenu, ki nima skoraj nobenega zelenja, in Se
kar ga je, kmalu popolnoma izgine. V tem pasu je
tudi zadnji izvir vode. Potem gre§ ure in ure po uma-
zano rumeni pu$ci, nad katero se kot vabeca Sirena
dviguje vrh KilimandZara. Ze si na viini nad 5000 m
in zrak postaja redkejsi. Ko prides do sedla, vstopi§
v arkti¢en pas, kar krepko obcuti§, saj smo sredi
dneva, ko je bilo sonce Se visoko, ze vlekli nase
zemperje in »fleece«. Ko smo okrog §tirih popoldne
prisli do Kibo, zadnjega campa, se je moj sopotnik
sesedel ob koci od utrujenosti, njegova Zena je pa
dobila neznosen glavobol. Jasno je bilo, da se ju je
lotila viSinska bolezen, katere znaki so izcrpanost,
slabost, glavobol in neprijetne prebavne motnje. Ni-
sta bila edina. Se kakih dvajset jih je lezalo po ska-
lah ob ko¢i in stokalo od simptomov visinske. Vseh

potopis [

skupaj nas je bilo okrog 50, ki smo na isti dan zaceli
vzpon in bili vseh pet dni skupaj po campih — zelo
internacionalna in interkontinentalna zasedba.

V zadnjem taboru je bila ena sama dolga pritlicna
koca, predeljena v nekaj sob, v vsaki od katerih je
bila miza in okrog 15 leZiS¢, kakih 20 metrov od ko-
e pa tri latrine — za no¢ni komfort! Vode na tej visi-
ni ni ve¢. Vecina udeleZencev je kar popadala po po-
gradih in presko€ila vecerjo. Za mene se je pa zacelo
nadaljevanje pravljice iz otroStva. Ko se je zmracilo,
je zacelo sneziti. Bil je 24. december. Kmalu sem $la
pocivat, kajti povedali so nam, da nas bodo zbudili
ob polnoci, tako da bomo zaceli zadnji, priblizno
1100 m visok vzpon ob enih, in pri§li do vrha okrog
sedmih zjutraj. Kmalu potem se namre¢ spustijo na
krater megle in oblaki in zakrijejo vidljivost. Tocno
ob polno¢i so vodici prisli v sobe z glasnim Marry
Christmas, na katerega je kar precej mojih sopotni-
kov odgovorilo z obupanim stokanjem in jamranjem!

Pri zadnjem vzponu grejo vse skupine v gosjem
redu. V na$i je bil prvi vodi¢, nato jaz, za menoj
zakonca, in konéno voditev namestnik. Ze po nekaj
minutah hoje smo se morali ustaviti, ker je bilo za-
koncema slabo. Kakih pet minut kasneje se je stvar
ponovila. Postalo je jasno, da se bosta morala vrniti.
Ne samo, da ju je bilo brez pomena Cakati, ampak
tudi zebsti me je zacenjalo, ¢e smo stali na mestu, saj
je bila temperatura nizja od — 20 stopinj Celzija. Ta-
ko sem se zacela v boZi¢ni noc¢i sama z vodi¢em vz-
penjati k zakladu iz domisljije mojega otroStva. Pod
nogami je mehko Sumel novo zapadli sneg, bledo ru-
meno nebo se je lesketalo od milijonov zvezd, sicer
pa popolna tisina, katero so motile le pocasne stopi-
nje dveh ljudi. Bil je to eden tistih redkih trenutkov,
ko se ¢uti§ kot objet v neizmerno lepoto stvarstva. Ob
tem mora Se tako zakrknjen brezverec podvomiti o
svojem prepri¢anju v slucajen nastanek vesoljstva.
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Zaradi redkega zraka sva hodila zelo pocasi in s
pogostimi pocitki. Po dveh urah hoda se vzpon zao-
stri, in Ceprav je pot speljana cikcak, so stopinje vi-
soke, pri cemer se ves cas udiraS v sneg in mehko
vulkansko prst pod njim. Brez palic, ki so obvezne,
ne bi prisla nikamor.

Ko se je zacelo daniti in sem bila Se kakSno uro
hoda do vrha, se je naenkrat pooblacilo in gora se je
zavila v meglo. Bila sem razocarana in obupana in
brez vsakega veselja nadaljevala pot na vrh, kajti
prav vseeno bi mi bilo, Ce bi se obrnila in odSla nazaj
v dolino. Priznam, da sem imela potihoma razvnet
argument z Bogom. Povedala sem mu, da to res ni
fair, kajti dobro ve, da ne bom nikoli ve¢ §la na Ki-
limandZzaro, in zakaj naj bi, saj mi jo lahko drugié¢
spet prav tako zagode. Kujavo sem se matrala naprej
in pazila, kje hodim, saj bi se lahko v tisti megli Se
kam zakotalila. Cez kakih deset minut me vodi¢ po-
kli¢e in rece, naj se obrnem. Za menoj so oblaki
naenkrat zaceli spreminjati barvo, in predno sem se
zavedla, so se razblinili in kristalno Cisto nebo je
osvetlila Zareca krogla vzhajajocega sonca. PoniZzno
sem pozebrala molitvico v opravicilo in zahvalo, in
hitela naprej, kolikor mi je pa¢ dopuscal kisik. Na
Sveti dan okrog sedmih zjutraj sem priSla do vrha.
Ves krater je seveda pod veénim snegom, posamez-
ni deli obrobe so kot izklesane ledene skulpture, no-
franjost je pa ena sama nepretrgana snezna belina.
Nad njo se je dvigalo modro, modro nebo in zarki pr-
vega jutranjega sonca so trepetajoce drseli po snez-
nem orjaku. Pomirjena sem bila, ko sem videla, ka-
ko varno so moji biseri in rubini spravljeni pod
vecno snezno odejo!

Kilimandzaro ima dva vrhova, oba seveda ob kra-
terju. Jaz sem $la na vrh Gillman, ki ima 5685 m
visine. Kakih 40 minut hoje od Gillmana je Se vrh
Uhuru, ki je za 205 m vi§ji in tako najvisji vrh Afri-

Na obronku kraterja (levo); nad oblaki (desno).
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ke. Ceprav bi ga z lahkoto dosegla, Ze od vsega po-
cetka nisem imela namena iti tja, kajti nikoli mi ni
bilo do zbiranja trofej. Raje sem se tiste pol ure pre-
dala lepotam, za katere sem vedela, da jih ne bom
nikoli ve¢ videla.

Pot navzdol je bila lazja in hitra, posebno Se s
palicama. Na vodica sem naredila dober vtis, saj sva
se drickala kar po celem. Ko sva priSla nazaj v
camp, sta moja sopotnika ze odsla v dolino. Dobro
uro sva pocivala, ob enajstih se pa Ze odpravila na-
vzdol mimo Horomba v Mandaro. Nekaj ¢asa sem
§la kot srna, a ko sva priSla do zelenega pasu, so se
mi pa skale zazdele visoke in so me zacele zdelova-
ti. Upad energije sem najprej pripisovala napornemu
dnevu, pomanjkanju spanja in seveda pomanjkanju
kisika. Potem sva preckala nekaj potockov, ki se jih
nisem spomnila od pred dveh dni. Na vprasanje, kje
pravzaprav sva, mi je Remy veselo odgovoril, da
ker sem tako »gut«, me je peljal kar po bliznjici, ki
jo uporabljalo nosaci! Eksplozija svete jeze bi bila
nesmiselna, ker sem bila popolnoma v njegovih ro-
kah in bi mi lahko zameril ter me peljal Se po kaks-
ni bliznjici bliznjice. Krepko sem poZrla bes, mirno
rekla »a tako« ter mu puhtece sledila. Ni¢ cudnega,
da sem bila ob enih popoldne Ze v campu, in to prva
od vseh, ki smo tisti dan pri§li do vrha. Drugi so za-
celi kapljati v koce okrog Stirih.

Naslednji dan smo se spustili do izhodiS¢ne toc-
ke, kjer sem slovesno dvignila diplomo, na kateri je
¢rno na belem, da sem prisla na vrh. Sodec¢ po Ste-
vilki, pride vsako leto do vrha okrog 10.000 ljudi.

Po dveh dneh pocitka ob bazenu udobnega hote-
la v Arushi, sem se odpravila na Sestdnevni safari.




Aleksander Furlan

PESEM JE SPOMIN

Bozi¢ nekdaj in nasa mama

(Barkovljanske bozi¢ne mrvice)

0zi¢ in bozi¢ni Cas je nekaj cudovitega, vsake-
mu nekaj prinese: vernemu, nevernemu,

47 otroku in starcu. Pri vsakem nekaj pusti, ne-
kaj trajnega, kar ostane v spominu za celo zivljenje.

Kot receno, tudi nevernemu, saj nikoli ne vemo,
kaj se v clovekovi dusi dogaja. V&asih so besede
mogoce nerodne in zgreSene, Custva pa so nekaj dru-
gega, vsak se mora z njimi sam spopasti, ne da se jih
prevarati z besedami.

BoZi¢ je praznik upanja, najvec tistega, ki nam ga
prinasajo otroci in Otrok v jaslih na slami je upanje.
Drugega nimamo. Upanja pa nih¢e noce zavre¢i in
zanikati.

V bozi¢nem Casu zgledajo ljudje boljsi, vljudne;jsi,
spravljivi, tako da bi kazalo bozi¢ni ¢as podaljSati
¢im delj.

Darila so lepa stvar, niso pa bistvena, najprej so
¢loveski odnosi v druzini, med prijatelji, znanci in
vsemi drugimi. Sam spadam v generacijo, ki ni za
BoZzi¢ poznala nobenih daril, vendar prijetnega
vzdu§ja ni zmanjkalo nikoli in nikjer.

Bozi¢ni cas

Nasa mama, kot marsikatera mama, je bila prava
umetnica v iznajdljivosti ustvarjanja takih lepih tre-
nutkov, brez daril in drugih
stroskov. Iznajdljivost je bila
takrat posebno cenjena lastnost
ze zaradi skromne razpoloZzlji-
vosti z denarjem.

Ce nas je v predboZi¢nem &a-
su (v adventu) sluc¢ajno zaneslo

v mesto, se otroci nismo mogli izogniti gledanju
izlozb (vetrin), ki so bile Ze takrat dobro zaloZene, ne
kot danes, pa vendar.

Mama nas je sicer na rahlo porivala naprej, ¢e§ da
tiste razstavljene reci niso za nas, da so za gospode
»TrieStine«, mi imamo naSe, druga¢ne navade.

Take navade, ni treba posebno poudarjati, ki so
stale malo ali ni¢.

KoSarico mahu in nekaj borovih ali brinjevih vejic
za jaslice in drevesce smo si z lahkoto sami priskr-
beli in stara $katla za cevlje, polna pastirjev, je caka-
la Ze celo leto na podstre§ju.

Vcasih smo se pred vitrinami preve¢ zadrzevali,
takrat je morala mama nekaj obljubiti, da nas je spra-
vila naprej: a kaj? »Zdaj gremo domov, bomo zane-
tili ogenj (zakurili) in bo ravno tako lepo, ¢e ne Se
lepse, pa Se (omlete) palacinke vam bom pripravila.«

Koliko palacink se da narediti iz enega jajca vsi
dobro vemo. Da jih vsaj nekaj pride, moramo zmes
jajea in moge v ponvi zelo na tenko segreti. To je
znala nasa mama zelo dobro narediti, vedno ji je
uspelo.

Pa je bilo zares lepo!

Vilja
Stara barkovljanska navada, da morajo
biti na bozi¢ni predvecer (na viljo) za ve-
cerjo na mizi pasSere, se ni pri nas vedno
uresnicila. Da ne bi kdo mislil zaradi vi-
soke cene rib? Kje pa. »Zato pac ker so

Procesija pred drustvom Adrija pred ali med prvo vojno (leve); mama pri 19. letih (na sredi); roznovenska procesija
pribl. 1920 (desno).
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pasere pile prevec olja in olje, seveda, ni
zastonj, je znala povedati naSa mama, ki
se ni dala za vsako ceno.

Prav gotovo sta ta dva razloga skupaj,
cena rib in olje, najve¢ pripomogla, da so
pasere odplavale dale¢ pro¢ od nase hise.

Elektricno razsvetljenih bozi¢nih dre-
vesc nismo poznali, to navado so prinesli
Amerikanci in Anglezi. Pri nas so na bo-
zicno »viljo« gorele po oknih prave svece
iz voska, lepo vidne Ze od dalec, zaradi ta-
kratne pomanjkljive cestne razsvetljave.

Dekleta takrat (levo),; desno, Barkov-
lje na Budke leta 1954.

Komaj c¢akali smo, da se je stemnilo in
tekli na drugo stran hriba gledat naso hiSo, kako je
lepa in ¢udeZno razsvetljena.

Bozi¢na sv. masa

Barkovljani nismo nikoli imeli svoje slovenske
polno¢nice, tako so odlocili nasi predniki, cerkveni
stareSine in moZje. V zameno pa smo na dan Bozica
vstajali zelo zgodaj, ker se je glavna sv. maSa obha-
jala Ze ob 6. uri. Ceprav neprespani smo morali biti
pevci, ki smo maso spremljali, to¢ni. Takrat smo peli
pod vodstvom organistke Maddalene Luigi Riccije-
vo latinsko boZi¢no masSo in njegov znamenit Sest-
glasni motet »Pastores jubilate«, kar je za tedaj (in bi
Se danes) veljalo za pevski podvig.

Drugi verniki, razen nekaterih, so se zbirali poca-
si, tako pocasi, da je ob koncu te prve mase, nastala
pri cerkvenih vratih Ze prava gneca, sreCali so se tisti
ta zgodnji, ki so Ze odhajali, in zamudniki, ki so Sele
prihajali. Ni¢ hudega, ob 11. uri je bila na vrsti Ze
druga masa »ta bogatih«, smo ji rekli, ker so prihaja-
li ljudje v cerkev boljSe obleceni, posebno Zenske, ne
zato ker naj bi bili bogati, enostavno so imeli na raz-
polago vec Casa, da so se opravili.

S ¢asom so okolii¢ine pripomogle, da so se te raz-
like med »revnimi in bogatimi« poravnale. Danes je
sv. masa samo ena, in sicer ob 11. uri, in kon¢no smo
vsi »bogati«.

Prehlad

NasSa mama se ni nikoli vdala, nikoli ni priznala,
da v hiSi ni denarja ali da kaj primanjkuje. Kadar si
nismo mogli ¢esa privosciti, in to se je dogajalo po-
gosto, je rekla, kot sem Ze povedal, da mi imamo pac
drugacne navade, to, kar ponujajo trgovine, nas ne
zanima in doma si znamo drugace, Se boljse poma-
gati za take in druge potrebe.

Star sem bil Stirinajst let in kot vajenec ze zapo-
slen, kar prinasa pravico do bolniskega zavarovanja.
Nekaj dni pred Bozicem sem se mocno prehladil z
vrocino, ki je trajala par dni.
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Pri stirinajstih sem bil Ze ¢lan cerkvenega zbora in
za cerkvenega pevca je prehlad tik pred bozicnimi
prazniki Ze prava tragedija. Ziveti v negotovosti, bom
pel ne bom pel, ravno pred praznikom, ko se povsod
pojejo najlepSe cerkvene pesmi, ni kar tako.

Komaj je nehala vro€ina, me je mati priganjala,
naj vendar grem na pregled k zdravniku na ob¢insko
izpostavo zraven barkovljanske cerkve in naj mi
zdravnik da kaj proti prehladu, saj sem imel do tega
pravico.

V tistih letih je tam sprejemal dr. Janovitz, dober
¢lovek, samo malo ¢udaski. V veliki sobi je imel svoj
koticek, pisalno mizo in posteljico za zdravniSke pre-
glede, vse skupaj je zastiralo visoko stojalo z veliko
rjuho pocez (paravento). Tam si se po potrebi slacil
za pregled in oblacil, temu koticku smo pravili
»ambulanza«.

V drugem kotu sobe so imeli svoj urad, recimo
mu tako, ob¢inski strazniki, v sobo so stalno prihaja-
li ljudje in hvala Bogu tudi odhajali.

Dr. Janovitz je imel zelo mocan glas, da so vsi
dobro slisali, kaj koga boli ali ne boli in kaj se za
zagrinjalom dogaja. O kak$ni zasebnosti se ni sploh
govorilo, §e pojma nismo imeli o tem.

Cakal sem na hodniku, da bo zagrmel doktorjev
»AVANTI«, naprej, in sem vstopil. Se prej ko sem
prisel do njega, mi je zakrical: »succo di arance, suc-
co di limonex, to je bilo vse, kar je rekel, in vse, kar
mi je dal proti prehladu.

Doma sem povedal, da moram piti pomarané¢ni in
limonov sok, kar je pomenilo kupovati pomarance
in limone na kilograme, kar spet pri nas ni bila »na-
vada«.

Mama se je takoj znasla: Kej mo ¢jes, je malo ma-
tast« (nor) je rekla, »skuhala ti bom en dober ¢aj, sti-
snila noter dve kapljici limone in bo§ takoj ozdravel.«

Tako se je tudi zgodilo. Ze drugi dan sem se
pocutil odli¢no, na BoZi¢ ob 6. uri zjutraj sem bil Ze
na koru in pel kot $krjanc!

Jeseni 2010 v Barkovljah



Iz hrvaske poezije

Ob zahodu sonca
mojega

ko se je Zivljenjska nit
stanjSala

zacuden

nad lahkim prehodom
iz biti v nebiti

ko me preletavajo
plice

zagledan v visine neba
On me vraca

v biti

iz neznanega vzroka
kot tudi moj prvi klic

Neka ladja pluje
Z odprto skrinjico

[z katere vetrovi raznasajo

zvezdni prah.

Vsak se vzpenja

Na svoj hrib

Vsak na svoj hrib
dviga svoje zvonike

Josip Jakov Planini¢

Ob zahodu sonca

v Zivljenje

tu mora biti smisel
odstopam

od vsake zaskrbljenosti
kdo se sploh ozira
na mojo

izkusnjo

gotovost vasa

Sie sprechen
Ueber Sicherheit
aber schon morgen
werden Sie tot sein
tako je pisalo

na ¢rni obleki

Rajko Glibo
V srce urezan

Antunuy Branku Simicu

Risemo znamenja
svojega casa

pred odprto skrinjico
Tvojega znamenja

V srce urezanega

Sum je tako blizu

Iz Tvoje skrinjice

in tako mocan

Vedno mocan

Slisim njegov dih in korak

POEZIJA

(Revija Maruli¢, 2/2010. Uredil in prevedel Martin Silvester)

berlinskega bitnika

v popolni umiritvi

jutra

se je zrusil hrast

iz neznanega vzroka
niti vetrcka

niti ptice

berem sporocilo

tako se bos ti zrusil

v nedeljo

27. aprila ob 9h in 20 minut
samo leto ni znano

to bo Njegova odlocitev

Izbiram bisere

Iz Tvoje skrinjice.

Ko mi je hladno
oblecem obleko
Tvojih pesmi

In odet uzivam lepoto

Tvoj topli dih

se v srce urezuje
Plamen tvojih svetilk

S svetlobo oplemenjuje.
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B poezija

Nasmeh
s solzo
na dnu oci

in besede tolazbe,

pa ti bo bolje.

Mira Subali¢
Magdalena

Roka iztegnjena
socutno

vsem

na krizu
bolecine,
samote

in obupa.

Tudi ona,

ki je istocasno
mati in sestra,
hdi in prijateljica,
ne zapusca me

v tesnobi, ki se
imenuje Zivljenje

Zivko Prodanovic
[zmikanje otrostva

iz ofrostva
se Se spominjam nekih stihov
pa ne vem vec iz katere pesmi

in se Se spominjam svoje dobre mame
kako mi skrbno daje svoje dobre nasvete
pa ne vem vec katere

prav tisti dan

ko sem zapuscal otrostvo
prekopavali so

staro ulico v stari Cetrti

da bi vanjo vgradili novo tehnologijo
ki je prav ne razumem

niti sprejemam

pa Cetudi teh prekopov ne bi bilo
ulica bi me ranila s pogledom

ki me vec ne razume

ki me gleda, pa ne vidi

iz otrostva
se nekih doZivijajev Se spominjam,
pa ne vem vec cigavih

in sedaj bi samo se hotel

sanjati mladostne sanje, nekatere
pa ne vem vec kako
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Slavica Sarkoti¢
V¢asih sanjam o svojem dedu

Moj ded je tezko delal vse dni v tednu
razen ob nedeljah

Ceprav ni bil veren

Varoval je gozd

Sel na polje

Sejal pSenico z roko

Iz platnene vrece

Ni bila ne vem kako bogata letina

Toda bilo je dosti za kruh, Zgance

In za ponos

Odvisen je bil od vremena

Od sonca, oblakov, odvisen je bil od Boga
Ni imel traktorja, oral je s konjem

Kako je s tabo, sem ga vcasih vprasala
Jaz sem zadovoljen, odgovarjal je moj ded
Znojnega, prasnega obraza

Danes nihce vec ne orje polja s konjem
Imajo moderne stroje

Traktorje s klimatskimi napravami in meteorologe

za svetovalce

Letina je obilna, pa ne vejo kam z njo
Vsi so nezadovoljni

Vi¢asih sanjam o svojem dedu
Vprasujem ga, kako je tam gori

Jaz sem zadovoljen, pravi mi ded

V sanjah



Alojz Rebula

S

IN MEMORIAM

1irt ob racunalniku

(V spomin velikega domoljuba in kulturnega delavca,

trzaskega rojaka inZ. Borisa Jericija)

mrt lahko stopi k ¢loveku tudi pri racunalniku.

Nekje sredi Svedske, tudi e je Slovenec. Tudi

¢e devetdesetleten prevaja roman nekega slo-
venskega pisca iz Trsta...

Zgodilo se je sredi letoSnjega marca. A novica, da
je umrl Boris Jericijo, je pri§la do mene Sele v avgu-
stu. V svojem zadnjem pismu se je zanimal, ali slo-
venska vlada financira prevode slovenskih pisatel-
jev v tuje jezike. Iz tega sem sklepal, da je Sel mimo
teh vlad tudi njegov prevod Cankarjevega Hlapca
Jerneja, edini, ki ga je med pisatelji, ki jih je bil pre-
vedel, uspel plasirati na Svedskem vse do mojega
Jutri cez Jordan. Z nekaj zamude sem mu odgovoril,
da se bom za stvar zanimal. S pismom sem se obr-
nil na kulturno ministrico Sirco in ostal brez odgo-
vora. Sicer pa je bil inZ. Jericijo takrat Ze mrtev.

Njegov prijatelj, duhovnik Franc Matjaz, ki je,
sam bivajo¢ na Svedskem, kontaktiral z njim in me
v njegovem imenu tudi dvakrat obiskal, mi je z gan-
ljivo natan¢nostjo popisal njegovo slovo. Zdrav-
stvena sluzba, ki na Svedskem redno obiskuje osta-
rele in osamljene, ga je neko jutro naSla mrtvega ob
racunalniku. Ob njem je bil odprt moj roman Ob ba-
bilonski reki. Ze dolga leta je prevajal slovenska de-
la, in sicer pono¢i, tja do dveh zjutraj. O tistem pre-
vajanju sam nisem ni¢ vedel. Kakor zanj, Jericija,
sploh nisem vedel, niti za

z inz. Jericijom) s komaj kak$nim mojim dodatkom
ali krajSavo.

Boris Jericijo se je rodil kot sin slovenskih starSev
30. 05. 1915 v Trstu. Oce, avstrijski uradnik, je po
vojni bil izgnan iz Trsta. Novi dom si je druZina
ustvarila na Prevaljah. Leta 1920 je spremljal oceta
na plebiscitno zborovanje v Velikovec. Tam si je
oce dal petletnega fanta na ramena, da bi se nagle-
dal mnozice.

Po ljudski Soli v Prevaljah je obiskoval realno
gimnazijo v Mariboru. Z instrukcijami je pomagal
starSem vzdrZzevati Solanje. Ker je bil odli¢njak v
matematiki in fiziki, je mati Zelela, da bi postal pro-
fesor matematike. Ko se je po maturi vozil proti
Ljubljani, se je premislil, v Zidanem mostu prestopil
na vlak za Zagreb in se na tamkaj$nji univerzi vpisal
na tehniko. Dostudiral je na oddelku za brodograd-
njo in leta 1940 dobil diplomo z naslovom inZenir.

Ob mobilizaciji 1941 je bil vpoklican v mornari-
co v Dubrovnik, se po kapitulaciji pe§ napotil proti
severu, padel v roke Nemcem in koncal v ujetnistvu.
Ko je bil izpuscen, se je pridruzil star§em v Bosan-
ski Gradiski, kamor so bili izseljeni. Tam se je za-
poslil kot inZenir in se spoznal s svojo bodoco Zeno
Danico Germ iz trzaske slovenske druzine, pregna-
ne v Maribor. Tja se je po vojni tudi vrnila. Boris
Jericijo pa se je zaposlil kot inZenir v

njegovo ime ne, dokler se mi
ni sam srecen javil z novico,
da bo za bozi¢ 2009 izSel v
njegovem prevodu Ze ome-
njeni biblijski roman, kakor
se je tudi zgodilo.

Gospoda Matjaza sem za-
prosil, naj me ¢im vec infor-
mira o pokojnem. Da bi se
ga spomnil vsaj v MLADIKI, in sicer ne samo zara-
di osebne hvaleznosti, ampak tudi v imenu sloven-
ske kulture, ki ji je, nepoznan in nepriznan, toliko let
z ganljivo zvestobo sluzil.

Gospod Matjaz mi je ustregel, za kar se mu tudi
javno toplo zahvaljujem. Besedilo, ki bo sledilo, je
prakti¢no njegovo (in izvira iz njegovih pogovorov

ladjedelnici na Reki. Bil je priljub-
ljen med delavci, zaradi znanja ev-

Levo, hisa na Svedskem. Desno, inZ. Jericijo z druzino.
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B in memoriam

ropskih jezikov je moral biti tudi za tolmaca raznim
tujim delegacijam. Bil je ¢lan ladjedelniske ekipe za
nakupovanje opreme v Nemciji, vodstvo ga je sililo
v Partijo. Toda dozZivel je zapor, hiSno preiskavo,
nocno zasliSanje UDBE zaradi domnevne sabotaze.
Vendar je dokazal, da je dejansko $lo za tehni¢no
napako, ki jo je bil povzrocil neki inZenir s svoje-
voljnim posegom. In Boris Jericijo je bil Ze zjutraj
izpuscen. Leta 1946 se je poroCil z Danico Germ.
Rodil se jima je sin Borut, ki je danes zobozdravnik
v Rimu.

Po doZivetju z UDBO in podobnih mu je Zena pri-
govarjala, naj bi se preselili v Trst. Ponudila se mu je
drugacna moznost, in to na simpoziju v Londonu leta
1974; tam je srecal Svedskega inZenirja, ¢lana Sved-
ske delegacije, in naslednje dni je namesto proti Reki
odpotoval s Svedsko ekipo novi prihodnosti naproti.
Iz Goteborga je septembra poslal Zzeni kartico: »Ne
sejem In ne zanjem, pa vendar Zivim.«

Kot prvo se je vrgel na Studij Svedscine. S kak-
$nim uspehom, dokazujejo njegovi prevodi, med
njimi dva tiskana.

A znanja tega jezika ni drzal zase, razdajal ga je
vsem, ki so potrebovali njegove pomoc¢i pri preva-
janju dokumentov, saj so takrat Slovenci kar rojili
na Svedsko. Ustregel je vsem in navadno ni jemal
placila.

PriSel je dan, ko je spet sedel za inZenirski pult
kot inzenir v goteborski ladjedelnici Gotaverken.

Zeni Danici je uspelo dobiti izhodno vizo iz Jugo-
slavije in se je s sinom preselila k njemu.

Druzina Jericijo je s posojilom kupila vilo v His-
kings Backi Stev. 10.

V prostem Casu po sluzbi je inz. Jericijo sedal k
prevajanju slovenskih pisateljev. Temu se je posebej
posvetil po upokojitvi. Pri tem domoljubnem delu —
§lo mu je za to, kot mi je pisal, da bi pozivil narodno
zavest in samozavest rojakom na Svedskem — ga je
sredi noci v marcu 2010 presenetila smrt. [zdihnil je
ob prevajanju romana o tragiénem slovenskem po-
letju 1945 (spet, ne da bi avtor o tem kaj vedel).

Ni¢ nisem sliSal o tem, da bi bila slovenska jav-
nost kaj obves¢ena o njegovem slovesu. Ce res ni
bila, pomeni, da ime tega velikega domoljuba ni
uzivalo naklonjenosti strukture, ki ima tudi v demo-
kraciji obveSc¢anje slovenske javnosti v zakupu.

Naj se torej inZ. Borisa Jericija, zvestega sina slo-
venskega naroda in njegove besede, spomni vsaj
MLADIKA.
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V slovenska obzorja in ¢ez...

Mogoce bi vas zanimalo zvedeti, da...

da je casopis Finance v oktobru sprase-
val izbrane sogovornike (bivsega pred-
sednika parlamenta, sociologa, psiholo-
ginjo, biviega Sefa policije itd.), ali je Slo-
venija mafijska drzava. Bivsi Sef policije
je odgovoril pritrdilno, kdo drug vidi v
Sloveniji mesanico ltalije in Rusije, trije
so se heposrednemu odgovoru izognili ...

da medtem ko so v sloven$éini nazivi za
reke Zenskega spola (Donava, Drava, Sa-
va, So€a, Savinja, Krka itd.), so v latinsci-
ni moskega spola (Danuvius v zgornjem
toku oziroma Hister v spodnjem, Dravus,
Savus, Sontius itd.) ...

da so zadnje raziskave pokazale, da po
vojni pobitih domobrancev ni bilo 12.000,
kot je veljalo doslej v javhem mneniju,
ampak 14.000 (avtorji pokolov, kot jih je
navedel Kocbek v svojem dnevniku: Kar-
delj, Kidri¢, Maéek, Marinko, Krajgher) ...

da je ljubljanska zalozba Mladinska knjiga
izdala album o slovenskem pisatelju Cirilu
Kosmacu z mnogimi fotografijami, pismi
in dokumenti, iz katerih izhaja, posebno iz
prispevka Alenke Puhar, da je bil Kosma¢
kljub videzu rezimskega kulturnika dejan-
sko stalno nepriljubljen oblasti in pod po-
sebnim nadzorom UDBE, leta 1946 pa je
bil nenadoma odstavljen kot glavni ured-
nik Slovenskega poroéevalca in podvrzen
zasliSanju v glavnem v zvezi z njegovimi
stiki z londonsko viado in Se posebej z mi-
nistrom dr. Mihom Krekom (z njim si je
med vojno dopisoval) ...

da je Drustvo za humanistiche vede s sim-
pozijem pocastilo spomin latinista profe-
sorja dr. Milana Groslja, rojenega Kamni-
cana, ob tridesetletnici njegove smrti ...

da je praznoval osemdesetletnico zivlje-
nja vodilni slovenski klasiéni filolog dr.
Kajetan Gantar, prevajalec mnogih del iz
anticnih literatur, in da mu je ob tej priliki
revija KERIA izdala posebno stevilko-
zbornik (450 strani ) z mnogimi razprava-
mi s podroé¢ja antiénih znanosti ...

da je letos potekala stoletnica rojstva oce-
ta komunisticne revolucije na Sloven-
skem in vodilnega ¢loveka v sledeéi dikta-
turi Edvarda Kardelja (1910), a da so se
spominjanju te obletnice izognili celo de-
diéi njegovega rezima ...




Mojca Gatz

PREDSTAVITEYV

Dunaj in Slovenci

unaj ni le ena najstarejSih naselbin Sred-

nje Evrope, srediSce kulture, sedez neka-

terih pomembnih mednarodnih politiénih
organizacij, glavno mesto Avstrije in nekdanja
rezidenca mogocne habsburSke monarhije. Du-
naj je harmonicni preliv Vzhoda z Zahodom. Je
slika tradicije in umetnosti, napolnjena z lepota-
mi in brazgotinami preteklosti. Je odsev protislo-
vij in vsestranskosti.

Ni ¢udno, da je ravno v tem mestu, ki je me-
Sanica razlicnih kultur in narodnosti in kjer se
sreCujeta atlantsko in celinsko podnebje, dr. Sig-
mund Freud ustanovil psihoanalizo. Ta je bila na
prelomu iz 19. v 20. stoletje odlo¢ilna za razvoj
posebne umetniSke zvrsti jugendstila na Duna-
ju. Na eni strani jo je oblikovala elegantna este-
tika, tankocutna dekoracija in funkcionalnost, po
drugi strani pa erotika, drznost in provokacija.

Poleg literature Fin de Siecla (Stefan Zweig,
Karl Kraus, Arthur Schnitzler, Hermann Broch,
Robert Musil itd.) je revolucionarna poduhovlje-
nost tistega ¢asa zacvetela tudi v pisanju Ivana
Cankarja. Z impresionisticno kriticno predstavitvi-
jo tedanje socialne problematike je Cankar s svo-
jo drugacnostjo dopolnil svetovno uspesno dunaj-
sko literaturo, ki je nastajala
predvsem v kavarnah Her-

evropske knjizevnosti. Leta 1870 je ustanovil li-
terarno revijo Zvon. Kot pesnik in prozaist (Go-
spod Mirodolski, Zorin, Dunajski soneti ...) je za-
slovel s kultiviranim slogom in liberalno vsebino.
Zgledoval se je po aktualnem evropskem me-
Scanskem romanu. Z njegovim estetsko-svetov-
ljanskim sentimentalnim upodabljanjem Zivljenja
se zal ni dovolj uveljavil ob Levstikovi »slovenski
kmecki literaturi«. Stritar je bil prvi, ki je opozoril
na pomen pesnika Franceta PreSerna. Vec kot
dvajset let je pouceval jezike in lepopisje na pia-
ristiéni gimnaziji v 8. okraju. Njegova druzinska
hisa Se stoji na Herbeckstrasse 84 v 18. okraju.
Umrl je leta 1923 v Rogaski Slatini.

Po prvi svetovni vojni je na Dunaju Studiral
medicino pisatelj Slavko Grum. Pod vplivom
Freudove psihoanalize je napisal zanimiva gro-
teskna literarna dela. Znana je njegova drama
»Dogodek v mestu Gogi« in ¢rtica, ki jo je ustva-
ril v Se danes obstojeCem vinotocu Pri deseti Ma-
riji v 16. okraju, kamor je prihajal tudi Cankar.

Od leta 1810 do 1844 je v Dvorni knjiznici (se-
daj Nacionalna knjiznica) deloval vseevropsko
uveljavljeni jezikoslovec Jernej Kopitar. Med dru-
gimi je raziskoval starocerkveno slovanséino.

Podpiral je najrazlicnejse
kulturnopoliticne podvige.

renhof, Griensteidl in Cen-
tral. Osredotocen je bil na
proletarski 16. okraj (Otta-
kring), v katerem je z ob-
casnimi prekinitvami stano-
val 10 let (do leta 1909) pri
delavski druzini Loéffler na
Lindauergasse 26, kjer ima
zdaj spominsko plosco.
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RANCE PRESEREN

Velja za pomembnega pod-
pornika Vuka Karadi¢a pri
njegovem oblikovanju pre-
novljenega srbskega jezika.
Bil je tudi cenzor za slovan-
sko in balkansko publicisti-
ko. Umrl je na Dunaju, kjer
je bil prvotno pokopan na
pokopaliscu Svetega Marxa

Tam je napisal vecino svojih
dramskih in proznih del.
Skoraj vsa so bila prevede-
na v nemski jezik.

Josip Stritar iz Podsmre-
ke pri Velikih Las¢ah je dol-
go zivel na Dunaju. Poleg
Frana Levstika je bil najpo-
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na Leberstrasse v 3. okraju.
Tu se nahaja njegov na-
grobnik, ki je trenutno v zelo
slabem stanju in bi se moral
obnoviti.

V isti knjiznici, kjer je bil
kot visji knjizni¢ar zaposlen
Jernej Kopitar, se zdaj naha-
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membnejsi kritik tedanjega

jata prvi dve uradni sloven-

c¢asa in velik poznavalec

ski knjigi Primoza Trubarja
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»Abecednik« in »Katekizem«. Trubar je baje dve
leti prezivel na Dunaju. Kje to¢no, se ne ve.

Kar se tice arhitekture, sta v Casu secesije na
Dunaju zelo uspela mednarodno priznana slo-
venska arhitekta Joze Ple¢nik in Maks Fabiani.

Ne daleC od katedrale Sv. Stefana na Bauern-
marktu se nahaja PleCnikova Zacherlova hisa,
dokonc¢ana leta 1905. Ze tu se vidi genialnost
svojevrstnega umetnika iz Ljubljane, ki velja za
najljubSega ucenca glavnega avstrijskega sece-
sijskega arhitekta Otta Wagnerja. V 13. okraju
(Hietzing) je Ple¢nik naredil nacrte za hiSo Lan-
ger in fasado hiSe Weidmann. Ob reki Wien v 5.
okraju stoji njegova Sestnadstropna visoka na-
jemniska hisa. S kiparjem Josefom Engelhartom
je leta 1909 ustvaril dinami¢no razgiban vodnjak
Karla Boromejskega pri trgu Rochusmarkt v 3.
okraju. Leta 1911 pa je, tik predno se je za 10 let
preselil v Prago, uspel dokon&ati zanimivo cer-
kev Svetega Duha (Heiliggeist-Kirche), prvo iz
zelezobetona v tedanji Avstriji. To svojevrstno
zanimivo cerkev najdemo na griéu Schmelz v
16. okraju na Herbststrasse 82. Z enostavno rja-
vo fasado se tiho prilagaja delavski cetrti, v
notranjosti pa se razkriva v svetli eleganci. Po-
sebno ucinkovita je tudi njena kripta.
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Maks Fabiani iz Kobdila na Primorskem je
znan predvsem po Uraniji. Belo zgradbo, ki je
imenovana po grski muzi astronomije Urania in
ima v kupoli observatorij, opazimo pri vsaki turi-
sticni krozni voznji po imenitni Ringstrasse. Bila
je prva ljudska univerza na Dunaju. Zdaj je mul-
tikompleksni center z lutkovnim gledaliS¢em in
kinodvorano. V obliki parnika se razkazuje na
podrocju, kjer reka Wien, po kateri je dobil Du-
naj v nemscini ime, te¢e v Donavski kanal.

Fabiani, ki je bil v sluzbi prestolonaslednika
Franca Ferdinanda, se je na Dunaju potrdil Se s
hiSo Artaria na Kohlmarktu, zeleno obarvano hi-
8o Portois & Fix na Ungargasse, z osnutkom
Gutenbergovega spomenika (izumitelja tiska)
na Lugecku in pri nacrtovanju mestne zeleznice.

Samo po sebi umevno je bilo, da je Ze v ba-
roku v cesarski prestolnici nastala nadvse kvali-
tetna glasba. Habsburzani so imeli glasbo v krvi.
Cesar Leopold I. je bil izvrsten komponist. Nje-
gova vnukinja vladarica Marija Terezija je bila
izuCena operna pevka. Kot magnet je privabila k
sebi glasbenika Christopha Glucka, kateremu
so sledili genialni komponisti dunajske klasike:
Josef Haydn, W.A. Mozart in Ludwig van
Beethoven.

Poleg uvedbe visoko kvalitetne glasbe se je
»Mati naroda« skrbno ukvarjala s svojimi Sest-
najstimi otroki, se brigala za politiko porok in za
reforme, vodila sedemletno vojno, dala povecati
in preurediti Schénbrunn, narocila gradnjo mno-
zicnih palac, in se med drugim zavzemala za
prakticne, ljudske pobude celotnega cesarstva.
Iz Kranjske je dala poklicati cebelarja Antona
Janso, ki se je po njeni zaslugi naucil nemscine
in postal prvi ucitelj Cebelarstva na Avstrijskem.
Napisal je celo uc¢benik o ¢ebelarstvu. V 2. okra-
ju v Augartnu ima spominsko plosc¢o z reliefom.

V obdobju romantike, ko je tudi na$ France
PresSeren Studiral na Dunaju, je Franz Schubert
na globok in iskren nacin upodobil v svojih tonih
resnicno duso tega nadvse edinstvenega, me-
lanholicnega mesta. V njegovi melodiji se zacuti
posebna lepota neuresnicljivih sanj, znacilnih za
dunajsko mentaliteto. To so kasneje obogatili tu-
di valcki StrauBove druzine in skladbe za Schu-
bertom najpomembnejSega komponista subtil-
nih spevov Huga Wolfa iz Slovenj Gradca. Hugo
Wolf je leta 1903 s 43 leti tragi¢no preminil v psi-
hiatricni bolnici v 9. okraju.

Po Johannesu Brahmsu, Antonu Brucknerju,
Gustavu Mahlerju, Arnoldu Schénbergu in neka-
terih drugih visoko kvalitetnih glasbenikih se



moramo ustaviti pri tenoristu iz Krope Antonu
Dermoti. VecC desetletij je bil zaposlen v drzavni
operni hisi na Dunaju v Mozartovemu ansamblu.
Med Dunajcani je postal posebno priljubljen 5.
novembra 1955. leta ob svecani ponovni otvorit-
vi obnovljene drzavne operne hise po razdejan-
ju ob koncu druge svetovne vojne, ko je zable-
stel v vlogi Florestana v Beethovnovi operi Fide-
lio. Pokopan je v 13. okraju. Po njem se v tem
okraju imenuje ulica.

Eden zadnijih, ki pa je potrdil izrek »Na Dunaju
mora umetnik umreti, da konc¢no resni¢no zazivi,
a potem Zzivi dolgo«, je bil Falco. Falco (Hans
Hoblzel) iz 10. okraja (Favoriten) je kot prvi pop
pevec nemsko govore¢ega podrocja z “Rock me
Amadeus” osvojil top lestvico Amerike. Umrl je v
41. letu starosti leta 1998.

Smrt je med Dunajcani igrala od nekdaj bis-
tveno vlogo. Opevajo jo v otoznih dunajskih pes-
mih, katerim lahko ob vecerih ob spremljavi har-
monike in violine prisluhnemo pri kozarcu do-
macega vina v Stevilnih vinotocih (Heurigen).

Dunaj je ostal glasbena metropola. Po celem
svetu je znan tradicionalni dunajski novoletni kon-
cert z dunajskimi filharmoniki in briljantno akusti-
ko v zlati dvorani stavbe Musikvereinsgebaude.
In kdo Se ni slisal za Dunajske pojoce decke?
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Njihovi zacetki segajo dale¢ nazaj, v obdobje
renesanse k cesarju Maksimilijanu I., velikemu
ljubitelju glasbe. Ta je z Jurijem Slatkonjo iz
Kranjske, ki ni bil le kapelnik dvorne kapele,
temvec¢ na Dunaju prvi Skof katedrale Sv. Stefa-
na (njegov cudovit nagrobnik iz rdecega mar-
morja se nahaja v katedrali Sv. Stefana v blizini
glavnega oltarja) ustanovil zbor dec¢kov, ki so
peli po vzoru tedanje Nizozemske. Iz njih so
kasneje nastali Dunajski pojoci decki.

Na Dunaju je Se veliko drugih spominskih
obelezij pomembnih osebnosti iz obmocja da-
nasnje Slovenije. Na primer: v arkadah glavne-
ga poslopja dunajske univerze na Ringu se na-
hajata lepa kipa Kopitarjevega naslednika, jezi-
kosloveca in ustanovitelja slovanske stolice na
dunajski univerzi Franca Miklosi¢a, in ne dalec
stran fizika JoZefa Stefana iz Koroske, ki je us-
pel predvsem z zakonom o sevanju.

France PreSeren, ki je Studiral na Dunaju, ima
spominsko plosco na bivsem Klinkowstrémo-
vem zavodu na Schlesingerplatzu 1 v 8.okraju -
v znak tam sklenjenega prijateljstva z njegovim
gojencem Anastasiusom Grunom. Na katedrali
Sv. Stefana se nahaja ploS¢a v spomin humani-
stu, zdravniku, astronomu in matematiku iz 16.
stoletja Andreju Perlahu. V blizini velikanskega
kolesa v Pratru pa stoji na 11 metrov visokem
marmornem stebru, obkrozenem z ladjami, bro-
nasta skulptura admirala Wilhelma von Tegett-
hoffa, rojenega 1827 v Mariboru. Spomenik je
bil zgrajen po nacrtih arhitekta Carla Hasena-
uerja in kiparja Carla Kundmanna — v cast po-
veljniku Tegetthoffu za zmago v pomorski bitki
proti ltalijanom 1866 pri otoku Visu (Lissa). Te-
getthoff ni bil samo priznan admiral, imel je tudi
svojo ladjo fregato Novaro, s katero je leta 1867
pripeljal iz Mehike ez ocean truplo tam ubitega
cesarja Mehike Maksimilijana, mlajSega brata
cesarja Franca Jozefa.

In ¢e se boste zapeljali ¢ez Donavo, ki se
umetno regulirana mirno vali na severu mesta,
vam bo ob jasnem vremenu odprti pogled zajel
obsirno hribovje Dunajskega gozda (zadnjega
izteka Alp), katerega vznozje krasijo ocarljivi vi-
nogradi. Katera metropola na svetu ima Se toli-
ko zelene povrsine in tako Cisti svezi zrak in tako
okusno gorsko pitno vodo? Dunaj je uvrscen na
sam vrh Zivljenjske kvalitete.

Pri Donavi vas bo zagotovo presentila 202
metra visoka moderna stavba Millenium Tower
vseevropsko uveljavljenega arhitekta slo-
venskega porekla Borisa Podrecce.
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Morda boste kdaj na sprehodih po starih ulicah
zacutili vonj kranjske klobase (Krainer Wurst) in
si s ponosom priznali, kaj smo podarili dunajski
kuhinji. Lahko, da se boste kdaj napotili na kak-
sno zanimivo kulturno srecanje Slovencev k
mag. Antonu Levsteku v Korotan v 8. okraju ali k
dr. Vincencu RajSpu v Slovenski znanstveni ins-
titut na Seilerstatte v blizini Knafljeve ustanove v
1.okraju. Tu se boste seznanili s prisrCno sim-
biozo slovensko — dunajske miselnosti.

Od znamenitih rojakov na Dunaju moramo Se
vsekakor omeniti matematika Jurija Vego, se-
stavljalca logaritmov, odlikovanega z viteSkim
redom Marije Terezije, ki je leta 1802 postal zr-
tev roparskega napada. Na Dunaju obstaja Ve-
gova ulica.

Nikakor se ne sme prezreti Tomaza Prelokar-
ja — humanista in vzgojitelja cesarjevica Maksi-
milijana |. (cesar 1493—-1519), duhovnika Luke
Knaflja, ki je leta 1671 v svoji oporoki dolocil
pretezni del svojega premozenja za Stipendijsko
ustanovo kranjskih Studentov ter kartografa in
duhovnika Blaza Kocena (Blasiusa Kozenna) iz
Hotuna pri Ponikvi. Kocen je leta 1861 izdal prvi
Solski atlas v tedanji Avstriji. V letu 2011 priprav-
lia dunajska geografska zalozba Hélzel svecano
praznovanje 150. obletnice tega dogodka.

Poleg vseh nastetih zasluzijo pozornost tudi
ustanovitelj Korotana pater Ivan Tomazic, filolog
in publicist dr. Pavel Zdovc, zgodovinar dr. Feliks
Bister, bivSi poslanec dunajskega parlamenta in
dosedaniji predsednik Narodnega sveta koroskih
Slovencev Karel Smolle, tamboraski ansambel,
profesor in dirigent Uro$ Lajovic, skladateljica
Blazenka Arni¢ in pisatelj Lev Detela.

Lev Detela, kateremu bi lahko zaradi njegove-
ga visoko intelektualnega, eksperimentalnega in
elegantno razvitega poeticnega stila, pridali vzde-
vek »slovenski Kafka«, od leta 1974 stalno do-
muje na Dunaju in uspesno ustvarja v sloven-
skem in nemskem jeziku. Pred kratkim je izSla
njegova 44. knjiga. Na avstrijsko-nemskem po-
drocju je dobil visoka drzavna priznanja.

Se veliko bi se dalo povedati o slovenskem Du-
naju, denimo o lepih lipicancih, ki plesejo v Hof-
burgu, o kranjskem srednjeveskem oltarju v Bel-
vederju itd. Dunaj je namre¢ nasa zgodovina, od-
sko€na deska za razvoj nase kulture. Pod Habs-
burzani je bilo to mesto vec¢ kot 600 let nase glav-
no mesto in idealno gojisce za zorenje nase zna-
nosti in umetnosti, kot tudi znanosti in umetnaosti
vseh koncev monarhije. Z Dunaja je izzarevala
kultura na vse strani in hranila duh najrazli¢nej-
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Sih dezel. Nekaj stoletij je Dunaj celo blestel kot
politicno sredisce Svetega Rimskega cesarstva
in Se pred 100 leti kot center evropske kulture.
Postojmo Se enkrat pri modrem orlu grba de-
zele Kranjske v podhodu Svicarskih vrat Hof-
burga in se v mislih vrnimo k nasim koreninam.
Vrnimo se k njim — Ze zaradi spostovanja do te
¢udovite prestolnice, ki kljub svoji tezki usodi ni
nikoli izgubila ¢asti in ponosa. Od srednjega ve-
ka pa do zdaj potrpezljivo diha z nami — od Slat-
konje do pisatelia Leva Detele nas zvesto
spremlja, osvobaja in povzdiguje v tem, kar smo.
Dunaj je bil prica vsemu — vzpona k najsvet-
lejSemu lesku clovekovega zanosa do njegove-
ga krutega padca in ponovne okrepitve. To me-
sto je kljub trplienju in ponizanju vedno naslo v
sebi moc¢ za dostojanstven povzdig navzgor.
Danes utripa v svoji obcudovanja vredni Zivi
preteklosti, ki se zrcali v njegovih dragocenih
umetninah, tradiciji in enkratnih skrivnostih ter v
svojevrstni Custveni energiji multikulturnega vz-
dusja. Ljubecée nas vabi v svoj domaci objem.

Mojca Gélz,
vodnica na Dunaju za slovenski, nemski,
angleski, hrvaski in srbski jezik
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veta noc¢ za steno v jeci

.

BoZi¢no sporocilo msgr. Jozka Kraglja (1919-2010)

svojem 92. letu je 27. novembra v Vipavi umrl msgr. JOZKO KRAGELJ, eden najuglednej-
sih in priljubljenih primorskih duhovnikov, po rodu z Modrejc na Tolminskem. Ganjena
mnozica mu je na pokopaliscu v Marijinem Celju nad Ligom Se zadnji¢ izkazala spostovanje in
zahvalo za vse, kar je naredil kot vesten boZji sluzabnik ter slovenski domovini in kulturi predani izo-
braZenec. Za njim ostajajo Stevilne spominske, verske, kulturno zgodovinske in literarne knjige; osta-
Jajo spomini na modrega, premocrtnega in tudi veselega cloveka, spomini na postenjaka, ki se je vedno
postavil za svoje ljudi in ki je pogumno kljuboval najprej fasisticnemu in potem komunisticnemu nasi-
lju. Ostaja pa tudi magnetofonski zapis daljSega bozicnega pogovora, ki ga je leta 1988 z njim imel
trzaski radijski casnikar Sasa Martelanc. Iz tega zapisa povzemamo najznacilnejse odlomke.

» Nestetokrat smo ze sliSali in mogoce tudi sami
doziveli, da se na Bozi¢ tudi odrasel ¢lovek pogo-
sto za hip porine v otrostvo, ¢e naj s tem pojmom
razumemo predvsem cistost srca in pa zeljo po
dobroti. Kako si razlagate ta pojav, ¢e bi tudi
odmislili nadzemsko dimenzijo Bozica, ki je v
bistvu ¢udez?

» Kar je clovek lepega dozivel v otroskih letih, prej
ali slej priplava na povrsje, ¢eprav je skusal iz tega ali
onega vzroka to potlaciti v sebi. In bozi¢no vzdusje
nam priklice in Zivo predoci vse, kar je bilo skrito v
podzavesti. V hipu postane zopet otrok in se raznezi
do solz. Pod trdo skorjo, ki je morda dolga leta zakri-
vala njegova nekdanja doZivetja, se v dusi nekaj pre-
makne in mu pricara trenutek pristne srece. Veliko-
krat ima tak trenutek skrivnostno moc¢, ki ga tako
prevzame, da zacne iskati sreco svojih nekdanjih dni.

» Kako bi voscili, kako voscite
srecen Bozi¢ cloveku, ki se ga ta
praznik ne dotakne?

Cloveku, ki ni nikdar doZivel
BoZic¢a, ki ni morda nikdar slisal o
Kristusu, bi svetoval, naj stopi opol-
noci v cerkev, da bo vsaj enkrat sliSal
bozi¢ne pesmi, zlasti Sveto no¢, in
opazoval sreco na obrazih ljudi.

» Kateri Bozi¢ v svojem zivljenju
bi najraje spet doziveli, ko bi
seveda obstajala tista pravlji¢na
vila, ki izpolnjuje baje vsako | —

i
|
|
|
|
zeljo? Jozko Kragelj.

Sam bi bil rad Se enkrat otrok. Sedel bi na peci in
opazoval plapolanje lucke pri jaslicah. V tiini in
poltemi bi zaprl o¢i in zdelo bi se mi, da se po mahu
premikajo pastircki in ovcke, in bi slisal, kako an-
gelcki na drevescu prepevajo Glorijo.

Razli¢ni Bozici so mi ostali nepozabni. Najbolj se
mi je vtisnil v spomin Bozi¢ leta 1944. Bilo je na
Livku. Polna cerkev ljudi, vse je bilo mirno, mirno
je potekala slovesnost. Ko pa so ljudje odhajali iz
cerkve, je nenadoma v bliZini zaregljala nemska
strojnica. Ljudje so se razbezali, v cerkvi sva ostala
sama z meznarjem. Nenadoma so se odprla vrata in
po cerkvi je s trdim korakom stopal vojak v nemski
uniformi. Sredi cerkve pa se je ustavil: pokleknil je,
sklenil roke k molitvi kot otrok in se zamaknil v jas-
lice. Z meZnarjem sva se spogledala in obema so
prisle solze v o¢i. Bil je Ceh, ki so ga nasilno vtak-
nili v vojasko suknjo. Spomnil se je,
da je BoZi¢, in priSel je molit za
svojo druzino. To je bil pretresljiv
prizor in mi je vsak Bozi¢ pred ocmi.

» Bozi¢ je po cloveskih merilih
sinonim za mir in sreco. Toda ljud-
Jje in zivljenje se vcasih na to ne
ozirajo. Kot vsak drug c¢loveski
dan, tako je tudi Bozi¢ lahko Zalo-
sten, celo okruten. To ste okusili
tudi sami in z Vasim dovoljenjem,
gospod Kragelj, odpiram to temno
poglavje. Bili ste eden tistih ne
malostevilnih duhovnikov, ki je po
krivici okusil jeco: ne v vojnem
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¢asu, marvec v miru, ne pod
tujcevo zasedbo, temve¢ na
domacih tleh. Zato bo sledilo
grenko in tezko vprasSanje:
kakSen je v takih okolnostih
Bozic v jeci?

Moj prvi Bozi¢ v jeci je bil
leta 1949. Lahko recem, da je
bil najbolj podoben betlehem-
skemu, prvemu BoZzicu. PriSel
sem iz podzemeljskega bun-
kerja v samico, kjer sem po
enajstih mesecih nasel slamn-
jaco. Prej je nisem videl. Bozal
sem jo. Vlegel sem se na sla-
mo, zraven sebe pa sem zasli-
Sal trkanje na steno. V sosednji
celici sta bili dve dekleti, dve
zeni. Ena teh je bila tudi obso-
jena na smrt, kot jaz. Dobivali
sta pakete od doma, v UNRRA
Skatlah, ki so bile povoscene,
in sta si domislili, da za bozi¢ni
vecer pripravita dve svecki:
eno zame in eno za njiju. Jetnica je trkala in pove-
dala: »Svecki sta pripravljeni. Blagoslovi ju.« In jaz
sem s treseCo roko skozi steno blagoslovil ti dve
svecki. Sporocilo je sledilo: »Deni uho na steno.« In
skozi steno sem zasliSal pesem Sveta no¢, blaZzena
noc. Ta BozZi¢ je bil zares dozivetje. Sam na slami,
ob misli tudi na malega Jezusa, ki je takrat v betle-
hemski votlini lezal na slami. Pozneje smo, vcasih
na skrito in vcasih odkrito, praznovali Bozi¢. Ko
nam je bila dana moznost, da smo tudi masevali,
smo takrat, ko smo bili zbrani duhovniki skupaj, z
molitvijo proslavili Bozi¢, pa tudi s tihim petjem,
ker glasno petje je bilo v celicah prepovedano.

» Gospod zupnik, o tem, kar ste zdajle samo na-
kazali, bomo kmalu — tako je bilo sporoceno —
brali najprej v nekem slovenskem tedniku, kas-
neje pa celo v knjigi.* Zato bi se nekoliko odmak-
nili od celotne te pretresljive zgodbe; naj ostane
samo bozi¢ni utrinek in pa vprasanje: se strinja-
te s tisto staro ugotovitvijo: odpusc¢am ze, pozab-
ljam pa ne?

Pozabiti ni mogoce, hvalezen pa sem Bogu za to
preizkusnjo. Spoznal sem, kaj je lakota, kaj samota,
kaj pomeni biti brez knjige in kaj pomeni ena sama

Leta 1990 je izSla knjiga Moje celice. Besedilo je pred
tem v nadaljevanjih objavljal tednik Druzina.
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beseda. Takrat, lahko recem,
se je skoraj prikradel Cankar v
mojo celico. Knjiznicar je ve-
del za mojo samoto. Ko je

Na pragu visarske cerkve 5. oktobra 1997 :
G. Jozke Kragelj prijazno pozdravlja prija-
telje. Ob njem Simon Preseren, Valerio Da-
leffe in Sasa Martelanc.

delil knjige, mi je — Ceprav ni
bilo dovoljeno — porinil tudi
knjigo »Cankar, glasnik nasih
dni.« In tam sem tako doziveto
prebral crtico, Ki jo je napisal,
ko je bil sam izpuscen iz zapo-
ra na ljubljanskem gradu.
Crtica »OGi¢enje in pomla-
jenje«. Veckrat sem jo prebral.
In tam se mi je zdelo, da meni
govori. Takole pravi: Kadar
preboli ¢lovek kako bolezen,
kadar se vzdrami iz silne pre-
izkusnje, iz temne blodnje, ta-
krat ni ve¢ tisti, ki je bil po-
prej. Oni prejsnji, ki je zivel
pred boleznijo, mu je Ccisto
drug ¢lovek, mu je skoraj tujec
— prerojenemu iz trpljenja, iz
groznic in blodenj vzdramlje-
nemu se zdi, da je njegovo prejSnje bitje in nehanje
nekje v daljni daljavi za njim, da je vmes celo dolgo,
veliko in stragno Zivljenje. Cuti pa obenem, da ni
bila brezkoristna ta preizkuSnja z vsemi njenimi
brezmejnimi grozotami, da je bila potrebna, da so
njegove razbolele o¢i ugledale veselo zarjo jutra in
pomladi, da so oci njegove duse ugledale veselo
zarjo novega, poglobljenega spoznanja. Ceprav je
bila pred menoj e vedno gora smirti, sem v sebi cutil
dovolj energije in mladostnega zanosa, da jo pre-
plezam in stopim na cesto, ki vodi v Zivljenje. V
hipu so se mi zazdeli vsi ti dnevi umik od sveta v
puscavo preizkuSenj, lakote in trpljenja, da se pri-
pravim na zivljenje, delo in napore, ki jih bodo pri-
nesla zrela leta. Pocakati moram, da dozorim, da se
dopolni ¢as in se tudi meni duri odpro. Cankar, ki se
je skoraj pritihotapil v mojo celico, je postal nekako
dopolnilo vsega tega, kar sem sam dozivljal.

» Gospod Kragelj, ste kdaj slutili, da se bo odri-
njeni slovenski Bozi¢ spet pojavil, da ne bo nekje
skrit, nekje samo v srcih, marvec tudi bolj v jav-
nosti. In ste se kdaj vprasali, ¢e ne bi ze prisel cas,
da bi bilo povrnjeno vsaj moralno zadoscenje
vsem nestetim vasim sobratom, ki so dali skozi

toliko trpljenja po nedolznem?
Kdor pozna zgodovino, dobro ve, da ni mogoce
brisati, kar je zgodovinskega. Res so kmalu po vojni
(dalje na naslednji strani) »»



Evelina Umek
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Neznana Danica

tako drobna knjizica: Danica Tomazic —

Pisma bratu v zapor in drugi spisi. V
njej je objavljeno nekaj pisem Danice Tomazic
bratu Pinu Tomazicu, materi sestricne Majde,
ki je bila takrat Se otrok, in Marici Pahor, sestri
pisatelja Borisa Pahorja. V spremni besedi pi-
satelj pise, da je hotel z objavo njenih pisem
pokazati, da Danica ni bila taksna, kot jo je opi-
sal italijanski pisatelj Fulvio Tomizza v svoji
knjigi Mladoporocenca iz ulice Rossetti in kot
so jo prikazali v gledaliski igri Zaljubljeni v smrt,
ki so jo postavili na oder Slovenskega stalnega
gledalisca lani.

Kaksna je bila prava Danica, h¢i pomesca-
njenih, uspesnih starsSev, ki so si kot toliko dru-
gih, ki so prisli v Trst golih rok, prisluzili ¢e ne
bogastva, vsaj blagostanje? V tistem tragi¢nem
casu, ki je ze vrsto let zaznamoval naSe mesto
z nasiljem in s preganjaniji, je Danica postala le-

P ri zalozbi Mladika je pred kratkim iz$la ne

po, duhovito in nekoliko razvajeno dekle. Zivela
je v druzini liberalnih nazorov, ob bratu komu-
nistu, ki je videl pot iz zatiranja v uporu in revo-
luciji. Ne samo zaradi njega se je zavedala do-
gajanja v mestu, se druzila s skupino mladih,
hodila z njimi na izlete, na katerih so kovali svoj
odpor proti zatiralcu. Zvesta opora svojemu
bratu je morala v druZini ohranjati ravnovesje
med njegovimi ideali in starSi, ki so se bali za
svojega prvorojenca.

Leta 1939 je spoznala goriskega rojaka, knji-
Zevnika in pomembnega predstavnika krscan-
skih socialcev Stanka Vuka. Zaljubila sta se in
se naslednje leto porocila. :

Pisatelj Fulvio Tomizza je v romanu Mlado-
porocenca iz ulice Rossetti tako opisal Danico
ob sreCanju s Stankom Vukom:

»_.. Dani naj bi decembra dopolnila enain-
dvajset let, tako so starsi imeli dovolj razloga, da
bi dekletu pogledali skozi prste, ¢e bi si vzela za »

44 (dalje s prejsnje strani)

tudi v knjigah, ki so bile prevedene iz ruscine, napi-
sali: Kristus ni Zivel. In so morali ucenci to tudi pred
profesorji odgovarjati. Pri nas pa so kmalu priceli
prirejati romanje v kraje, kjer je Kristus zivel, v Sve-
to dezelo. In ko peljes ljudi v kraje, kjer je Kristus
zivel, ne more§ vec brisati Njega, ki je postal sredi-
s¢e zgodovine. In Ce je bil izbrisan Bozic, je bil na-
men tudi, da bo brisan Kristus. Tega pa ni mogoce
izbrisati. Zato sem bil Ze takrat preprican, da lahko
trajajo leta, desetletja preizkusnje, ampak bo to pre-
§lo, bo minilo. Tako lahko recem, da smo dozivelli,
da je bil med nami moz, ki je sam med vojno bil v
partizanih in je spoznal, da je slovenski narod zrasel
iz kr§¢anstva: Bojan Stih, ki je prvi zakrical: zakaj
smo zbrisali Bozic, zakaj smo zbrisali Miklavza, za-
kaj smo brisali svetniska imena iz raznih naSih vasi
in krajev?! In tako pocasi vidimo, da se Miklayz
vraca, in pocasi smo prepricani, da bo tudi BoZzic
med nasimi ljudmi dozivel to, kar Bozic mora biti.
Glede drugega vprasanja: res smo mnogi duhov-
niki v tako imenovani dobi stalinizma prestajali pre-
izkusnje, in sem preprican, da bo vsa stvar pocasi

dozorela, da bo prislo vse na dan in da bo tudi pove-
dana resnica o vsem.

» Primerno je, da se spet vrnemo v bozi¢no svet-
lobo po tem razmisljanju, ki seveda ni bilo brez
zveze. Vrnimo se v manjso vasko skupnost, kjer
delate, gospod zupnik, in vprasal bi vas, kako kot
zupnik dozivljate sodelovanje in blizino ljudi, bo-
disi v cerkvi bodisi kot eden izmed njih.

Ne smemo pozabiti, da so v vseh teh letih, ko
mnogi niso ni¢ dobrega slisali o Cerkvi, o Bogu, o
Kristusu, mnogi otopeli in verjeli v raj na zemlji.
Zato vidimo, da so ljudje danes prevec zagnani v de-
lo. ne najdejo casa za duhovne vrednote, za skupne
pogovore; zagledani vase postajajo sebicni. Zelim,
da bi bozicno vzdusje prineslo v nase domove ve¢
druzinskega duha in medsebojne ljubezni, da bi Kri-
stus utrdil vero teh nasSih ljudi, da bi odprli vrata
Kristusu, da bi spoznali, da je vse nase slovenstvo
zraslo iz krSCanstva in da bi to dedis¢ino ohranjali in
predali tudi svojim otrokom in svojim vnukom.
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« predujem nekaj svobode, Ki jo je itak ze Cakala
ob polnoletnosti ali ob zaroki. Sicer pa gospo-
dicna ni bila za nobeno prakticno delo, malo
zaradi politicne situacije, malo pa tudi zaradi
svoje nestanovitnosti, kateri je oce, zmeraj pri-
pravljen, da hceri odpre mosnjo, dajal Se pose-
bej potuho. Komaj je Se ujela pravi ¢as, da je Se
obiskovala slovensko osnovno $olo, zatem so
jo poslali v internat k noterdamkam iz Siona, a
si je kmalu vtepla v glavo, da bo vse pustila in
se posvetila klavirju, kar pa tudi ni trajalo dolgo.
Igrala je zelo dobro, za gospoda Pepija, ki ga je
bolj oCarala s svojim virtuoznim igranjem na
harmoniko, Se kar dobro. Lotila se je krojenja in
sivanja, vezenja in kvackanja. Poznala je vse
romane, ki sodijo v dobro knjiznico in si domisl|-
jala, da Zivi delCek usode posameznih junakinj.
Pri sestrah-nunah se je naucila nekaj receptov
za izbrane slasCice, a na materino zalost in je-
zo ni znala pripraviti tudi tako obicajne reci, kot
je mesna omaka ali juha. Skoraj bi jo lahko pri-
merjal njeni pisavi: izpisana in elegantna, a za-
pravljena in ponizana zaradi slabega pozna-
vanja sloven&cine in italijanscine. «

Zakaj tako odklonilen opis mladega dekleta?
Kot da se ni poglobil v razmere tistega ¢asa.
Danica ni bila ni¢ drugacna od drugih mladih
gospadicen, ki jim po mnenju tedanje druzbe ni
bila potrebna dolgoletna izo-
brazba, postale naj bi dobre
zZene, matere in gospodinje.
Ce bi se dobro porocile, jim
8e delati ne bi bilo treba. Da-
nica je dokoncala slovensko
osnovno, tako imenovano
mescansko solo. Da je za-
pustila internat, je razumlji-
Vo, vV njem so vzgajali v itali-
janskem in verskem duhu,
kar Danici zaradi vseh Zze
omenijenih okolis¢in ni ustre-
zalo.

Objavljena pisma v knjigi,
tista, ki jih je morala pisati
bratu v italijanscini, in tista,
ki jih je napisala v sloven-
8¢ini, dokazujejo, da je ob-
vladovala oba jezika. Doka-
zujejo tudi, da je segala po
razlicnih knjigah, ki niso so-
dile na seznam »roznatih«,
plehkih romanov.

Danica Tomazic.
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O teh pismih je pisatelj Boris Pahor zapisal v
knjigi Trg Oberdan:

»Pinovi usodi sem bil potem na poseben na-
¢in blizu zaradi prijateljske vezi z njegovo sestro
Dani, ki je ob poroki s krS¢anskim socialnim vo-
ditellem Stankom Vukom dozivela razhod z bra-
tom, svojim politicnim vzgojiteljem. Prvi dobi od-
lo¢nega odpora do bratovega odklonilnega za-
drzanja je sledilo bolj umirjeno razmerje, o kate-
rem pricajo pisma v zapor. Nekatera, ki jih hra-
nim, so Zivi opisi druzinskih dogajanj in babici-
nega kraskega kmetovanija, ki je bilo tako nji kot
bratu zelo pri srcu. S tem je spreminjala ozracje
zapora. Tri leta po bratovi smrti je potem bila Se
vedno obleCena v €rno, v ozracju osvobodilne-
ga boja, ki nas je vse zajelo, pa ji ni bilo ve¢ za
noben nazor, ne bratov, ne mozev, ampak sa-
mo za prednost prvinske Zenskosti. «

Je bila ta prvinska zenskost, Ki ji je pomaga-
la preziveti tiste tezke ¢ase in hude udarce, ki
so zadeli njo samo in njeno druzino?

Junija 1940, malo pred njeno poroko s Stan-
kom Vukom so brata Pina aretirali in z njim se
Sestdeset drugih. Ker sta Danica in Stanko pri-
Cakovala, da bodo tudi njiju spravili v zapor, sta
odpotovala na porocno potovanje. Medtem so
kvesturini obiskovali TomaziCeve in sprasevali,
kie sta. Kljub temu sta e nekaj mesecev osta-
la na prostosti. Oktobra
1940 so aretirali najprej
Stanka, njo pa poiskali v
Trnovem pri llirski Bistrici,
ko je bila na obisku pri pri-
jateljici. Odpeljali so jo naj-
prej v zapore na Reko, kas-
neje v Trst, k jezuitom. Iz-
pustili so jo in jo policijsko
nadzorovali.

Na 2. trzaskem procesu
decembra 1941 so brata
obsodili na smrt, moza na
petnajst let jece. Pina so
ustrelili 15. decembra na
openskem streliS€u, moza
so istega dne odpeljali v
kaznilnico v Fossano. Dani
je ostala na prostosti do
velike noc¢i 1941, ko so
[talijani napadli Jugoslavijo.
Najprej so jo odpeljali v
konfinacjo v Abruce, kasne-
je v internacijo v Pollenzo v



Markah. Poleti je priSla domov in spet bila de-
lezna policijskega nadzorstva.

Kljub hudim preizkusnjam izrazajo Dani¢ina
pisma neverjetno vedrino, kot da bi skusala se-
bi in drugim olajsati gorje. V pismu bratu febru-
arja 1941 je zapisala:

»Po stirih mesecih manj en dan sem se vrni-
la domov z dvema letoma politicnega opomina.
Zoprno izkustvo mi gotovo ni Skodilo, sodim pa,
da ni bilo potrebno, ali bolje, nujno.

Vsekakor tudi to je minilo in tudi za vaju bo
Slo mimo. «

O svojih sojetnicah:

»Sest nas je bilo. Dve babici, ena tatica, dve
tihotapki, dve goljufinji, mlada, ki je mozu oslepi-
la oko, ko mu je zalucala kozarec, ter, za dopol-
nitev oseb, ki SCejo avtorja, slaboumno dekle.
Bala se je, kot je trdila, da jo bodo kaznovali s
tremi meseci streljanja, ker je Zalila karabinjerje.
Sala neke domisljije. Ker sem se znala dobro
vziveti v okolje, se nisem slabo pocutila. Poslu-
sala sem z zanimanjem, potrpezljivo, brezbrizno
in nazadnje vdano in s potezami mucenice raz-
loge vsake izmed Zen, ki so nezmotljivo vsak
dan razlagale svoje zadeve. Mislim, da imate
tudi vi priloZznost, da dobro analizirate ¢lovesko
bitje, kakor se prikaze v Iuci dobrega in zlega.
Zato ni treba, da ti navajam vse, kar sem vide-
la in sliSala v Stirih mesecih. «

Nobenega tarnanja, nobenega objokovan-
ja, le nekaj blage ironije. In marca isega leta v
pismu bratu:

»Z mojim oiptimizmom je zdaj tako: Clovek
cuti boleCino, mogoce je celo obupan, ampak
zato, da odpravi obup, nastopi kaj hujSega in
tako odkrijes, da prejsnji ni bil tako tezek, kot si
si mislil. Ce razmiSljamo tako, lahko odkrijemo,
da se ne splaca zalostiti se ob nobeni stvari,
ampak sprejeti vse, kot pac pride. Navsezadnje
sem mlada in sre¢na in upam, da bo z menoj
tako e mnogo let.«

Je bila res srecna, ali je hotela prepricati dru-
ge? Mamo, oc¢eta, brata, moza? Stara je bila
dvaindvajset let, po mnenju nekaterih razvaje-
no mescansko dekle. Njene besede niso bese-
de razvajenke, prej zgodaj dozorele Zenske, Ki
skusa z vedrino, v¢asih s pretirano veselostjo
pomagati sebi in drugim, da ne bi tonili v zalo-
sti. In potem je prisla smrt, obup starsev, ki jim
je morala Danica vlivati poguma, ju ohranjati pri
zivlienju. Kot mlada Zena se je komaj zavedla
Zivlienja v dvoje, ko so ji moza vzeli. Poleti
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1942 je Sla za njim v Fossano v Piemont in tam
prezivela nekaj mesecev. Ga obiskovala, mu
prinasala izbrane jedi, svoj smeh.

Od tam je oktobra pisala Marici Pahor:

»Veseli me, da si prisSla do tega, da samo
nespametne deklice vedno tarnajo in Se po
nepotrebnem. Vedno se mora$ spominjati, da
smo Slovenke in moramo biti mocéne, tudi ce
nas sku$ajo podreti do konca, ravno zato da
dokazemo, kaj se pravi biti trdni kot skala in
obcCutljivi za vse lepote, najsibodi Zivljenjske,
umetnigke in ¢loveske. Ce se Slovek poglobi v
vsako misel, ki se mu rodi v objemu materine-
ga jezika in rodne zemlje, razume, kako lepo je
vse to, in da se splaca ziveti najgrenkejSe zivl-
jenje, zato ker v temi se najbolj bles¢i lu¢. Na
svoje vsakdanje teZzkoCe pa ne smemo misliti
prevec€, posebno danes, ko je vse okoli nas ta-
ko bridko.«

Bridek je bil konec obeh zakoncev, Danice in
Stanka. Potem ko se je Stanko vrnil iz Fossana
12. februarja 1944, sta sklenila, da se pridruzita
Osvobodilni fronti, 10. marca ju je skupaj z nju-
nim znancem pokosil s strelnim orozjem ne-
znan zloc€inec, morda jih je bilo tudi ve¢. Trojni
umor Se danes ni razresen.

Tisti, ki so pisali o tej tragediji, in tisti, ki 0 njej
zaljivo pisejo na svetovnem spletu, niso ne vi-
deli ne zacutili Danice kot izjemno tople, élo-
veske in radodarne lepe mladenke, ki je s svojo
pojavo in prisrcnostjo ocarala ljudi, s katerimi je
prisla v stik. Take se je spominja njena sestric-
na Majda v knjizici Po domovih kraskih vasi so
zagorele svecke, ki jo je prav tako izdala Mla-
dika.

Pisma osvetljujejo drugac¢no Danico, v njih
nam spregovori ona sama brez popacenih in-
terpretacij. Zal so to samo drobci, ki osvetljuje-
jo njen znacaj, njeno sprejemanje Zivljenja, bo-
leCine, smrti. Toda v€asih so tudi drobci dovolj,
da nam odstrejo nov pogled na zensko, ki je bi-
la po mnenju vecine samo sopotnica, stranska
oseba. Kot da je bila njena smrt le nakljucje.
Bila je mlado dekle, s svojimi ideali, Custvi, ki je
Zivela v vrtincu najbolj krutega obdobja za nas
vse. Zaradi njene lepote in veselja do Zivljenja
pa so mnogi videli v njej povrSno, razvajeno
zensko, ne da bi se zavedali lastne povrsnosti.
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Na procelju stavbe v UlL. Cologna v Trstu, kjer je od decembra 1944 do konca vojne deloval zloglas-
ni Posebni inSpektorat javne varnosti (»Collottijeva tolpa«, ki je imela prej svoj sedez v Ul Bello-
sguardo — »Villa Triste«), so borcevske organizacije s pomocjo Trzaske pokrajine 17. oktobra odkri-
le Stirijezicno spominsko plosco, ki opozarja na trpljenje upornikov proti fasizmu in nacizmu. Ob Ste-
vilnih govorih sta jo odkrili tamkajsnji trpinki Milka Cok Kjuder in Meri Merlak.

V Rizarni v Trstu pa sta predsednik Drzavnega zbora Republike Slovenije Pavel Gantar in mini-
ster za delo Ivan Svetlik 30. oktobra odkrila plosco v slovensé¢ini, italijan$cini in angleséini v spomin

\na slovenske Zrtve tega koncentracijskega in unicevalnega taborisca.

TVORCI SLOVENSKE
POMORSKE IDENTITETE

To je naslov novega zvezka
knjizne zbirke Zivljenja in dela, ki
nastaja na Institutu za kulturno zgo-
dovino ZRC SAZU in jo izdaja
zalozba ZRC. V njem so Zivljenjepisi
pomembnih osebnosti na sloven-
skem pomorskem podrocju. Uredili
so ga Andrej Rahten, Mateja Matjasic
Fris in Nadja Tercon.

Hvaeznca2010 -
V trzaski stolnici sv. Justa je bila
14. novembra tradicionalna zahvalna
masa za slovenske vernike, ki jo pri-
reja Slovensko pastoralno sredisce v
Trstu pod vodstvom kanonika Marija

Gerdola. Hvaleznica je eno izmed
rednih srecanj trzaskega skofa z ob-
cestvom slovenskih vernikov v Skofiji.
Somasevanie slovenskih in nekaterih
italijanskih duhovnikov je vodil nads-
kof msgr. Giampaolo Crepaldi, ki je
pridigal v italijanséini, vsem prisotnim
pa je poklonil knjigo s slovenskim
prevodom svojih razmisljanj Biti Kri-
stusovo pismo v Trstu ... v pricako-
vanju skofijske sinode.
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Misijonar
Andrej Majcen

V Ljubljani se je 26. septembra za-
cel postopek za beatifikacijo znanega
salezijanskega misijonarja Andreja
Majcna (1904—1999).

Majcen je najprej dosegel uciteljsko
diplomo, nato je stopil med salezijan-
ce. Leta 1933 je bil posvecen v du-
hovnika, leta 1935 pa je dosegel, da
so ga poslali kot misijonarja na Ki-
tajsko. Leta 1951 je bil izgnan v Hong Kong. Leto dni je spo-
vedoval in pouceval francosc¢ino na Makau, nato pa leta 1952
odpotfoval v Hanoi v Vietnamu, kjer je prevzel vodenje sirotis-
nice ter docakal vdajo Francozov in delitev drzave na severni
in juzni del. Vrnil se je v Hong Kong, kjer je postal ravnatelj za-
voda Tang King. Po letu 1956 je odsel v Saigon v juznem Viet-
namu, kjer je bil spet ravnatelj, inspektorjev delegat za Vietnam
in prvi magister vietnamskih novincev. Nova oblast ga je leta
1976 izgnala. Skupaj z drugimi vietnamskimi begunci je pristal
na Tajvanu, kjer je bil tri leta bolnicar, spovednik, voditelj du-
hovnih vaj in ravnatelj deskega mesta. Leta 1979 se je vrnil v
Slovenijo, kjer je bil spovednik in misijonski animator.
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Boris Pahor v Verdijevem
gledalis¢u v Trstu

Po srecanju treh drzavnih poglavarjev in njihovem
poklonu pred Narodnim domom 13. julija ob 90-letnici
njegovega poziga je Trst 4. decembra doZivel Se eno
pomembno simbolicno dejanje na poti pomiritve in priz-
navanja dostojanstva ter pravic domacih Slovenev. V
obcinskem gledaliscu Verdi so z gostovanjem iz Ljubljane
postavili na oder v izvirni slovenscini in z italijanskimi
nadnapisi slovito in veckrat prevedeno delo trzaskega
pisatelja Borisa Pahorja Nekropola. Za odrsko priredbo,
ki je posebej poudarila trpljienje primorskih Slovencev
pod fasisticno Italijo, in reZijo je poskrbel v Ljubljani
delujoci Trzacan Boris Kobal, protagonist pa je bil igra-
lec Pavle Ravnohrib. Med miadimi statisti so bili tudi
gojenci Studia Art iz Trsta.

Predstava je sad dogovora med ljubljanskim Zupanom
Zoranom Jankovicem in trzaskim Zupanom Robertom
Dipiazzo. Oba sta tudi spregovorila na odru. Pomen
dogodka je poudaril Se novi ravnatelj opernega gleda-
lis¢a Antonio Calenda, ob koncu pa je nabito polnemu
gledaliscu v slovenscini in italijanscini spregovoril Se
pisatelj Boris Pahor.

Foto: Teatro Verdi — foto Parenzan.

KoMELOV GROB

Petdesetletnice smrti goriskega
skladatelja Emila Komela so se

Birma v Buenos Airesu

spomnili tudi pri Drustvu slovenskih
upokojencev za Gorisko. Clani so se
zbrali na glavnem mestnem pokopa-
liScu in se napotili do grobnice Kome-
lovih, kjer slovenski glasbenik pociva
ob zeni in héerkah Heli in Pavlini.

Ob ocetu je bila tudi Pavlina de-
javna v slovenskih sredinah na Goris-
kem. Vodila je zbore na Poljanah in v
Ronkah, v zadnjem obdobju svojega
Zivlienja pa je pomembno pripomogla
k temu, da je leta 1983 prislo do
ustanovitve zbora Drustva slovenskih
upokojencev. Bila je tudi njegova
prva dirigentka.

njih skofov slovenskega rodu.

Andrej Stanovnik.

Slovenske otroke v Argentini sta no-
vembra birmala dva izmed treh tamkajs-

V cerkvi Marije Kraljice, ki jo upravlja-
jo slovenski lazaristi v Slovenski vasi (La-
nus), je bila 14. novembra birma za devet
slovenskih otrok. Podelil jo je buenosaires-
ki pomozni $kof lazarist Vinko Bokalic.

V cerkvi Marije Pomocnice v salezijan-
skem Don Boscovem zavodu v Ramos
Mejiji pa je 21. novembra podelil zakra-
ment sy. birme 60 otrokom iz slovenske
skupnosti nadskof v Corrientesu kapucin

Na pobudo drustva so druzinski
grob uredili in na nagrobnik dodali
ime Pavline, ki je kot zadnja ¢lanica
druzine umrla ze leta 1999, vendar je
nanjo spominjal le leseni kriz s kovin-
sko tablico.

OraTOR 2010: 22,500 UDELEZENCEV

Oratorija 2010, torej nekaksnih po-
letnih centrov za otroke, ki so jih letos
pod geslom Pazi ¢as! priredili v okoli
310 zupnijah v Sloveniji, se je skupno
udelezilo 22.500 otrok. Zanje je skrbe-
lo 6.500 prostovoljinih animatorjev.

V omenjeni cerkvi Marije Pomocnice je eden izmed slovenskih Ma-
rijinih oltarjev v Argentini. Blagoslovljen je bil leta 1961, izdelal pa ga
Jje Tone Oblak, ki je leta 2006 izdelal Se Marijin oltar v stolnici San Justa
(Buenos Aires). V bozjepotni baziliki v Lujanu, kjer so v kripti oltarji
vseh narodov, ki so se naselili v Argentini, pa je za slovenski oltar
izrezljal leseni okvir za Marijo Pomagaj JoZe Zirovnik.

Oltar Marije Pomagaj v cerkvi Marije Pomocnice je nastal na pobudo
salezijanca Janka Mernika. Vse, kar je v lesu, je narisal, izrezljal in po-
barval Tone Oblak, ki je sicer uspeSen podjetnik, a v slovenski skupno-
sti slovi kot odli¢en scenograf. Tudi marmornate dele je izrisal Oblak, ta-
ko tudi relief druzine v begunstvu, pod katerim piSe v latinS¢ini: Patriam
amiserunt, fidem servaverunt (domovino so izgubili, vero pa ohranili).
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Drustvo slovenskih izobraZzencev
ob koncu leta

Prvega novembra je bil praznik, zato je prvi ponedeljek v mesecu odpadel. V drus-
tvu smo se srecali Sele v ponedeljek, 8. novembra. V gosteh pa smo imeli predsedni-
ka Svetovnega slovenskega kongresa dr. Borisa Pleskovica in tri dunajske Slovence:
Mojco Goetz, Leva Detela in Antona Levsteka, ki so spregovorili o slovenskem Dunaju
nekoé in danes. Predstavili so tudi razstavo, ki je pred tem bila v prostorih SSK v Ljub-
ljani. V ponedeljek, 15. novembra, so v Peterlinovi dvorani predstavili knjigo in zgo-
Séenko s skladbami goriskega glasbenika Stanka Jericija. O njegovem delu so govo-
rili prof. Lojzka BratuZ, prof. David Bandelj in prof. lvan Florjanc. Jericijeve skladbe pa
so izvajali Mesani pevski zbor Sv. Jernej pod vodstvom Janka Bana in solisti Alessan-
dra Schettino, Matejka Bukavec, Nada Carli, Martina Feri, Marjan Skerlavaj in Marijan
Strajn ter pianistki Neva Klanj$cek in Martina Feri. V ponedeljek, 22. nhovembra, sta DSI
in Slovenski klub skupaj priredila humanitarno srec¢anje z Josephon Rakotorahalahy-
jem z Madagaskarja, ki je v sliki in besedi prikazal ekoloske, socialne in kulturne proble-
me svoje dezele. Naslednji ponedeljek pa je drustvo v sodelovanju z zalozbo Miadika
predstavilo pravkar izdano publikacijo Mira Tassa »Un onomasticidio di Stato« — o spre-
minjanju slovanskih in predvsem slovenskih priimkov v italijans€ino v dobi fasizma.
Prvi ponedeljek v decembru sta DSI in Knjiznica Dusana Cerneta posvetila 210-letnici
rojstva pesnika Franceta PreSerna. O obravnavi in sprejemanju Presernovih poezij na

Pisatelj Lev Detela v DSI (levo zgoraj); predsednik Slovenskega svetovnega kongresa dr. Boris Pleskovic in
Sergij Pahor ob odprtju razstave Dunajski Slovenci v Peterlinovi dvorani (zgoraj desno). Spodaj:predstavitev
opusa glasbenika Stanka Jericija — prof. Lojzka Bratuz (levo), prof. ivan Florjanc (desno).
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_ _ . V sredini: prof. Mire Tasso
(levo); prof. Tatjana Rojc, dr. Zoran Bozic in Ivo Jevnikar (desno). Spodaj: kvartet Podoknicaryji (levo) in prof.
Andreja Valic,

slovenskih Solah sta govorila prof. Tatjana Rojc in dr. Zoran Bozi¢, avtor bogate studi-
je Slovenska literatura v Soli in PreSeren. Na zacetku vecera je nastopil godalni kvartet
Podoknicariji. V ponedeljek, 13. decembra, so v drustvu vecer posvetili bliznji 20-letnici
referenduma za samostojno slovensko drzavo. Ob tej priloznosti so odprli fotografsko
razstavo, predavala pa je dr. Andreja Vali¢, direktorica Centra za narodno spravo. Zad-
nji vecer pred boziénimi prazniki, v ponedeljek, 20. decembra, je bilo v drustvu Se zadnje
srecanje v letu. Priloznostno boziéno misel in voscilo je udelezencem podal Skofov
vikar za Slovence in zupnik na Repentabru gospod Tone Bedeng¢ic.
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BaracoNAOLTAR

V mestu Saint Ignace v Michiganu
(ZDA) so 26. in 27. septembra prire-
dili 61. Baragove dneve. V imenu
Slovenske Skofovske konference se
jih je udelezil koprski pomozni $kof
Jurij Bizjak, ki je tudi vodil sobotno
somasevanje v slovenscini. Prisotnih
je bilo vec¢ skofov in duhovnikov ter
450 Slovencev iz ZDA in Kanade.
Sledil je nastop skupine Singing Slo-
venians iz Dulutha v Minnesoti. V
nedeljo je somasevanje v anglescini
vodil krajevni Skof Alexander Sam-
ple, sledilo je letno srecanje Barago-
ve zveze.

Kot se je zvedelo, je prislo do no-
vosti v postopku za razglasitev misi-
jonskega Skofa Friderika Ireneja Ba-
rage (1797-1868) za blazenega. Za-
Cel se je ze leta 1952. V Marquettu so
marca letos uvedli preiskavo o dom-
nevnem ¢udezu. Zgodil naj bi se pri
bolniku, ki je bolehal za rakom na je-
trin. Bolnikova druzina in krajevni Zup-
nik so molili za ozdravljenje na pri-
prosnjo Skofa Barage, pri cemer so na
bolnikav trebuh pri molitvi poloZili tudi
Baragovo Stolo. Bolecina je po tem
dogodku popustila, preiskovalna ope-
racija pa ni ve¢ odkrila sledov raka.

Ker bo 31. decembra minilo 180
let, kar Baraga kot misijonar dospel v
Severno Ameriko, so v Muzeju kr-
Scanstva na Slovenskem v Sticéni v
sodelovanju s Slovenskim etnograf-
skim muzejem pripravili razstavo in
publikacijo Spomin Velikih jezer. Do
28. julija so na ogled osebni Baragovi
predmeti: naprsni kriz, verizica, stola
in knjige. Predstavljeno je tudi njego-
vo delovanje med Indijanci.

EBVEREVEKIREVIN - - o e
V Kulturnem centru Lojze Bratuz v

Gorici je Zveza slovenske katoliske
prosvete 20. in 21. novembra priredila
52. revijo pevskih zborov Cecilijanka.
Oblikovalo jo je 18 goriskih in od dru-
god gostujocih zborov, posvetili pa so
jo goriskemu skladatelju in dirigentu
Emilu Komelu 50-letnici smrii. Sobotni
nagovor so zaupali Martini Hlede, ne-
deljskega pa predsednici ZSKP Franki
Padovan. Zveza cerkvenih pevskih
zborov iz Trsta pa je 45. Pesem jeseni
(neko¢: Revijo ZCPZ) priredila 4. de-
cembra v Sportnem centru Zarja v Ba-
zovici. Nastopilo je 11 zborov, nasto-
pajoce in obcinstvo pa sta nagovorila

madi zupnik Zarko Skerlj.

VELEPOSLANICA RS
PRI SVETEM SEDEZU
‘Nova ve1eposlamca Republike

| Slovenije pri Svetem sedeZ?u je po-

klicna diplomatka Maja Marija Lov-
renci¢ Svetek. Rodila se je leta 1949
v Ljubljani in leta 1973 diplomirala iz
anglescine in francoscine ter stopila v
diplomatsko sluzbo.

SLOVENSKI MISIWONARYI
Katoliska Cerkev je 24. oktobra

praznovala misijonsko nedeljo. Ob

tej priloZznosti so v Misijonskem sre-

. discu Slovenije objavili podatek, da v
| misijonih trenutno deluje 70 slo-

. venskih misijonarjev in misijonark,
predsednik ZCPZ Marko Tavéar in do- |

laiéne misijonarke oz. misijonarji pa
so Stirje.

Zacetek predavanj na
Katoliskem institutu

Predsednik Slovenske skofovske konference ljub-
ljanski nadskof msgr. Anton Stres je 28. septembra
blagoslovil prostore dekanata prve fakultete nastaja-
joce slovenske katoliSke univerze v Ljubljani (glej sli-
ko!). Gre za Fakulteto za poslovne vede, na kateri so

se 4. oktobra zacela predavanja. Njen dekan je dr.
Lovro Sturm. Triletni Studij se drZi bolonjskega siste-
ma. Posebnost programa je humanistiéni pristop k posredovanju strokovnega in prakticnega znanja, ki

ga dopolnjuje z

vzgojo za vrednote, resnico in druZbeno odgovornost.
Katoliski institut, katerega direktor je dr. Robert Petkovsek, kot ustanovitelj fakultete nacrtuje Se dodat-

ne fakultete in oblikovanje katoliske univerze.
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Zlati jubilej Slovenika

Papeski slovenski zavod v Rimu je 23. novembra prazno-
val 50-letnico ustanovitve. V tem obdobju je gostil Ze ve¢ kot
sto slovenskih duhovnikov iz matice, zamejstva in zdomstva,
ki so prisli v Vecno mesto na postdiplomski Studij na razlicnih
papeskih univerzah. Slovenik pa se je uveljavil tudi kot nepo-
gre§ljiva slovenska postojanka v srediScu krs¢anstva, kultur-
no zarisc¢e, oporna tocka za slovenske Skofe in mnoge romar-
je ter za skupnost rimskih Slovencey.

Dopoldansko somasevanje kakih 80 duhovnikov in Skofov
so vodili prefekt Kongregacije za ustanove posvecenega Ziv-
ljenja in druzbe apostolskega Zivljenja kardinal msgr. Franc
Rode, predsednik slovenske Skofovske konference msgr. An-
ton Stres in $e pet skofov. Kardinal se je Bogu, a tudi ustanovi-
teljem, voditeljem in dobrotnikom zahvalil za Slovenik. Osred-
nje misli je posvetil duhovnikovemu poslanstvu in izobraZeva-
nju. Srecanje je uvedel donedavni rektor dr. Jozko Pirc.

Popoldne je bila na vrsti slavnostna akademija s pozdra-
vom sedanjega rektorja Slovenika mag. Franca Mihel¢ica, na- ; ]
stopom duhovniskega okteta Oremus in govorom dr. Martije  (foro p. Robert Bahcic)
Ogrina z Znanstvenoraziskovalnega centra SAZU, ki je kritic-
no ocenil stanje duha med Slovenci, Se posebej med slovenskimi katolicani.

Na praznovanje, ki sta se ga udeleZila tudi slovenska veleposlanica pri Sv. sedezu Maja Marija Lovrenci¢
Svetek in veleposlanik v Italiji Iztok Mirosi¢, bodo trajno opozarjali zbornik ve¢ avtorjev Ob petdesetletnici
Papeskega slovenskega zavoda v Rimu, ki ga je uredil slovenikar dr. Edo Skulj, na 269 straneh pa izdala
Druzina v Ljubljani, ob vhodu v zavod pa spominska tabla v latin§¢ini in slovensCini ter mozaik p. Marka
Rupnika Marijino oznanjenje. Njegovo simboliko je obrazloZila s. NataSa Govekar iz Centra Aletti. ObeleZji
je blagoslovil ljubljanski nadskof.

Zvecer je bil v Sloveniku $e orgelski koncert prof. Toneta Poto¢nika, naslednjega dne pa je slovenikarje
na splosni avdienci v Avli Pavla VI. pozdravil papez Benedikt XVI.

Simpozij o dr. Marku Natladenu

Institut za novejso zgodovino v Ljubljani je 15. decembra v
svojih prostorih pripravil znanstveni simpozij o odvetniku,
katoliskem javnem delavcu, politiku in zadnjem banu Dravske
banovine dr. Marku Natlacenu, ki se je rodil v Mancéah na
Vipavskem 24. aprila 1886, padel pa je kot Zrtev KPS in VOS
13. oktobra 1942 na svojem domu v Ljubljani.

Programski odbor za pripravo simpozija je vodil dr. Boris
Mlakar, zvrstilo pa se je devet referatov. Ko bodo izsli v tisku,
bodo skuSali prireditelji z dodatnimi prispevki osvetliti Se
nekatere vidike Natlacenovega dela, ki so tokrat »usli« obravnavi.

Simpozij je prinesel marsikaj novega zlasti glede velikega dela, ki ga je Natlacen opravil na ¢elu Ljubljanske
oblasti in Dravske banovine. Izkazal se je kot clovek nacel, sposoben pravnik in javni upravitelj, ki je v pove-
zavi z zgodovinskim voditeljem SLS dr. Antonom KoroScem dosegel marsikaj pomembnega za Slovenijo. Vec
kritik je bilo izrazenih glede njegove politicne in voditeljske sposobnosti ter zadrzanja med vojno. Ce sta zadn-
ji slabi dve leti njegovega Zivljenja v zgodovinopisju in zgodovinskem spominu kontroverzni, je bilo receno na
simpoziju, pa bi ne smeli manihejsko spregledati vseh 40 let njegovega delovanja.

Na sliki od leve predavatelja dr. Boris Mlakar in dr. Jurij Perovsek (foto Igor Zemljic).
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Krozek V. S¢ek v Ljubljani \

V Muzeja novejse zgodovine Slovenije v Ljubliani je bila
9. decembra okrogla miza o treh novejsih knjigah, ki so
izSle pri Krozku za druzbena vprasanja Virgil S¢éek iz Trsta
iNn govorijo o povojnem slovenskem politicnem nastopaniju
na Goriskem in njegovih protagonistin.

Razgovor, ki ga je vodil urednik knjizne zbirke krozka S¢ek
Ivo Jevnikar, je uvedel predsednik krozka Rafko Dolhar, v
imenu muzeja pa je pozdravila Monika Kokalj Kocevar.

O odnosu slovenskega zgodovinopisja do teh vprasan;j je
spregovorila Nevenka Troha z Instituta za novejso zgodovi-
no v Ljubliani. Besedo so nato imeli avtorji.

Najprej je bilo na vrsti delo Majde Sfiligoj Kjer sem svobo-
den, tam sem doma. Zivijenje in delo Avgusta Sfiligoja.

Nato je spregovoril Milog Cotar kot soavtor knjige Mirko
Spacapan. Paliticna biografija 1977-2007.

To je dopolnila so-
avtorica Erika Jaz-
bar, ki je spregovori-
la Se o svaji knijigi 35
let Slovenske skup-
nosti na Goriskem.

Na sliki od leve
Erika Jazbar, Majda
Sfiligoj, Milos Cotar,
Nevenka Troha in
lvo Jevnikar (foto
MNZS).

.

i

OPus STANKA JERICA

Duhovnik, Solnik in glasbenik

Stanko Jericijo je odlocilno zaznamo-
val kulturno Zivljenje na Primorskem,
njegovo delo je bogato in vsestran-
sko, njegova moralna zapuscina pa
neprecenljiva. Tako je povedala pred-
sednica goriskega Zdruzenja cerkve-
nih pevskih zborov prof. Lojzka Bra-
tuz ob predstavitvi zbranega dela
goriskega skladatelja. Pod naslovom
Stanko Jericijo (1928-2007) sta izsla
149 strani obsezen zbornik partitur in
zgo$cenka, na kateri najdemo v digi-
talizirani tehniki preslikana vsa nje-
gova znana dela. Gre za vec kot 700
skladb.

Jericijev opus so 5. novembra
predstavili v Gorici, nato Se v Trstu.
Vecer so sooblikovali govori in pevski
nastopi. Podvig Zdruzenja je podrob-
neje predstavil prof. lvan Florjanc, ki
je poudaril glasbeno, zanrsko, a tudi
jezikovno pisanost Jericijevih del, saj
je bil glasbenik, ki je rad poslusal in
se stalno izpopolnjeval.
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Mala Cecilijanka je tradicionalna
revija otroskih in mladinskih zborov,
ki jo gorisko Zdruzenje cerkvenih
pevskih zborov prireja ob prazniku
Brezmadezne 8. decembra. V Kultur-
nem centru Lojze Bratuz je tokrat v
dveh popoldanskih izmenah nastopi-
lo skupno 17 zborov ali okoli 400
mladih. Priloznostni govor je imel
pokrajinski predsednik Sveta sloven-
skih organizacij za GoriSko Walter
Bandelj.

GLEDAISCE V STANDREZY
V Zupnijski dvorani Antona Gre-
gordi¢a v Standrezu je 3. oktobra ste-

kel abonma ljubiteljskih gledaliskih
skupin, ki ga Prosvetno drustvo Stan-
drez prireja Ze deseto leto. Drustvo,
ki mu predseduje Marko Brajnik, je
zacelo 45. sezono neprekinjenega
delovanja. Njegova gledaliska skupi-
na, ki jo koordinira Bozidar Tabaj, je
doslej postavila na oder 120 iger in
imela 760 nastopov.

UMRL JE DUHOVNIK JOZKO KRAGELJ

V' Domu upokojencev v Vipavi,
Kjer je prezivel zadnji dve leti, je 27.
novembra preminil eden izmed naj-
bolj znanih primorskih duhovnikov,
nekdaniji politicni zapornik, pisatel] in
publicist Jozko Kragelj.

Rodil se je v Modrejcah pri Mostu
na Soéi 4. februarja 1919. Studiral je
v Gorici, kjer je bil leta 1942 tudi
posvecen v duhovnika. Na Gorico je
ostal navezan do smrti. Tu je izdal
vec knjig, v Zavodu sv. Druzine in v
Duhovniskem domu pa je prezivel
nekaj upokojenskih let.

Na zloglasnem povojnem “tolmin-
skem procesu” je bil obsojen na smrt,
dejansko pa je v zaporih presedel
skoraj osem let. O tem je leta 1990
izdal spomine Moje celice, v katerih
ne manjka humorja. Prevedeni so
tudi v italijanscino.

Pred zaporom in po njem je uprav-
ljal stevilne zupnije na Primorskem,
ob tem pa pridno objavljal. Njegovo
pisanje odraza veliko ljubezen do slo-
venstva in primorskih ljudi, zvestobo
katoliski Cerkvi, obcudovanje do veli-
kanov nase zgodovine in do nase
kulturne dediScine.

Ze leta 1975 je izdal zbirko &rtic
Moja Tolminska, leta 1991 roman Si-
mon iz Ruta o tigrovcu Simonu Kosu,
ki je bil ustreljen na Opcinah po II.
trzaskem procesu. Pred tremi leti je v
romanu |z vojne v novo Zivljenje po-
pisal povojne preizkusnje nasih ljudi
v Beneciji. Vec let je tudi urejal Trin-
kov koledar.

Rajni Kragelj je izdal izbrane spise
duhovnikov Josipa Abrama - Trentar-
ja in Stanka Stanica, v vrsti knjizic je
predstavil Vinka Vodopivca, Ivana
Trinka, Petra Butkovica in druge
osebnosti, dalje primorske zrtve ko-
munizma, znamenite primorske du-
hovnike in misijonarje ter ve¢ umet-
nostno pomembnih primorskih cerkva
na obeh straneh meje.

GORISKE MOHORJEVKE

V Gorici je bila 25. novembra prva
predstavitev knjiznega daru Goriske
Mohorjeve druzbe za leto 2011. V
njej so dragoceni Koledar, ki ga ureja
dr. Joze Markuza, skupna izdaja
vseh treh Mohorjevih, »vecernica«
Andreja Arka Dom, in knjiga za otro-
ke Na pocitnice gremo, ki jo je napi-
sala Anamarija Volk Zlobec, ilustrirala
pa Paola Bertolini Grudina.
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dr. Tone Strojin
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TONE STROJIN
ZGODOVINA SLOVENSKEGA
PLANINSTVA

Slovenska planinska
organizacija SPD — PZS,
1893 — 19949 — 2003
Radovljica, Didakta, 2009

Slovenci, ki radi odhajamo v gore,
smo organizirani v drustvih ze od leta
1893. Cas pred Il. svetovno vojno je
znacilen po karizmaticénih posamezni-
kih, ki so zaznamovali to obdobje
kasnejsi cas je znacilen po mnoZicno-
sti planinskega gibanja; v zadnjih de-

setletjih pa je zelo pomemben vzpon |
slovenskega alpinizma v sam svetov- |

ni vrh. Vec kot stoletna zgodovina po-
trebuje tudi pregled delovanja in do-
gajanja v okviru te dejavnosti. To vrzel
je zapolnil dr. Tone Strojin s svojo naj-
novejso knjigo Zgodovina sloven-
skega planinstva, ki jo brez strahu in
sramu lahko imenujemo »Knjigo knjig
slovenskega planinstvas.

V prvem poglavju avtor omenja do-
gajanja v nasem gorskem svetu pred

nastankom planinskih drustev. Ome- |
nja tudi rudarjenije, ljudske bajke in pri- |
povedke, mite in ljudske simbole ter |
prve vodnike v Julijskih in Savinjskin |
Alpah. Predstavi nam znanstvenike, ki |

so delovali tod, kot so: J. A. Scopoli, B

F. Seidl. Bolj podrobno opise pripoved-
nike o nasih gorah, kot so E. Lovsin, J.

bi na slikarje in fotografe: M. Pernhart,
A. Karinger, E. Drzaj, V. Kopa¢ in foto-
graf J. Cop ter vrsto glasbenikov.

V drugem delu pise o prvih in kas-
nejsih osvajanjih nasega Triglava ter
o V. Stani¢u, pionirju slovenskega in
vzhodnoalpskega alpinizma.

V' tretjem delu opisuje dogajanja
pred ustanovitvijo SPD, o gorskem
drustvu Triglavski prijatelji v Bohinju
ter o prvih triglavskih kocah. Vec stra-
ni je namenjenih anglesSkim, nemskim,
avstrijskim, italijanskim in ¢eskim pla-
nincem v nasih gorah. Med pomemb-
nimi planinci je tudi dr. J. Kugy s svo-
jimi vodniki in sodobniki v Trenti: A.
Komac — Mota, J. Komac — Povh, J.
Abram — Trentar, A. Bois de Chesne
ter vsestranski dr. Henrik Tuma in Pi-
parji s F. Kadilnikom, kot pobudnikom
za ustanovitev SPD.

V cetrtem delu podrobno opisuje
ustanovitev in delovanje SPD, pri
cemer so najpomembnejsi F. Orozen,
F. Kocbek, dr. J. Frischauf, dr. F. To-
minsek in J. Mlakar ter J. Aljaz, ki se

Knafelca, po katerem se imenujejo
planinske markacije. Sledijo porogila o
nastajanju drustvenih podruznic v tuji-
ni in domovini.

V petem in Sestem delu so zapisani
zacetki in nadaljnji razvoj alpinizma do
Il. svetovne vojne in med njo, pri ¢e-
mer so bili zasluzni élani Druzbe Dren
(R. Badjura), Turistovski klub Skala (J.
Ravnik, dr. K. Jug), Akademska skupi-
na na ljubljanski univerzi in J. Cop,
med zenskami pa P. Jesih in M. M.
Debelak.

| stvovanje
| &ek-Scetinin, T. Skarja, A. Kunaver
C. Oblak, J. Wester, V. Mazi, B. Re- |
zek, T. Svetina, M. LipovSek. Ne poza- |

OCENE

V sedmem delu je zapisano doga-
janje po Il. svetovni vojni. V zacetku
so bili najbolj aktivni dr. F. Avéin, V.
Kopac in F. Kosir. Po letu 1948 se z
reorganizacijo pricenja mnoziéno pla-

| ninstvo, kako desetletje kasneje pa
Hacquet, V. Vodnik, F. Hohenwert ter |

tudi vse bolj aktivno alpinisticno ude;j-
(dr. M. Potocnik, B. Lipov-

idr.). V tem Casu se pricenja tudi aktiv-
no delovanje z mladino in odpravar-
stvo v tuje gore (F. Knez, T. Mihelic,
S. Belak — Srauf, N. Zaplotnik idr.).

V' osmem delu avior omenja tudi
organizacijske tezave v ¢asu po osa-
mosvojitvi ter nenaklonjenost amater-
skemu delu. Bolj razveseljiva pa so
porocila o alpinistiénih uspehih nasih
alpinistov (M. in A. Stremfelj, S. Karo,
J. Jeglic, T. Humar, D. Karni¢ar, P.
Kozjek, V. Groselj, T. Cesen idr.).

V devetem delu avior poroca, da
Planinska zveza Slovenije organizira
tudi vodnisko dejavnost, popotnistvo
in trekinge, varstvo narave in gorsko
strazo, predvsem pa gorsko reseva-
nje. Zelo pomembno pa je tudi od leta
1995 neprekinjeno izdajanje Planin-
skega vestnika, ki so ga s sodelavci
urejali: A. Mikus, dr. J. Tomingek, dr.
A. Brilgj, T. Orel, M. Kriselj, M. Cilen-
Sek, M. Raztresen in V. Habjan. Zelo
pomembna pa je tudi postavitev Tri-
glavske muzejske zbirke, na osnovi
katere bo zrasel Slovenski planinski
muzej. Omeniti moramo e pomemb-

; | no Planinsko zalozbo ter slabo organi-
je boril za Kredarico in Triglav. Letos |
| praznujemo 150-letnico rojstva A.

zirano Planinsko knjiznico.

V desetem delu so predstavljene
organizacijske povezave doma in po
svetu, v zdomstvu (predvsem z Ar-
gentino) in zamejstvu (Trst, Gorica)
ter z jugoslovanskimi planinskimi or-
ganizacijami.

V enajstem delu je objavijen sez-
nam slovenskih planinskih drustev,
ko€ in veznih poti. V dvanajstem pa so
objavljeni kratki zivljenjepisi zasluznih
slovenskih planincev.

Ciril Velkovrh
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NOVICE KNJIZNICE DUSANA

CERNETA 96

Nekaj knjiznih novosti v knjiznici
ter zahvala darovalcem

_prejsnji Stevilki Novic Knjiznice Dusana

Cerneta smo objavili nekaj naslovov knjiz-

nega gradiva, ki ga je nasa knjiznica pre-
jela v dar od posameznikov in slovenskih usta-
nov, ki delujejo v raznih drzavah. Vsem daro-
valcem smo se zahvalili za poslano knjizno gra-
divo in jih prosili, naj Se naprej podprejo priza-
devanje slovenske knjiznice, da bo ¢imbolj po-
poln njen zdomski knjizni fond. V tej Stevilki No-
vic nadaljujemo s seznamom darovanega gra-
diva in z zahvalo vsem darovalcem.

Najprej bomo opisali knjizne in periodi¢ne iz-
daje, ki smo jih prejeli v tekocem letu in ki so
izSle v Argentini.

Najprej bi se zahvalili dr. Katici Cukjati in Slo-
venski kulturni akciji za knjizni izdaji, ki sta izsli
ze pred leti, in sicer knjigo Leva Detela Caso-
mer zivljenja in publikacijo misijonarja Vladimi-
ra Kosa Tisoc in dva verza. Od Slovenske kul-
turne akcije smo tudi prejeli zadnji letnik revije
Meddobje in nekaj manjkajocCih Stevilk Glasa
Slovenske kulturne akcije.

Zgodovina Slovencev v Cordobi je naslov di-
plomske naloge, ki sta jo sestavili Marcela
Quinteros in Laura Mozetic. Publikacijo nam je
priskrbela in darovala gospa Graciela Josefa
Mravlje. Gospe Gracieli se lepo
zahvaljujemo za zelo zanimivo
delo, ki podrobno prikazuje pri-
hod in delovanje Slovencev v
Cordobi.

Slovenski dom v Carapacha-
yu je poklonil nasi knjiznici
brosuro, ki je bila izdana ob 50-
letnici Slovenskega doma v
Carapachayu. Odboru in Slo-
venskemu domu Cestitamo za
jubilej ter se jima lepo zahvalju-
jemo.

Joze Martin RoZanec je da-
roval nasi knjiznici zadnjo, in si-
cer 128. Stevilko drustvenega
glasila Glas s Pristave, ki je pri-
¢el izhajati ze leta 1981. V

I

stave st. 125).
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Miha Gaser (iz glasila Glas s Pri-

uvodnem clanku je gospod Rozanec napisal
sledeCe: »Izhaja nova Stevilka Glasu Pristave.
Stevilka podrobno poroca o 40. Mladinskem
dnevu in kako smo preziveli 43. Pristavski dan.
V stevilki posvecamo tudi ve¢ strani v spomin
pozrivovalnega Pristav€ana in Kkulturnega de-
lavca, g. Miha Gaserja. Naj nas zgled tega za-
vednega Slovenca spodbuja h kvalitetnemu kul-
turnemu delu za ohranitev slovenstva.« Clanek
o zivljenju in delu g. M. Gaserja, ki je tudi objav-
lien v drustvenem glasilu, se zakljucuje s temi
besedami: »Z Mihom Gaserjem je odsel iz na-
Se srede vsestransko nadarjen, pozrtvovalen
kulturni delavec, predvsem pa pokoncen Slo-
venec, ki je Crpal svoje navdihe pa tudi zivljenj-
sko silo iz globoko dozivetega kr$canstva. V
nasi skupnosti, ki ima korenine v casu begun-
stva pred komunisticnem nasiljem, je s svojim
neutrudnim delom sejal plemenito seme, za
kar smo mu iz srca hvalezni. Odsel je po pla-
¢ilo k svojemu Stvarniku, med nami pa ostaja
kot zgled zvestega, nesebichega ustvarjalca
ter neizrekljivo dobrega cloveka.« Odbor in
osebje Knjiznice DusSana Cerneta izrekajo
zeni, otrokom in vsem sorodnikom globoko in
iskreno sozalje.

V glasilu so Se drustvene no-
vice, razni ¢lanki ter porocilo o
obisku slovenske mladine iz
Buenos Airesa v Mendozi.

Urednik druStvenega glasila
je Joze Martin Rozanec. Pri pri-
pravi so sodelovali: Lucka Ob-
lak Cop, Anka Gaser, Andrej
Golob, Janez Jelenc, Monika
Kenda, Veronika Kocmur, Met-
ka Magister, Veronika Kremzar
RoZanec, Nezka PapeZ in Ma-
tjaz CecC.

V' naslednji stevilki Mladike
bomo nadaljevali z opisom da-
rovanega gradiva.



za smeh in dobro voljo

Pri pouku geografije. Na
steni visi zemljevid sveta.

“‘Miha, na zemljevidu mi po-
kazi, kje je Amerika!” re¢e uci-
teljica.

Miha na zemljevidu pokaze
Ameriko in spet sede v klop.

“In kdo je odkril Ameriko?”
vprasa uciteljica.

“‘Miha!” se kot v zboru oglasi-
jo ucenci.

Prijatelja, ki sta taborila na
morju, sta se prebudila in prvi
rece: “Grozne sanje sem imel.
Tlacila me je mora in obcutek
sem imel, da me nekdo celo
noc ScCiplje po stegnu!”

“Tudi jaz sem slabo spal.
Noga mi je odrevenela in celo
noC sem jo Scipal, pa se je Sele
zdaj, zjutraj zbudila!l”

“Ne obstaja vecja in manjsa
polovica! Polovici sta vedno
enako veliki!” se je jezil ucitelj.
“To vam ponavljam ze stotic, in
to samo zato, ker vecja polovica
vas v razredu tega ne razume!”

— Pogoj za obisk Benetk je, da
znate plavaty.

“Marjanca, koliko ¢asa sta
bila Adam in Eva v raju?” vpra-
Sa ucitelj verouka.

‘Do jesenil”

“Kako si pa prisla do tega
odgovora?” zacudeno vprasa
ucitelj.

“Ker jeseni zorijo jabolka!”

Damjanova mati je uciteljici
napisala opozorilno pismo: “Te-
ga, da mojega sina pretepate v
Soli, ne bom prenasalal Ne
smete ga tepsti, ker je zelo
custven. Tudi doma ga ne te-
pemo — razen v samoobrambil”

Razred ucCencev obisCe zi-
valski vrt. Jozek je posebno
navdusen nad zirafami.

‘Pa bi imel tak vrat?” ga
vprasa uciteljica.

“Pri umivanju ne, pri kontrol-
kah pa z veseljem!”

“Ce kdo misli, da je nor, naj
vstane!” rece profesor.

Dolgo je vladala tiSina, nato
pa je vstal Damir.

“Ti torej misli§, da si nor?”

“Pravzaprav ne, ampak srce
me boli, ko vidim, da stojite sa-
mo vi.”

“Ce reéem, da sem bila lepa,
je to preteklik,” je rekla profe-
sorica slovenscine. “Kaj pa je,
ce recem: jaz sem lepa — kaj je
loF

“Cista laz!” se oglasi nekdo
iz klopi.

“Kadar vidim neumen obraz,
se vedno smejem!”

“Pa te to pri britju nic ne
moti?”

“Vceraj sem pretekel skoraj
dva kilometra, da bi preprecil
pretep.”

“Pa ti je uspelo?”

“Uspelo. Joze me ni dohitel.

“Kdo mi ve kaj povedati o po-
membnih slovenskih pesnikih
prejSnjega stoletja?” je vprasal
profesor slovenscine.

“Jaz!” se je oglasil Miha.

“In kaj ves o njih?”

“Vsi so ze pomrlil”

Blondinka sedi v kanuju na
sredi zitnega polja. Druga blon-
dinka se pripelje mimo v avtu,
in ko vidi ¢uden prizor, ustavi.
Takoj zacne kricati na blondin-
ko v kanuju: “Ti si razlog za to,
da se ljudje vedno Salijo na nas
racun!!l Ce bi znala plavati, bi
prisla do tebe in te natepla!”

DAROVI V TISKOVNI SKLAD:
Marilka in Danijel Cotar —
10,00 €; Valentin Franceski —
14,00 €; Slovenian research
center — 85,51 €.

DAROVI V SPOMIN:

V spomin na Majdo Bartol Gi-
raldi daruje H.P. 50,00 € za
Drustvo slovenskih izobrazen-
cev.

Visem darovalcem se iskreno

zahvaljujermo.
4

Posamezna stevilka Mladike stane 4,00 €. Celoletna naroénina za ltalijo 30,00 €; po letalski posti: Evropa 50,00 €, Amerika 60,00 €,

Avstralija 65,00 €.

Za pladilo lahko uporabite postni tekoéi racun 11131331 — Mladika - Trst. Na banki pa: Zadruzna kraska banka - Banca di Credito
Cooperativo del Carso (IBAN: IT58 S089 2802 2010 - 1000 0016 916; SWIFT: CCTSIT2TXXX).
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Vsem, ki bodo naro¢nino 2011 poravnali do 31. januarja 2011, darujemo po izbi

LRI
navedene (po razpolozljivosti zaloge posameznih knjig). Naro¢nino lahko poravnat I‘ |‘H ||1 H HH w H ‘ H HM ‘ H
11131331 ali pa tudi osebno na upravi Mladike, Ulica Donizetti 3 v Trstu od ponedeljl 20101529, 9/ ‘e
Placniki v tujini lahko placate s cekom ali po banki na: Zadruzna kraska banka = Banca di Credito
Cooperativo del Carso (IBAN: IT58 S089 2802 2010 1000 0016 916 - SWIFT: CCTSIT2TXXX)

DARILO ST. 1:

K. Jurca: i xuu'.»;u .\'1.\1(1(‘: i DARILO éT' g: et
Vojni dnevnik Tenzuifouirere Z. Simcic:
desetnika Rimske zgodbe
DARILO ST. 2:
Zbornik DRAGE DARILO ST. 10:
(vsi letniki) D. Bandelli:

 RAZPATI SVETOVI

Razprti svetovi

DARILO ST. 3:
M. Gregoric:
Karlo Kocjancic

DARILO ST. 11:
M. Gregorié:
Razpotja, izbire,
spopadi

DaRILO ST. 4:

Bibliografsko ||
kazalo Mladike o

DaRiLo ST1. 12:

DARILO ST. 5: M. Artac¢ Sturman:
Trw Rapsodija o
B. Volpt Lisjak: goriskem slavcku

Vonj po morju

DARILO ST. 6:
B. Pertot:

Ti navdih in
jaz beseda

DARILO ST. 13:
B. Volpi Lisjak:
Cupa

DaARiLO ST. 7:
G. Pilleri:
Kramljanje o
medicinski Soli

# DARiLO ST. 15:
! E. Umck:
Sprehod z
baronom

DARILO ST. 8:

M. Dolgan:
Dr. Metod Turnsek

DagiLo ST1. 16:

; bl =
DaRiLO $T7. 20: Muc Feliks

e Zbor J- Gallus:
j S O polnoéi

DaRiLO ST1. 17:

1Ly SSTES
Od Miklavza
do Bozic¢a

DARILO ST. 18:

A. Volk Zlobec:
Stiri zgodbice
izpod odeje

DARILO ST. 19: DARILO ST. 21:
Zbor J. Gallus: Primoz Ramoys:
Bozi¢no pricakovanje  Popoldneyvi stare in sodobne

glashe na Repentabru
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